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A.

IEVADS

Definicijas. Definiciju saraksts ir
ieklauts lepirkuma Kvalifikacijas
Nolikuma (IKN) 1. pielikuma. Ja kada
definicija ir atkartota IKN pamatteksta
vai IKN pielikuma, tad tas ir darits tikai
értibai. Jebkuru pretrunu gadijuma IKN
1. pielikuma noraditajam definicijam ir
priekSroka.

Mérkis. lestade izsludina 8o Konkursa
Proceddru ar Sarunam (lepirkums), lai
pieskirtu tiesibas vienam no
Pretendentiem slégt Ligumu. lepirkuma
un Liguma meérkis ir augstas kvalitates

Apvedcels, kas pielauj augstu
Satiksmes intensitati, atbilst
piemérojamajiem drosibas standartiem
un atbilst visam  ProjektéSanas,
Bavniecibas, UzturéSanas un
AtpakalnodoSanas Tehniskajam
Prasibam, kas noraditas IKN 9.
pielikuma (Tehniskas Prasibas
PlanoSanai, Bivniecibai, UzturéSanai

un AtpakalnodoSanai).

Bridinajums par dalibas aizliegumu
lepirkuma. lepirkuma nav atlauts
piedalities  buvuzraugam, kur§ ir
iesniedzis vai ir pieteikts daltbai LVC
izsludinata iepirkuma badvuzraudzibas
pakalpojuma iepirkumam LVC un
lestades vajadzibam Apvedcela
bdvniecibas  gaita. Sis  dalibas
aizliegums neatnemami ietilpst
IzslegSanas Pamatos, kas noteikti IKN.

LVC loma. Balstoties uz deleggjumu,
VAS “Latvijas Valsts celi” (LVC)
lestades varda organizé un Tsteno
lepirkumu. LVC kontaktpersona ir
Verners Akimovs, Attistibas instrumentu
dalas vaditajs, e-pasts:
KekavaBypass@Ivceli.lv.

levada informacija par Ligumu. (IKN
5. un 6. punkts). Ligums ir ilgtermina
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A.

5.

INTRODUCTION

Definitions. A list of definitions is
included in Appendix 1 to this Selection
Procurement Document (SPD). In case
any definition is repeated in the main
text of the SPD or Appendix thereto, it is
for the convenience purposes only. In
case of any conflict, definitions in
Appendix 1 to this SPD shall prevail.

Objective. This Competitive Procedure
with Negotiation (CPN) is announced by
the Authority to award one of the
Tenderers with the right to enter into the
Contract. The objective of this CPN and
Contract is a high quality Bypass
permitting  high  Traffic intensity,
complying with  applicable safety
standards and meeting all Technical
Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand
Back, as set forth in Appendix 9 to this
SPD (Technical Requirements to
Designing, Construction, Maintenance
and Hand Back).

Warning on the prohibition to
participate in the CPN. Construction
supervisor, who has submitted or who
has been nominated for participation in
the procurement announced by the LSR
for the procuring of construction
supervision services for the needs of the
LSR and Authority shall be prohibited to
participate in this CPN. This prohibition
to participate shall constitute an integral
part of the Grounds for Exclusion
prescribed by this SPD.

Role of the LSR. Based on the
delegation, SJSC “Latvijas Valsts celi”
(LSR) organizes and implements this
CPN for and on behalf of the Authority.
Contact person at the LSR is Verners

Akimovs, Head of Development
Instrument Unit, email:
KekavaBypass@Ivceli.lv.

Introductory information on the

Contract (Clauses 5 and 6 of this SPD).



lgums (I1dz pat 23 (divdesmit tris)

gadiem), kas ietver  Apvedcela
Projektésanu, Blvniecibu,
FinanséSanu, UzturéSanu un

Atpakalnodo8anu. Visu Darbu izpilde —
Apvedcela ProjektéSana, Bulvnieciba,
FinanséSana, UzturéSana un
AtpakalnodoSana — ir neatnemama un
obligata Liguma sastavdala. Liguma
Beigu Datuma vai [1dz tam Privatajam
Partnerim bis janodroSina Apvedcela
pilntga atbilstiba visam
AtpakalnodoSanas  Prasibam, kas
noteiktas IKN 9. pielikuma (Tehniskas
Prasibas ProjektéSanai, Bavniecibai,
UzturéSanai un AtpakalnodoSanai).
Privatajam Partnerim ir pilntba jafinansé
Apvedcela ProjektéSana, Buavnieciba,
UzturéS8ana un  Atpakalnodo3ana.
Sikdka informacija par Ligumu ir
ieklauta IKN B. nodala.

Arpusbilances uzskaite. Sarunu laika
par Ligumu, pie Liguma noslégSanas un
visa ta darbibas laika Ligumam obligati
ir jaatbilst arpusbilances uzskaitei no
Latvijas Republikas valsts kopé€jo
saistibu viedokla saskana ar Eiropas
kontu sistéemu! (EKS 2010). Sagatavojot
Sarunas apspriezamo sarakstu ar
jautgjumiem par Ligumu un Sarunu
gaita  jebkuram  Kandidatam un
Pretendentam &1 obligatd prasiba ir
saistoSa, un ta nosaka ietvaru, kada ir
janotiek jebkuradm Sarunam par Ligumu.
Privatajam Partnerim ST obligata prasiba
ir saisto$a Liguma izpildes gaita. ST
obligata prasiba var zaudét spéku tikai
gadijuma3, ja lepirkuma laika vai Liguma
spékd esamibas termina stajas spéka
attiecigs Ministru kabineta Iemums.

Contract is a long-term agreement (up to
23 (twenty three) years), which includes
Designing, Construction, Financing,
Maintaining and Hand Back of the
Bypass. Performance of all Works —
Designing, Construction, Financing,
Maintaining and Hand Back of the
Bypass - constitutes integral and
mandatory part of the Contract. By or at
the End Date of the Contract, Private
Partner will have to ensure full
compliance of the Bypass with all Hand
Back Requirements set forth in
Appendix 9 to this SPD (Technical
Requirements to Designing,
Construction, Maintenance and Hand
Back). Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back of the
Bypass will have to be fully financed by
the Private Partner. More detailed
information on the Contract is included
in Section B of this SPD.

Off-balance sheet treatment. At the
time of Negotiations on the Contract
under this CPN, entry into the Contract
and throughout its whole validity term
the Contract it is mandatory that
Contract is subject to the off-balance
sheet treatment from the perspective of
the aggregate state commitments of the
Republic of Latvia according to the
European System of Accounts? (ESA
2010). While preparing list of issues
under the Contract to be negotiated
during this CPN, and while performing
Negotiations under this CPN, any
Candidate and Tenderer is bound by
this mandatory requirement and
framework for any Negotiations on the
Contract to take place. While performing
Contract, Private Partner is bound by
this mandatory requirement. This
mandatory requirement may cease to be
valid only in case a respective resolution
of the Cabinet of Ministers becomes
valid throughout the validity term of the
CPN or Contract.

1 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013.gada 21.maija regula (ES) Nr. 549/2013 (2013. gada 21. maijs) par Eiropas
nacionalo un regionalo kontu sistému Eiropas Savieniba.
2 Regulation (EU) No 549/2013 of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 on the European system
of national and regional accounts in the European Union.
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lepirkuma juridiskais pamats.
lepirkumu lestade ir izsludinajusi,
balstoties uz Publiskds un privatas
partneribas likuma 4.panta pirmo dalu,
Publisko iepirkumu likuma 8.panta
pirmas dalas 3. punktu un 8.panta
sestas dalas 2. un 3. punktu un LVC
2018.gada 28.novembra rikojumu Nr.
355. CPV kodi: 45233110-3
(pamatkods), 71320000-7 (papildkods),
45233141-9 (papildkods).

lepirkuma procediras izvéles
pamatojums. Sis ir pirmais celu
infrastruktiras publiskds — privatas

partneribas Iigums Latvijas Republika.
Pirmkart, lestadei ir svarigi kvalificét
lepirkumam Kandidatus, kas atbilst
§adam galvenajam prasibam:

(a) Kandidatu pieredze projektéSanas,

bavniecibas un uzturéSanas
darbos; un

(b) Kandidatu ekonomiskas un
finansialas spéjas, ieskaitot spéju
un prasmi piesaistit projekta
finanséjumu; un

(c) pietiekama Darbu izpildei
nepiecieSama darbaspéka,

svarigako buvmaterialu un tehniska
aprikojuma pieejamiba, ka ari
Kandidatu pieredze Ipasi Svarigu
Uzdevumu (IKN 92. punkts) izpildé
un spéja izpildit Tpasi Svarigos

Uzdevumus Liguma spéka
esamibas termina.
Otrkart, lestadei ir svarigi piesKkirt
tiesibas slegt Ligumu tam
Pretendentam, kurs ir ieguvis

visaugstako vértéjumu par savu prasmi:

(a) prognozét potencialos darbaspéka,
materialu, aprikojuma, tehnologiju
un finanséjuma riskus, un aprékinat
adekvatu finanséjumu  pilnigai
Liguma izpildei; un

(b) planot, organizét un Tstenot visas
Liguma dalas, savstarpégji
saskanota veida strukturét, planot

7.

Legal basis for the CPN. This CPN is
announced by the Authority based on
Part 1, Article 4 of the Law on Public and
Private Partnership, Sub-Part 3, Part 1,
Article 8 and Sub-Parts 2 and 3, Part 6,
Article 8 of the Public Procurement Law,
and LSR resolution No 355 dated
November 28, 2018. CPV codes:
45233110-3 (base code), 71320000-7
(sub-code), 45233141-9 (sub-code).

Reasoning for the use of CPN. This is
the first road infrastructure public —
private partnership contract in the
Republic of Latvia.

First, it is important for the Authority to
qualify for the CPN those Candidates,
who conform to the following main
requirements:

(@) experience of Candidates in

performance of designing,
construction and maintenance
works; and

(b) economic and financial strength of
Candidates, including the ability and
skills to attract project financing;
and

(c) availability of sufficient workforce,
main construction materials, and
technical equipment required for
performance of all Works, as well as
experience of Candidates in
performance of Critical Works
(Clause 92 of this SPD), and ability
to perform Critical Works during the
validity term of the Contract.

Second, it is important for the Authority
to award the rights to enter into the
Contract to the Tenderer, who has
obtained the highest grade for its ability
to:

(@) forecast the potential risks of
workforce, materials, equipment,
technology and financing, and to
estimate adequate financing for the
full performance of the Contract;



un Tstenot visu Darbu izpildi.

Tade| visas minétas prasmes veido

neatnemamu Atlases Kriteriju
sastavdalu, atbilsttba kuriem  tiks
parbaudita, vértéjot Sakotnéjo

Piedavajumu un LGP (IKN 60. un 65.
punkts).

TreSkart, ir loti augsta Satiksmes
intensitate, it Tpasi iebraucot Riga no
Kekavas puses un izbraucot no Rigas
Kekavas virziend. Apvedcel§ ir
paredzéts, lai mazinatu Satiksmes
intensitati Kekavad un saisinatu laiku
iebrauk3anai Riga un izbrauk3$anai no
Rigas. Lai sasniegtu So batiskako mérki,
pirms lepirkuma lestade ir pabeigusi
ietekmes uz vidi novértéjumu Apvedcela
vajadzibam, ir ieguvusi Zemi un Atlaujas
Apvedcela Projektésanai un
Badvniecibai. lestade ir aprakstijusi
pamatprincipus un Tehniskas Prasibas
ProjektéSanai, Bavniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai (IKN 9. pielikums).

Ceturtkart, lai nodroSinatu lietderigu
risindjumu  aprakstitajai  Satiksmes
intensitates problémai, lestade atzist
sabiedribas un valsts tautsaimniecibas
prevaléjosdas intereses, un tadé| izmanto
lepirkumu, lai I'dz LGP iesniegSanai
pabeigtibas zind tiktu izstradats tik
pilnigs Apvedcela Projekts, cik vien tas
praktiski iespéjams. TieSi Projekts, kas
iesniegts LGP, bls japabeidz saskana
ar Ligumu, lai tas atbilstu visam
prasibam, kas IKN 9. pielikuma
(Tehniskas Prasibas ProjektéSanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
Atpakalnodo$anai) noteiktas Projektam
péc Liguma Datuma.

lepirkums ir atzistams par Ligumam un
Apvedcelam vispiemérotako iepirkuma
proceduru. Tas lauj vest Sarunas par
Sakotnéjiem Piedavajumiem noldka
uzlabot tos I1dz pilnibai, turpinot uzturét
spéka to atbilstibu visam Tehniskajam
Prasibam, kas noteiktas IKN 9.
pielikuma (Tehniskas Prasibas
ProjektéSanai, Blvniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai). Tadéjadi Sim
lepirkumam atvélétais laiks un piles tiek
izmantoti efektivi, lai panaktu, ka

and

(b) plan, organize and implement all
constituent parts of the Contract,
structure, plan and implement
performance of all Works in a
coherent manner.

All of the said abilities therefore form an
integral part of the Award Criteria,
compliance with which will be examined
while valuating the Initial Tender and
BAFO (Clause 60 and 65 of this SPD).

Third, there is an extreme Traffic
intensity, especially at the entry from
Kekava to Riga and exit from Riga to
Kekava direction. Bypass is intended to
reduce Traffic intensity in Kekava and
time for entering and exiting Riga. To
achieve this most significant goal, prior
to this CPN the Authority has completed
the environment impact assessment for
the needs of the Bypass, has obtained
Land and Permits for Designing and
Construction of the Bypass. Authority
has described the underlying principles
and Technical Requirements to the
Designing, Construction, Maintaining
and Hand Back (Appendix 9 to this
SPD).

Fourth, to provide for an expedient
solution to the described Traffic intensity
problem, Authority recognizes the
prevailing interests of the society and
state economy, and therefore makes
use of this CPN to have as complete
Design of the Bypass as practically
possible at the time, when BAFO are
submitted. Exactly the Design, as
submitted at the BAFO, will have to be
finalized under the Contract to fully meet
all requirements applicable to the
Design following the Contract Date as
described in Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back).

CPN proves to be the most appropriate
form of procurement for the purposes of
the Contract and Bypass. It allows
performing Negotiations on the Initial
Tenders with an intention to improve



9.

Projekts tiek pabeigts péc iespéjas
agrak péc FinanSu Nosléguma, un ka
Buvdarbi tiek pabeigti un Apvedcels
klast Pieejams péc iespéjas agrak.

Citas iepirkuma proceddras nebdatu
piemérotas  iepriek§  aprakstitajam
vajadzibam. To ietvaros:

(a) iepirkuma procediras laika
Pretendenti varétu iesniegt tikai
vienu Piedavajumu bez iespégjas to
pilnveidot (pieméram, atklats vai
slégts iepirkums). Rezultata,
Projekta pabeigSanai péc Finansu
Nosleguma bdtu nepiecieSams
ievérojami ilgaks laiks; vai

(b) visiem ieinteresétajiem
Kandidatiem nebdtu pieejama
atklata un caurspidiga iespéja
piedaltties, tadéjadi mazinot godigu
konkurenci starp tiem un palielinot
bazas par iesp&amu patvaligu
lestades ricibu (pieméram, sarunu
procedira vai slégts iepirkums).

Sarunu ietvars. Pie iesniegSanas
visiem Sakotngjiem Piedavajumiem ir
jaatbilst visam Tehniskajam Prasibam
ProjektéSanai, Bavniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai (IKN 9. pielikums).
Minétas prasibas ir uzskatadmas par
minimalajam obligatajam prasibam
Sakotnéja Piedavajuma sagatavoSanai
un vértéSanai. Finandu Modela izstradei
Sakotnéja Piedavajuma vajadzibam tiks
izsniegts visiem Pretendentiem vienads
saraksts ar  pienémumiem, kas
izmantojami attiecibd uz finansésanu,
diskontéSanu un indeksu projicéSanu.
Péc Sakotngjo Piedavajumu
izvértéSanas, ar ne vairak ka 3 (trim)
Pretendentiem tiek vestas Sarunas,

them to the complete satisfaction, while
still maintaining valid their compliance
with all Technical Requirements set
forth in Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back). Thus the time and effort spent on
this CPN are used efficiently in order to
have the Design finalized considerably
sooner following the Financial Close,
and to have both Construction Works
completed and Bypass fully Available
earlier.

Other procurement procedures would
not be suitable for the above described
needs. Under them, either:

(a) during the procurement procedure
the Tenderers would submit only
one Tender without a possibility to
improve it (for instance, open or
closed tender). Consequently,
considerably longer period of time
would be required to complete the
Design following the Financial
Close; or

(b) open and transparent possibility to
participate would not be available to
all interested Candidates thus
reducing fair competition among
them and increasing concerns
about allegedly arbitrary acts of the
Authority (for instance, negotiated
procedure or closed tender).

Scope of Negotiations under the
CPN. When submitted, Initial Tenders
have to comply with all technical
requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back (Appendix 9 to this SPD). The said
requirements shall be considered
minimum mandatory requirements for
the preparation and valuation of the
Initial Tender. For the elaboration of
Financial Model of the Initial Tender, all
Tenderers will be provided with an equal
list of assumptions to be used with
respect to the financing, discounting,
and projection of indices. After valuation
of the Initial Tenders, Negotiations with
no more than 3 (three) Tenderers are



kuram ir 2 (divi) galvenie meérki.
Pirmkart, Sarunas ir veltitas Sakotnéjo
Piedavajumu parrunasanai, nolika
uzlabot tos I1dz pilntbai, turpinot uzturét
spéka to atbilstibu visam Tehniskajam
Prasibam ProjektéSanai, Bavniecibai,
UzturéSanai un Atpakalnodo$anai (IKN
9. pielikums). Péc Sarunam katrs
Pretendents sanem individualas
rakstiskas norades LGP pabeigSanai.
FinanSu Modell LGP vajadzibam visi
pienémumi bus jaaizstaj ar faktisko
situaciju. Lai sagatavotu un pabeigtu
LGP, Pretendentiem bus atlauts mainit
Sakotnéjam Piedavajumam pievienoto
FinanSu Modeli tikai tajas pozicijas, kas
tiesi tikuSas apspriestas Sarunu laika vai
ir tieSi un neizbégami saistitas ar Sarunu
laika apspriestajam pozicijam. Jebkura
gadijumd FinanSu Modell noradita
kopéja summa no Sakotnéja
Piedavajuma uz LGP drikstés pieaugt
tikai $ada iznémuma gadijuma, proti, ja
Sarunu laikd lestade izdara butiskas
izmainas IKN 9. pielikuma (Tehniskas
Prasibas ProjektéSanai, Buivniecibai,
UzturéSanai un AtpakalnodoSanai) vai
izvirza visiem Pretendentiem jaunu
prasibu, kas obligati iestradajamas
LGP. Otrkart, Sarunas paraléli ir veltitas
Liguma atvérto dalu apsprieSanai tada
apméra, kads nepiecieSsams, lai
Sakotnéja Piedavajuma vai potenciali
LGP iecerétaja veida bitu iespéjams
planot, organizét un izpildit visus Darbus
un piendcigi sakartot visus ar
finanséjumu  saistitos  jautajumus.
lesniedzot Sakotnéjo Piedavajumu,
Privatajam Partnerim ir piendkums
identificét un ieteikt apsprieSanai visus
precizé€jumus un labojumus, ja tadi ir,
kas nepiecieSami, lai Sakotnéjais
Piedavajums un potenciali LGP atbilstu
Ligumam. lestadde neuznemas nekadu
atbildibu un pienakumu salidzinat un
analizét Sakotnéjo Piedavajumu un
Ligumu, lai identificétu  jebkuru
nepilntbu, trakumu, [fgumiska
reguléjuma neesamibu vai neatbilstibu,
un ieklautu to Sarunu darba kartiba
Atlases Kartd. Ja Sarunu laika
apsprieSanai netiek identificéts neviens
jautagjums par Ligumu, lestadei un

held with 2 (two) main goals. First,
Negotiations are devoted to the
discussion of the Initial Tenders to
improve them to the complete
satisfaction, while still maintaining valid
their compliance with all Technical
Requirements for Designing,
Construction, Maintaining and Hand
Back (Appendix 9 to this SPD).
Following Negotiations, each Tenderer
receives individual written instructions
for the finalization of BAFO. In the
Financial Model for the BAFO all
assumptions will have to be substituted
with the factual situation. In order to
prepare and finalize BAFO, Tenderers
will only be allowed to amend the
Financial Model, which was attached to
the Initial Tender, at the positions, which
are expressly discussed during
Negotiations or are directly and
unavoidably linked to the positions
discussed during Negotiations. In any
case, the total sum indicated in the
Financial Model may increase from the
Initial Tender to BAFO only in the
following exceptional case, namely, in
case during Negotiations Authority
makes substantial changes to Appendix
9 of this SPD (Technical Requirements
to Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back) or
imposes a nhew requirement on all
Tenderers, which is mandatory for
incorporation into the BAFO. Second,
Negotiations in parallel are devoted to
the discussion or the open parts of the
Contract, to the extent required to
ensure that all Works can be planned,
organized and performed and all
financing related issues can be properly
handled as contemplated under the
Initial Tender and potential BAFO. When
submitting the Initial Tender, it is the
obligation of the Private Partner to
identify and suggest for Negotiation all
adjustments and amendments, if any,
required for the Initial Tender and
potential BAFO to be consistent with the
Contract. Authority undertakes no
obligation and liability for comparing and
analysing the Initial Tender to identify
any shortages, drawbacks, contractual



10.

11.

lepirkuma Komisijai ir japienem, ka
Pretendents uzskata Ligumu par pilniba
atbilstosu savam, Sakotnéja
Piedavajuma un LGP vajadzibam.

levada informacija par IKN. IKN ar
visiem pielikumiem ir brivi pieejams LVC
timekla vietné http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi.  Ar lepirkuma
Komisijas apstiprinato nolikumu papira
formata var iepazities, ierodoties
163.telpa Gogola iela 3, Riga, no
pirmdienas Iidz ceturtdienai no plkst. 8%
lidz 179, piektdienas no plkst. 8% lidz
154, IKN izskaidro Kvalifikacijas Kartas
norisi. Taja ietverta vispariga informacija
par lepirkumu, un IKN sniedz
pietieckamu ieskatu lepirkuma, laujot
Kandidatiem pienemt informétu Iemumu
par savu interesi piedaltties lepirkuma.

levada informacija par Kvalifikacijas
Kartu. lkviens Kandidats, kam ir
interese piedaltties lepirkuma, ir aicinats
iesniegt Kvalifikacijas Dokumentus, kas

stkdk aprakstiti IKN H. nodala.
Kvalifikacijas Dokumentu mérkis ir laut
lepirkuma Komisijai kvalificét

Kandidatus, parliecinoties par Sadiem
aspektiem:

(@) Kandidata ekonomiskas un finansu
spéjas;

(b) Kandidata spéja finansét Liguma

izpildi;

(c) Kandidata spéja planot, organizét

un izpildtt visus Darbus;

(d) pietiekami pieredzéjusu specialistu
pieejamiba Kandidatam pienacigai

projekta vadiSanai un finanséjuma

piesaistei;
(e) pietiekama tehniska nodroSinajuma
un darbaspéka pieejamiba
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10.

11.

regulation omissions or inconsistencies
with the Contract, and for putting any of
them on the agenda of Negotiations
during the Award Phase. In case no
issues under the Contract will be
identified for Negotiation, it shall be
assumed by the Authority and CPN
Commission, that Tenderer deems the
Contract fully corresponding to its needs
and for the Initial Tender and BAFO.

Introductory information on the SPD.
SPD with all of its Appendices is freely
available at the LSR web page
http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi. Paper format
SPD, as approved by the CPN
Commission, is available at Room 163,
Gogola Street 3, Riga; Mondays -
Thursdays from 8:00 am to 5:00 pm, and
Fridays from 8:00 am to 3:45 pm. SPD
explains the procedure of the Selection
Phase. It contains general information
on this CPN and SPD provides sufficient
insight into the CPN enabling
Candidates to make informed decision
on their interest to participate in this
CPN.

Introductory information on the
Selection Phase. Any Candidate
interested to participate in the CPN is
welcomed to submit Qualification
Documents, as described in more detail
in Section H of this SPD. The purpose of
the Qualification Documents is to let the
CPN Commission to qualify Candidates
based on the review of the following
aspects:

(@) the economic and financial abilities
of the Candidate;

the ability of the Candidate to
finance  performance of the
Contract;

(b)

(c) the ability of the Candidate to plan,

organize and perform all Works;

(d) the availability to the Candidate of
sufficiently experienced experts for
proper project management, and

attraction of financing;


http://lvceli.lv/sadarbibas-partneriem/#iepirkumi
http://lvceli.lv/sadarbibas-partneriem/#iepirkumi
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http://lvceli.lv/sadarbibas-partneriem/#iepirkumi

12.

Kandidatam, ka ari pieredze Ipasi
Svarigo Uzdevumu izpildé un spéja
izpildit Tpadi Svarigos Uzdevumus
Liguma darbibas laika; un

() Kandidata pieredze Ilidzigu projektu
izpildé.
Kandidati tiks kvalificéti, balstoties uz
vinu Kvalifikacijas Dokumentiem. Visi
Kandidati, kas tiks atziti par atbilstoSiem
visiem Kvalifikacijas Kritérijiem un uz
kuriem nebis attiecinams neviens no
IzslegS8anas Pamatiem, tiks uzaicinati
piedalities Atlases Karta. lepirkuma
Komisija paries uz Atlases Kartu pie

nosacijuma, ka ir vismaz 3 (tr1s)
Kandidati, kas kvalificéjas Atlases
Kartai.

lestade vienlaicigi informé&  visus

Kandidatus par Kvalifikacijas Kartas
rezultatiem, rakstveida izskaidrojot
iemeslus Kandidata noraidianai vai
uzaicinaSanai piedalities Atlases Karta.
No uzaicingjuma piedalities Atlases
Kartda Kandidati nav tiesigi atvasinat
nekadas citas tiesibas, ka tikai tas, kas
tieSi ir noteiktas IKN un lepirkuma
Atlases Nolikuma (IAN).

levada informacija par Atlases Kartu.
Péc Kvalifikacijas Kartas seko Atlases
Karta. IAN tiek skaidrota Atlases Kartas
norise. AN tiks pievienots pilns Liguma
teksts. Uz Atlases Kartu tiks uzaicinati
visi Kandidati, kas atbilst visiem
Kvalifikacijas Kritérijiem un kuriem nav
piemérojams neviens no lzslégSanas
Pamatiem. IAN tiks izsniegts tikai Siem
uzaicinatajiem Kandidatiem. Kopuma,
tiesibas slégt Ligumu tiks pieskirtas péc
Sakotnéjo Piedavajumu izvertéSanas,
uzaicindjuma ne vairdk ka 3 (trim)
Pretendentiem vest Sarunas par savu
Sakotnéjo Piedavajumu un péc LGP
vértéSanas.
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12.

(e) the availability to the Candidate of
sufficient technical means and
workforce, as well as experience in
performance of the Critical Works,
and ability to perform Critical Works
during the validity term of the
Contract; and

(f) the experience of the Candidate in
performance of the reference
projects.

Candidates will be qualified based on
their Qualification Documents. All
Candidates admitted compliant with all
Selection Criteria and to which no
Ground for Exclusion applies, shall be
invited to participate in the Award
Phase. CPN Commission shall proceed
to the Award Phase as long as there are
at least 3 (three) Candidates, who
qualify for the Award Phase.

The Authority shall simultaneously
inform all Candidates on the results of
the Selection Phase by explaining in
writing the reasons for rejection of the
Candidate or for inviting the Candidate
to take part in the Award Phase. From
the invitation to participate in the Award
Phase, the Candidates shall have no
right to derive any rights other than
those explicitly granted in the SPD and
Award Procurement Document (APD).

Introductory information on the
Award Phase. The Selection Phase will
be followed by the Award Phase. APD
will explain the procedure of the Award
Phase. Full text of the Contract will be
attached to the APD. All Candidates,
who comply with all Selection Criteria
and to which none of the Grounds for
Exclusion is applicable, shall be invited
to the Award Phase. APD will be handed
out only to these invited Candidates. In
general, the award of the right to enter
into the Contract will follow after
evaluation of the Initial Tenders,
invitation of not more than 3 (three)
Tenderers to negotiate their Initial
Tenders, and following evaluation of
BAFO.



13.

14.

15.

16.

PiekriSana IKN. lesniedzot
Kvalifikacijas Dokumentus, katrs
Kandidats izsaka savu piekriSanu

piedaltties Saja lepirkuma, un apnemas
bez nosacijumiem ievérot lepirkuma
karttbu un IKN.

Kandidatu izmaksas. Katrs Kandidats
pilniba sedz savas izmaksas par dalibu
Kvalifikacijas Karta, un tam nav tiesibu
prasit lestadei pilntba vai daléji
kompensét $Ts izmaksas.

Aréjais finanséjums. Kuvalifikacijas
Karta nevienam Kandidatam nav
obligats pienakums atklat savu izvéléto
potencidlo finansétaju vai finansétajus.
Tas jebkura gadijuma pilntba vai dalé&ji
neatcel vai nemaina Privatd Partnera
pienakumu uznemties pilnu atbildibu par
pietieckama finanséjuma piesaisti visu
Darbu un citu Liguma noteikto
pienakumu izpildei.

Skaidrojumi. Ne vélak ka 6 (seSas)
Dienas pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas  Kandidati var  lagt
Skaidrojumus no lepirkuma Komisijas.
Ldgums lepirkuma Komisijai par
Skaidrojumu sniegSanu ir janosita
elektroniski uz IKN 4. punkta noradrto
elektroniska pasta adresi. Kandidati tiek

mudinati prasit Skaidrojumus péc
iespéjas agrak, lai dotu lepirkuma
Komisijai pietiekami daudz laika
Skaidrojumu sagatavoSanai. Jebkura
gadijuma, lepirkuma Komisijai nhav
jaatbild uz rakstisku ligumu péc
Skaidrojuma, kas sanemts IKN 4.

punkta noraditaja elektroniska pasta
adresé vélak neka 6 (seSas) Dienas
pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesnieg8anas termina. Atbilde uz
jebkuru Skaidrojumu ir jadara pieejama
visiem Kandidatiem LVC timekla vietné
http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi, neizpauzot to
Kandidatu, kur§ ir I0dzis attiecigo
Skaidrojumu.

Péc jebkura liguma péc Skaidrojuma
izvértéSanas, lepirkuma Komisija var
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13.

14.

15.

16.

Acceptance of SPD. By submitting
Quialification Documents, each
Candidate expresses its consent to
participate in this CPN, and undertakes
to unconditionally comply with the
procedure of the CPN and this SPD.

Costs of Candidates. Each Candidate
shall fully bear all of its costs for the
participation in the Selection Phase, and
shall have no right to request any full or
partial compensation of such costs from
the Authority.

External financing. During the
Selection Phase, no Candidate is under
a mandatory obligation to disclose its
selected potential financier or financiers.
This shall in no case fully or partly alter
the obligation of the Private Partner to
be fully responsible for attracting
sufficient financing to perform all Works
and other obligations under the
Contract.

Clarifications. No later than 6 (six)
Days prior to the submission of
Quialification Documents, Candidates
may request Clarifications from the CPN
Commission. Request for Clarifications
from the CPN Commission shall be sent
to the e-mail address specified in Clause
4 of this SPD. Candidates are
encouraged to request Clarifications as
early as possible to leave fairly
reasonable time for the CPN
Commission to provide Clarifications. In
any case, a written Clarification request
received at the e-mail address specified
in Clause 4 of this SPD later than 6 (six)
Days prior to the deadline for
submission of the  Qualification
Documents shall not be answered by
the CPN Commission. Response to any
Clarification shall be made available at
the LSR web page
http://Ivceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi to all Candidates
without disclosing the Candidate who
submitted the respective Clarification
request.

Having evaluated any Clarification
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17.

18.

péc savas iniciativas izlemt ne tikai
sniegt prasito Skaidrojumu, bet arT
izdartt labojumus IKN, LVC timekla
vietné http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi informéjot visus
Kandidatus par $im izmainam.

Neatkarigi no ldgumiem péc
Skaidrojumiem, lepirkuma Komisijai ir
tiestbas péc saviem ieskatiem labot IKN
vai IAN, informéjot par to visus
Kandidatus vai Pretendentus LVC
timekla vietné http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi un, ja
nepiecieSams, pagarinot Kvalifikacijas
Dokumentu, Sakotnéja Piedavajuma vai
LGP iesniegSanas terminu.

Jebkura Kandidata pienakums ir
pastavigi sekot LVC timekla vietné
http://lvceli.lv/sadarbibas-

partneriem/#iepirkumi publicétajai
informacijai un nemt to véra.
Kvalifikacijas Dokumenti.

Kvalifikacijas Dokumenti ir jasagatavo
un jaiesniedz ar tddu saturu, kads ir
noteikts IKN. AtseviSsku dokumentu
minimalais obligatais saturs ir noteikts
IKN pielikumos.

Kvalifikacijas Dokumentu
sagatavosSana un iesniegSana. Visi
IKN noteiktie Kvalifikacijas Dokumenti ir
jaiesniedz rakstiski papira formata 1
(viena) eksemplara un elektroniski 1
(viena) elektronisko datu neséja. Ja tiek
konstatétas atSkiribas starp papira un
elektroniska formata iesniegtu
dokumentu vai informaciju, noteicosais
ir dokuments vai informacija papira
formata.

Visi  Kvalifikacijas  Dokumenti  ir
jaiesniedz latvieSu valoda. Ja kada no
Kvalifikacijas Dokumentiem originals ir
jebkura cita valoda, Kandidatam ir
jaiesniedz ta tulkojums latvieSu valoda
kopa ar dokumenta originalu vai
Kandidata apliecinatu kopiju. Kandidats
ir atbildigs par tulkojuma atbilstibu
originalam.

12

17.

18.

request, the CPN Commission may at its
own initiative resolve not only to provide
the requested Clarification, but also to
make adjustments to the SPD by
notifying amendments at the LSR web
page http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi to all Candidates.

Irrespective of the Clarification requests,
CPN Commission shall have the right to
amend the SPD or APD at its own
discretion by informing all Candidates or
Tenderers at the LSR web page
http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi  and,  where
appropriate, extending the term for
submission of the  Qualification
Documents, Initial Tender or BAFO.

It is the obligation of any Candidate to
continuously follow and observe the
information published at the LSR web
page http://lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi.

Qualification Documents.
Qualification Documents must be
prepared and submitted with the content
as prescribed in this SPD. Minimum
mandatory content of some documents
is prescribed in Appendices to the SPD.

Submission of Qualification
Documents. All Qualification
Documents listed in the SPD shall be
submitted in 1 (one) written hard copy
and electronically in 1 (one) electronic
data carrier. In case discrepancies are
established between document or
information submitted in paper or
electronic format, the document or
information in paper format shall prevail.

All Qualification Documents shall be
submitted in Latvian language. In case
original of any Qualification Document is
in any other language, Candidate shall
submit its translation into Latvian
language together with the original
document or copy certified by the
Candidate.  Candidate  shall  be
responsible for the correspondence of
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Kvalifikacijas Dokumentus papira
formata ir japaraksta personai, kura
likumiski parstav vai ir pilnvarota
parstavet Kandidatu, pievienojot
attiecigu pilnvaru. Kvalifikacijas
Dokumenti jaiesniedz ar sanumurétam
lapam, cauraukloti un ar uzlimi, kas
nostiprina auklu. Uz uzlimes jabt lapu
skaitam, Kandidata parstavja amata
nosaukumam, parakstam un ta
atsifréjumam (iniciadlis un uzvards).
Kvalifikacijas Dokumentos nedrikst bat
dzésumi,  aizkrasojumi,  neatrunati
labojumi, svitrojumi vai papildingjumi.
Klidainos ierakstus  parsvitro un
labojumus atruna atbilstoSi Ministru
kabineta 2018.gada 4.septembra
noteikumu Nr. 558 “Dokumentu
izstradasanas un noforméSanas kartiba”
prasibam.

Kvalifikacijas Dokumenti elektroniskaja
datu neséja nekada veida nedrikst
apdraudét LVC elektronisko sistému
darbibu. Faili nedrikst bat bojati,
neatbilstoSi parveidoti vai Sifréti, ka art
nedrikst saturét virusus vai launataru vai
to generatorus. Ja kads no failiem satur
jebkuru no minétajiem riskiem, tas
netiks atvérts, un attiecigd Kandidata
iesniegtie Kvalifikacijas Dokumenti tiks
uzskatiti par  neiesniegtiem  un
Kandidatam neradisies tiesibas
piedalities lepirkuma.

Kvalifikacijas Dokumenti papira un
elektroniska formata ir jaievieto viena
slegta aploksné. Uz aploksnes ir
janorada LVC adrese, lepirkuma id. Nr.,
lepirkuma nosaukums, Kvalifikacijas
Karta un norade “Neatvért Ilidz
2019.gada 16.janvarim, plkst. 10:00”.

Kvalifikacijas Dokumenti jaiesniedz LVC
Lietvedibas un biroja vadibas dala vai
tiem jabat sanemtiem pa pastu vai ar
kurjeru LVC Lietvedibas un biroja
vadibas dala ne vélak ka Iidz IKN 21.
punkta noradrtajam terminam. Cita
formata vai veida iesniegti Kvalifikacijas
Dokumenti  netiks  uzskatiti  par
iesniegtiem un Kandidatam neradisies

13

the translation to the original.

Qualification Documents in paper format
shall be signed by the person, who
statutorily represents or is authorized to
represent the Candidate, by attaching
respective power of attorney.
Qualification Documents shall be
submitted with numbered pages, bound
and with a label fixing the string. the
label shall contain number of pages, title
of the Candidate representative,
signature and transcript (initial and
surname).  Qualification Documents
shall not contain erasures, paint,
unexcused amendments, deletions or
supplementations. Erroneous parts of
the text shall be crossed and
amendments shall be excused in
accordance with the requirements of
Cabinet of Ministers Regulations No
558, dated September 4, 2018
“Procedure  for  Elaboration and
Formatting of Documents”.

Qualification  Documents in  the
electronic data carrier shall in no way
threaten the operation of the LSR
electronic systems. Files shall not be
damaged, inadequately manipulated or
ciphered, as well as shall not contain
viruses or any malware or their
generators. In case any file contains any
of the said risks, it shall not be opened
and Qualification Documents submitted
by the respective Candidate shall be
considered not  submitted, and
Candidate shall not obtain the right to
participate in the CPN.

Qualification Documents in paper and
electronic format shall be inserted into
one closed envelope. On the envelope,
the address of LSR, Id. No of the CPN,
titte of the Selection Phase and
indication “Shall not be opened until
10:00 am of January 16, 2019” shall be
indicated.

Quialification Documents shall be
submitted at the Records and Office
Management Unit of LSR, received by
mail or courier at the Records and Office



19.

tiestbas piedalities lepirkuma.

Kvalifikacijas Dokumentu grozijumi vai
pazinojums par Kvalifikacijas
Dokumentu  atsauk3anu jaiesaino,
janoformé un jaiesniedz tada pasa

termina un tapat ka Kvalifikacijas
Dokumenti, attiecigi uz aploksnes
noradot ,Kvalifikacijas = Dokumentu

grozijumi” vai ,Kvalifikacijas Dokumentu
atsaukums”.

Eiropas vienotais iepirkuma
procediiras dokuments. LVC pienem
Eiropas vienoto iepirkuma procediras
dokumentu k& sakotnéjo pieradijumu

Kandidata  atbilstibai  Kvalifikacijas
Kritérijiem. Ja Kandidats izvélgjies
iesniegt Eiropas vienoto iepirkuma

procediras dokumentu, tas iesniedz So
dokumentu art par katru personu, uz
kuras iespéjam Kandidats balstas, lai
apliecinatu, ka ta kvalifikacija atbilst
Kvalifikacijas Kritérijiem, un par katru ta
ApakSuznéméju, kura veicamo Darbu
vértiba ir vismaz 10% (desmit procenti)
no Liguma vértibas. Personu Apvieniba
iesniedz atseviSsku Eiropas vienoto
iepirkuma procediras dokumentu par
katru tas dalibnieku. Eiropas vienota
iepirkuma  procediras  dokumenta
aizpildiSanai Kandidats interneta vietné
https://ec.europa.eu/growth/tools-

databases/espd/filter?lang=Iv# izmanto
failu “ESPD.xml”, kas atrodams LVC
timekla vietné http:/lvceli.lv/sadarbibas-
partneriem/#iepirkumi  pie lepirkuma
dokumentacijas. Kandidats var iesniegt
Eiropas vienoto iepirkuma dokumentu,
kas ir bijis iesniegts cita iepirkuma
procedura, ja apliecina, ka taja ieklauta
informacija ir pareiza. lepirkuma

Komisija lepirkuma gaita pieprasis
dokumentus, kas apliecina Eiropas
vienotaja iepirkuma dokumenta

ieklautas zinas.
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19.

Management Unit of LSR not later than
until the term set forth in Clause 21 of
this SPD. Qualification Documents
submitted in other format or mode shall
be considered not submitted and
Candidate shall not obtain the right to
participate in the CPN.

Amendments to the Qualification
Documents or notice on the recalling of
the Qualification Documents shall be
packed, formatted and submitted within
the same term as Qualification
Documents, by indicating on the
envelope  “Amendments to the
Qualification Documents” or “Recalling
of Qualification Documents”
respectively.

European single tender procedure
document. LSR accepts the European
single tender procedure document as
the initial proof for the compliance of the
Candidate to the Selection Criteria. In
case Candidate has opted to submit the
European single tender procedure
document, it shall submit this document
also for each person, on which abilities
the Candidate relies to prove that its
qualification  corresponds to the
Selection Criteria, and for each of its
Subcontractors, the amount of Works to
be performed by which is at least 10%
(ten per cent) of the Contract Value.
Consortium shall submit separate
European single tender procedure
document on each of its participants. In
order to fill in the European single tender
procedure document, Candidate shall at
the web page
https://ec.europa.eu/growth/tools-

databases/espd/filter?lang=Iv# use file
“ESPD.xml”, which can be found at the
web page
https://ec.europa.eu/growth/tools-

databases/espd/filter?lang=Iv# next to
the CPN documentation. Candidate is
permitted to submit the European single
tender procedure document, which has
been submitted in a different tender
procedure, in case it confirms, that
information contained therein is true.
CPN Commission  will request
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20.

21.

22.

23.

Ja Pretendents, kuram batu pieskiramas
Liguma slégSanas tiesibas, ir iesniedzis
Eiropas vienoto iepirkuma procediras
dokumentu k& sakotnéjo pieradijumu
atbilstibai  Kvalifikacijas  Kritérijiem,
lepirkuma Komisija pirms Iémuma
pienem8anas par Liguma slégSanas
tiestbu pieSkirSanu pieprasa iesniegt
dokumentus, kas apliecina Pretendenta
atbilstibu  Kvalifikacijas  Kritérijiem.
lepirkuma Komisija nepieprasa tadus
dokumentus un informaciju, kas ir
lestades vai LVC riciba vai ir pieejama
publiskas datubazes.

Tiesibas pieprasit originalus. Ja
Kandidats iesniedz kada Kvalifikacijas
Dokumenta apliecinatu kopiju,
lepirkuma Komisijai ir tiestbas pieprasit
Kandidatam uzradtt lepirkuma Komisijai
dokumenta originalu parbaudei un
salidzinaSanai ar iesniegto kopiju.

lesniegSanas termins. Kvalifikacijas
Dokumentiem ir jabat sanemtiem LVC
Lietvedibas un biroja vadibas dala ne
vélak ka lidz 2019. gada 16.janvarim
plkst. 10:00 péc Latvijas laika. Péc
noteiktd laika iesniegtie Kvalifikacijas

Dokumenti tiks uzskatiti par
neiesniegtiem, un attiecigajam
Kandidatam neradisies tiesibas

piedalities lepirkuma.

Atvérsanas sanaksme. Kuvalifikacijas
Dokumentu atvérSana notiek lepirkuma
Komisijas sédé 2019. gada 16.janvari
plkst. 10:00 péc Latvijas laika. lepirkuma
Komisija ir tiesiga aicinat piedalities
atklaSanas sédé ekspertus un tehniskos
asistentus péc saviem ieskatiem.

IzskatiSanas kartiba. Kvalifikacijas
Dokumentu izskatiSana var notikt
vairakas lepirkuma Komisijas
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20.

21.

22.

23.

submission of documents, which
confirm information included into the
European single tender procedure
document.

In case Tenderer, to whom the right to
enter into the Contract should be
granted, has submitted the European
single tender procedure document as
the initial proof of compliance with the
Selection Criteria, prior to the passing of
the resolution on the granting of right to
enter into the Contract, CPN
Commission shall request submission of
all documents confirming compliance of
the Tenderer with the Selection Criteria.
CPN Commission shall not request
documents and information, which is at
the disposal of the LSR or Authority, or
is available at public data bases.

Right to request originals. In case a
copy certified by the Candidate of any
Quialification Document is submitted, the
CPN  Commission may request
Candidate to produce the original
document to the CPN Commission for
verification and comparison with the
submitted copy.

Deadline for submission. Qualification
Documents shall be received at the
Records and Office Management Unit
of LSR no later than by January 16,
2019 by 10 am Latvia time.
Quialification Documents received after
the specified time shall be regarded not
submitted and the respective Candidate
shall not obtain rights to participate in
this CPN.

Opening meeting. Meeting of the CPN
Commission for the opening of
Quialification Documents shall take
place on January 16, 2019 at 10 am
Latvia time. CPN Commission shall
have the right to invite for participation in
the opening meeting of experts and
technical assistance at its own selection.

Examination procedure. Examination
of the Qualification Documents may take
place in several meetings of the CPN
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sandksmés péc lepirkuma Komisijas

ieskatiem. Vispirms tiek izskatita
IzslegSanas Pamatu piemérojamiba
Kandidatiem. IKN un Likumi satur
izsmeloSu IzslegSanas Pamatu
sarakstu, kas ietver visus Likumos
noteiktos obligatos IzslégSanas
Pamatus un papildus IzslégSanas
Pamatus, kas visi kopa lestadei ir

batiski, kvalificéjot Kandidatus dalibai
Atlases Karta un Liguma slég3anas
tiestbu pieskirSanai Atlasttajam
Pretendentam. Gadijuma, ja kads
IzslegSanas Pamats ir piemérojams
kadam no Kandidatiem, tam tiek liegta
turpmaka daliba lepirkuma. Péc tam
IKN H. nodala aprakstitaja kartiba tiek
izskatita atlikuSo Kandidatu atbilstiba
Kvalifikacijas Kritérijiem. lestade vers
uzmanibu, ka lzslégSanas Pamatu
piemérojamiba  Pretendentiem  tiks
atkartoti parbaudrta visa lepirkuma
gaita, pirms Atlasita Pretendenta
pazinoSanas, ka arT pirms Liguma
Datuma.

Tiestbas prasit izskaidrojumu. Péc
Kvalifikacijas Dokumentu sanemsSanas,
lepirkuma Komisija var rakstveida prasit

jebkuram no Kandidatiem iesniegt
rakstisku izskaidrojumu par konkréti
noraditam vinu Kvalifikacijas

Dokumentu komponentém. Sie lagumi
péc izskaidrojumiem jebkada veida
nemaina Kuvalifikacijas Dokumentus,
neapdraud Kandidatu  savstarpgjo
konkurenci un  nerada jebkadu
diskriminaciju. Jo 1paSi lepirkuma
Komisija var prasit Kandidatiem
izskaidrot konkrétus atsauksmes
projektu tehniskos parametrus un
aprékinus, ja lepirkuma Komisijai tie
Skiet neskaidri, Saubigi vai aizdomigi.
Kandidatiem ir pienakums atbildét ne
vairdk kad 5 (piecu) Darba Dienu laika
péc lepirkuma Komisijas laguma
sanemsanas.

Rezultatu pazinosSana. Kuvalifikacijas
Kartas rezultati rakstveida tiks pazinoti
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Commission, as considered appropriate
by the CPN Commission. At first,
applicability to the Candidates of the
Grounds for Exclusion shall be
examined. This SPD and Laws contain
exhaustive list of Grounds for Exclusion,
which contains all Grounds for Exclusion
prescribed by Laws, and additional
Grounds for Exclusion, which all jointly
are of importance for the Authority when
qualifying Candidates for the
participation in the Award Phase and
awarding of Contract to the Preferred
Tenderer. In case any Ground for
Exclusion is applicable to any
Candidate, it shall be deprived of further
participation in the CPN. Following that,
compliance of remaining Candidates
with the Selection Criteria shall be
evaluated under the procedure
described in Section H of this SPD.
Authority emphasizes, that applicability
of the Grounds for Exclusion to the
Tenderers will be repeatedly assessed
during the whole CPN, prior to the
announcement of the Preferred
Tenderer, as well as prior to the Contract
Date.

Right to request explanation. After
having received Qualification
Documents, the CPN Commission may
request in writing any of the Candidates
to provide written explanations to the
specifically identified components of
their Qualification Documents. Such
requests for explanation shall in no way
alter the Qualification Documents,
endanger the competitiveness among
Candidates or cause any discrimination.
In particular, the CPN Commission may
request Candidates to explain certain
technical parameters of reference
projects and calculations, if the CPN
Commission finds them unclear,
doubtful or suspicious. Candidates shall
respond in no more than 5 (five)
Business Days of receiving the request
of the CPN Commission.

Notification of results. Results of the
Selection Phase shall be notified in
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27.

visiem Kandidatiem, neizpauZot zinas
par citu Kandidatu identitati.

Sakotnéeja Piedavajuma
Nodrosinajums un LGP
Nodrosinajums. lesniedzot Sakotné&jo
Piedavajumu, Pretendentiem ir
pienakums vienlaikus iesniegt art

Sakotnéja Piedavajuma NodroSinajumu
1’000'000 EUR (viens miljons euro)
apmeéra, lai nodroSinatu lestadei un
lepirkuma Komisijai, ka gadijum3, ja
Kandidats tiks uzaicinats, tas bis gatavs
piedaltties Sarunas, ar pienacigu rapibu
izstradat LGP un iesniegt to noteiktaja
termina. Ne vélak ka 2 (divu) Darba
Dienu laikd péc Atlasitd Pretendenta
pazino$anas, Atlasitajam
Pretendentam, Rezerves Pretendentam
un Pretendentam, kur§ sanémis treSo
augstako vértejumu, ja tadi ir, ir
pienakums iesniegt LGP NodroSinajumu
1°000°'000 EUR (viens miljons euro)
apmeéra vai apliecinajumu no Sakotnéja
Piedavajuma NodroSindjuma sniedzéja
par tas deriguma termina pagarinasanu,
lai nodroSinatu lestadei un lepirkuma
Komisijai, ka Sie Pretendenti, ja tiem tiks
pieSkirtas tiesibas slégt Ligumu, ar
pienacigu rapibu un atbildibu pret
noteiktajiem terminiem un piendkumiem
iesaistisies finansétaju istenotaja
padzilindtaja parbaudé un noslégs
Ligumu. Ja kads no minétajiem
Pretendentiem  noteiktaja  termina
neiesniedz $aja punktd minéto LGP
nodroSinajumu, attiecigais Pretendents
zaudé tiesibas piedalities lepirkuma un
lestade ir tiesiga izmantot Sakotnéja
Piedavajuma  nodroSinajumu  pilna
apmeéra.

Variantu aizliegums. Atlases Karta bls
aizliegts iesniegt Sakotnéja
Piedavajuma vai LGP variantus. Tomér
lestade vérs uzmanibu, ka neatkarigi no
sanemtajam rakstiskajam noradem, ko
LGP sagatavoSanai sanems Kkatrs
Sarunas piedalijies Pretendents (IKN 9.
punkts), katrs no Siem Pretendentiem
péc saviem ieskatiem ir tiesigs izdarit arT
citas izmainas sava LGP, salidzinot ar
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writing to all Candidates without
disclosing information on the identity of
other Candidates.

Initial Tender Bond and BAFO Bond.
When submitting the Initial Tender,
Tenderers are required to
simultaneously submit the Initial Tender
Bond at the amount of 1°000'000 EUR
(one million euro) to secure to the
Authority and the CPN Commission that
the respective Candidate, if invited, is
prepared to take part in the Negotiations
and to prepare BAFO with adequate
level of diligence and to submit it in term.
Not later than 2 (two) Business Days
following  announcement of the
Preferred Tenderer, the Preferred
Tenderer, Cover Tenderer and Tenderer
with the third highest rank, if any, shall
submit BAFO Bond at the amount of
1°000'000 EUR (one million euro) or a
confirmation from the issuer of the Initial
Tender Bond on the prolongation of the
term thereof, in order to secure to the
Authority and CPN Commission, that
these Tenderers, if awarded with the
right to enter into the Contract, will with
all due care and responsibility towards
the set time limits and obligations take
part in the due diligence exercised by
the financiers, and will enter into the
Contract. In any of the said Tenderers
do not submit the BAFO Bond in the
prescribed term, the respective
Tenderer shall loose the right to
participate in the CPN and Authority
shall have the right to use full amount of
the Initial Tender Bond.

Prohibition of variants. At the Award
Phase, submission of the variants of
either the Initial Tender and BAFO will
be prohibited. However, Authority
highlights, that irrespective of the written
instructions, which all Tenderers
participating in the Negotiations will
receive for the preparation of BAFO
(Clause 9 of this SPD), any of these
Tenderers at its own discretion is
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29.

Sakotnéjo Piedavajumu, ievérojot divus
kumulativus, obligati saistoSus
noteikumus:

(a) 3aja IKN punktd minéto izmainu
rezultdta LGP vél joprojam ir

jaatbilst visam Tehniskajam
Prasibam Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai un
AtpakalnodoSanai (IKN 9.

pielikums); un

(b) Pretendents nav tiesigs izdartt tadas
izmainas FinanSu Modeli, kas tika
pievienots Sakotnéjam
Piedavajumam, ko izraisa $aja IKN
punktad minétas izmainas.

Aizliegums izpaust konfidencialu
informaciju. Piedaloties lepirkuma,
katrs Kandidats apnemas saglabat
konfidencialu visu informaciju:

(a) kas sanemta no lestades, bez
iznémuma ieskaitot IKN un visus ta
pielikumus; un/vai

(b) ko tas sniedzis lestadei; un/vai

(c) par jebkura cita Kandidata
identitati un jebkura cita Kandidata
jebkuru Kvalifikacijas Dokumentu,
ja jebkada iemesla del &1
informacija ir kada likumiga vai
nelikumiga veida kluvusi zinama
attiecigajam Kandidatam; un/vai

(d) ko Kandidats pats vai kads cits no
Kandidatiem ir radijis lepirkuma
vajadzibam vai ta ietvaros.

Katrs Kandidats apnemas neizpaust
konfidencialu informaciju  nevienam
citam Kandidatam un/vai nevienai citai
treSajai personai, kas nav iesaistita
lepirkuma. Informacija netiek uzskatita
par konfidencidlu, ja tad ir publiski
pieejama, neparkapjot aizliegumu
izpaust konfidencialu informaciju.

Iznémums no izpausanas aizlieguma.
Ja Likumi nosaka Kandidata pienakumu
izpaust konfidencialu informaciju
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29.

permitted to make other changes to the
BAFO, as compared to the Initial
Tender, considering two cumulative,
mandatory binding conditions:

(a) as aresult of changes referred to in
this Clause of SPD, BAFO shall still
meet all Technical Requirements for
Designing, Construction,
Maintenance and Hand Back
(Appendix 9 of this SPD); and

(b) Tenderer shall have no right to make
any such amendments to the
Financial Model attached to the
Initial Tender, which are caused by
the changes referred to in this
Clause of the SPD.

Prohibition to disclose confidential
information. By participating in the
CPN, each Candidate undertakes to
keep confidential all information:

(&) received from the Authority,
including with no limitation this SPD
and all of its appendices; and/or

(b) provided to the Authority; and/or

(c) on the identity of any other
Candidate and any Qualification
Document of any other Candidate,
if for any reason this information
has through any lawful or unlawful
means become known to the
respective Candidate; and/or

(d) created by the Candidate or any
other Candidate for the purposes
or under the framework of this
CPN.

Each Candidate undertakes not to
disclose confidential information to any
other Candidate and/or to any third
party, which is not related to the CPN.
No information shall be considered
confidential, provided it is publicly
available without any breach of this
prohibition to disclose confidential
information.

Exemption from the prohibition to
disclose. In case the Candidate is
obliged by Laws to disclose confidential



30.

31.

jebkuram citam Kandidatam vai jebkurai
citai treSajai personai, kas nav iesaistita
lepirkuma, tad Kandidatam ir pienakums
izpaust tikai vismazadko pielaujamo
konfidencialas informacijas apjomu, kas
ir pietiekams, lai Kandidats izpildrtu
Likumos noteikto piendkumu, un kas
péc iespéjas respekté lestades un/vai
cita Kandidata intereses. Gadijuma, ja
konfidenciala informacija ir tikusi
izpausta uz 8T iznémuma pamata,
Kandidatam ir pienakums nekavéjoties
rakstiski pazinot lestadei un/vai citam
Kandidatam faktu, ka Kandidatam ir bijis
ar Likumiem noteikts piendkums atklat
konfidencialu informaciju, precizu noradi
uz Likumiem, ar kuriem bija noteikts
Kandidata pienakums atklat
konfidencialu informaciju, un pilnu un
detalizétu tas konfidencialas
informacijas saturu, kas faktiski tika
atklata.

Atlauta konfidencialas informacijas

izpausana. lepirkuma vajadzibam
Kandidatiem ir  atlauts  izpaust
konfidencialu informaciju saviem
darbiniekiem, apakSuznéméjiem,
asistentiem, konsultantiem,

apdro$inatajiem, finansétajiem  un
investoriem, lai sagatavotu un iesniegtu
Kvalifikacijas Dokumentus, ka arf dalibai
Kvalifikacijas Karta. Attieciba uz lestadi,
Kandidats uznemas pilnigu finansialu un
materialu  atbildibu par jebkuriem
lestadei nodaritiem zaud&jumiem, ko
radijusi jebkura no $aja IKN punkta
minétajam personam, parkapjot
aizliegumu izpaust konfidencialu
informaciju jebkuram citam Kandidatam
un/vai treSajai personai, kas nhav
iesaistita lepirkuma.

lestades neizpauSanas pienakums.
Iznemot minimalo informacijas apjomu,
ko lestadei Kvalifikacijas Kartas laika vai
péc Kvalifikacijas Kartas beigdm ir
pienakums atklat uz Likumu pamata,
lestade  nedrikst  izpaust  citiem
Kandidatiem un/vai jebkurai treSajai
personai, kas nav iesaistita lepirkuma,
Kandidatu identitati, jebkuru vai visus
Kvalifikacijas =~ Dokumentus  un/vai
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information to any other Candidate or
any third party not related to the CPN, it
shall be the obligation of the Candidate
to disclose only the smallest permissible
amount of the confidential information,
which is sufficient for the Candidate to
fulfil its obligation imposed by Laws and
which to the extent possible respects
interests of the Authority and/or that
other Candidate. In case such exempted
disclosure of confidential information
has taken place, Candidate shall give
immediate written notice to the Authority
and/or that other Candidate on the fact,
that Candidate was obliged by Laws to
disclose confidential information, on
precise reference to the Laws, based on
which Candidate was obliged to disclose
confidential information, and on full and
detailed scope of the confidential
information actually disclosed.

Permitted disclosure of the
confidential information. Candidates
are permitted to disclose confidential
information to their employees,
subcontractors, assistants, advisors,
insurers, financiers and investors for the
purposes of this CPN, for preparation
and submission of Qualification
Documents, and for participation in the
Selection Phase. With respect to the
Authority, Candidate bears full financial
and material liability for any loss caused
to the Authority due to the breach by any
of the persons listed in this Clause of the
SPD of the prohibition to disclose
confidential information to any other
Candidate and/or third party not related
to the CPN.

Non-disclosure obligation by
Authority. Except the minimum amount
of information required by the Laws to
be disclosed by the Authority during the
Selection Phase or following completion
of the Selection Phase, the Authority
shall not disclose to other Candidates
and/or any third party not related to the
CPN the identity of Candidates, any or
all Qualification Documents and/or any
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33.

34.

jebkuru citu informaciju, ko sniedzis
jebkurs no Kandidatiem, Kvalifikacijas
Kartas rezultatus, un to Kandidatu
identitati, kas uzaicinati piedalities
Atlases Karta. Sis pienakums ir saisto$s
armT Atlases Karta un péc lepirkuma
beigam, iznemot Atlasita Pretendenta
pazino$anu.

Iznémums no neizpausanas
pienakuma. Ja Likumi nosaka lestades
pienakumu izpaust IKN 28. punkta
minéto informaciju jebkuram citam
Kandidatam un/vai jebkurai treSajai
personai, kas nav iesaistita lepirkuma,
tad lestadei ir pienakums izpaust tikai
vismazako pielaujamo konfidencialas
informacijas apjomu, kas ir pietiekams,
lai lestade izpilditu Likumos noteikto
piendkumu, un kas péc iespéjas
respekté Kandidata intereses.
Gadijuma3, ja konfidenciala informacija ir
tikusi izpausta uz §T iznémuma pamata,
lestadei ir pienakums nekavéjoties
rakstiski pazinot Kandidatam faktu, ka
lestadei ir bijis ar Likumiem noteikts

pienakums atklat konfidencialu
informaciju, precizu noradi uz Likumiem,
ar kuriem bija noteikts lestades
pienakums atklat konfidencialu

informaciju, un pilnu un detalizétu tas
konfidencialas informacijas saturu, kas
faktiski tika atklata.

Kandidata izstasanas. Lidz Sakotnéja
Piedavajuma iesniegSanai  jebkur$
Kandidats péc saviem ieskatiem var
izstaties no lepirkuma  jebkura
Kvalifikicijas Kartas laika. Sada
gadijuma attiecigajam Kandidatam nav
tiesibu atsakt vai ka citadi atjaunot savu
dalibu lepirkuma ka Kandidatam un/vai
Pretendentam.

lepirkuma izbeigSana. lestade un

lepirkuma Komisija var jebkura bridi

pienemt Iémumu izbeigt lepirkumu.

lestade un lepirkuma Komisija izbeidz

lepirkumu jebkura laika, ja:

(@) Kandidatu skaits, kas iesniegusi
Kvalifikacijas Dokumentus, ir
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33.

34.

other information provided by any
Candidate, the results of the Selection
Phase, and the identity of the
Candidates invited to take part in the
Award Phase. This obligation is binding
also during the Award Phase and after
completion of the CPN, with the
exception of the announcement of the
Preferred Tenderer.

Exemption  from non-disclosure
obligation. In case Authority is obliged
by Law to disclose information listed in
Clause 28 of this SPD to any other
Candidate and/or third party not related
to the CPN, it shall be the obligation of
the Authority to disclose only the
smallest permissible amount of the
information, which is sufficient for the
Authority to fulfil its obligation imposed
by Laws and which to the extent
possible respects interests of the
Candidate. In case such exempted
disclosure has taken place, Authority
shall give immediate written notice to the
Candidate on the fact, that Authority was
obliged by Laws to disclose information,
on precise reference to the Laws, based
on which Authority was obliged to
disclose information, and on full and
detailed scope of the information
actually disclosed.

Withdrawal by the Candidate. Until
submission of the Initial Tender, at its
own discretion any Candidate may
withdraw from the CPN at any time
during the Selection Phase. In such
case, the respective Candidate shall
have no right to resume or otherwise
renew its participation in the CPN in the
status of the Candidate and/or
Tenderer.

Discontinuation of the CPN. The

Authority and CPN Commission may at

any time decide to discontinue the CPN.

Authority and CPN Commission cancels

the CPN at any time if:

(a) the number of Candidates who have
submitted Qualification Documents,
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mazaks par 3 (tris) vai neviens
Kandidats nav iesniedzis
Kvalifikacijas Dokumentus; vai

(b) Kandidatu skaits, kas atbilst visiem
Kvalifikacijas Kritérijiem, kam nav
piemérojams neviens no
IzslégSanas Pamatiem un kas ir
uzaicinami piedalities Atlases Kart3,
ir mazaks par 3 (trim); vai

(c) nav iesniegts neviens Sakotngjais
Piedavajums; vai

(d) lepirkuma Komisija IKN 59. punkta
noraditaja karttba un gadijumos
pienem Iémumu izbeigt lepirkumu,
balstoties uz vieniga Sakotnéja
Piedavajuma sanems3anas apstaklu
izvértéjumu; vai

(e) nav iesniegts neviens LGP; vai

(f) jebkura bridr lepirkuma gaita stajas
spékd Ministru kabineta lémums,
rikojums  vai  jebkuras citas
kompetentas iestades izdots aréjais
normativais akts, kas satur lemumu
vai lestades un lepirkuma Komisijas
piendkumu  izbeigt  lepirkumu,
atsaka finanséjuma pieskirSanu
Ligumam vai kadus citus objektivus
apstaklus, kas padara lepirkuma
turpina$anu neiespé&jamu.

lestade nekavéjoties publiski pazino
LVC timekla vietné par lepirkuma
izbeigSanu.

lestades atbildibas izslegsana.
lepirkuma vajadzibam LVC sava majas
lapa ir publicéjusi visu tas riciba esoso
informaciju un dokumentus, kam var bat
nozime lepirkuma, Sakotnéja
Piedavajuma un LGP izstradé. lestade
un LVC neuznemas nekadu atbildibu
par izpausto informaciju un
dokumentiem, par to atbilsttbu wun
pietiekamibu Sakotnéja Piedavajuma,
LGP izstradei un sekojoSai Liguma
izpildei. Katram Kandidatam ir pilna
atbildiba rapigi izvértét Sis informacijas
un dokumentu nozimi un pietiekamibu.

Stridu risinasana. Jebkuri stridi starp
lestadi un jebkuru no Kandidatiem, kas
radusSies saistiba ar lepirkumu vai izriet
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is less than 3 (three) or no
Candidate has submitted the
Quialification Documents; or

(b) number of Candidates, who comply
with all Selection Criteria, to whom
no Grounds for Exclusion are
applicable and who can be invited to
proceed to the Award Phase, is less
than 3 (three), or

(c) no Initial Tender is submitted; or

(d) following sequence and cases
specified in Clause 59 of this SPD,
CPN Commission passes resolution
to discontinue the CPN based on the
evaluation of the circumstances for
receipt of single Initial Tender; or

(e) no BAFO is submitted; or

(f) at any time during the CPN a
resolution, instruction of the Cabinet
of Ministers or external normative
act of any other competent authority
becomes effective, which contains
resolution or obligation of the
Authority and CPN Commission to
discontinue the CPN, refuses
financing for the Contract or any
other  objective  circumstances,
which  render impossible the
continuation of the CPN.

Authority shall immediately publicly
announce at the web page of LSR the
discontinuation of the CPN.

Exclusion of Authority liability. For
the purposes of this CPN, LSR has
published at its home page all
information and documents being at its
disposal, which may be of relevance for
this CPN, elaboration of the Initial
Tender and BAFO. Authority and LSR
take no liability for the information and
documents disclosed, for their relevance
and sufficiency for the preparation of the
Initial Tender, BAFO and subsequent
performance of the Contract. It shall be
full liability of any Candidate to assess
thoroughly the relevance and sufficiency
of this information and documents.

Dispute resolution. Any dispute
between the Authority and any
Candidate arising in relation to or as a



no ta, ir paklauti tikai Likumiem, un tie
jarisina saskana ar Likumos noteikto
piekrittbu  un  Kkarttbu  lepirkumu
uzraudzibas biroja vai kompetenta
Latvijas Republikas tiesa. NoteicoSais ir
IKN teksts latvieSu valoda.
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consequence of the CPN, shall be
subject exclusively to the Laws, and
shall be resolved in accordance with the
competence and procedure prescribed
by the Laws either by the Procurement
Monitoring Bureau or competent court of
the Republic of Latvia. The wording of
SPD in Latvian shall prevail.



B. KOPSAVILKUMA B. SUMMARIZED INFORMATION
INFORMACIJA PAR LIGUMU ON THE CONTRACT

37. lepirkuma saturs. Sis lepirkums ietver 37. Scope of the CPN. This CPN covers all
visus Darbus, kas Privatajam Partnerim Works, which Private Partner will have
bls jaorganizé, jaizpilda un jafinansé to organize, perform and finance under
Liguma ietvaros, ka tas ir aprakstits Saja the Contract, as it is described in this
IKN un IAN. SPD and APD.

38. Liguma priekSmets. Balstoties uz 38. Subject matter of the Contract. Onthe
Projektu, kas veido neatnemamu LGP basis of the Design comprising integral
sastavdalu, un saskana ar Ligumu un part of the BAFO and under the
Likumiem, lestade uzdod un Privatais provisions of the Contract and Laws, the
Partneris uznemas Projektét, Bavét, Authority instructs and Private Partner
Finansét un Uzturét Apvedcelu. undertakes to Design, Construct,
Pieejamibas Perioda beigas Privatajam Finance and Maintain the Bypass. At the
Partnerim bis pienakums nodroSinat, ka end of the Availability Phase, it will be
Apvedcels atbilst visam the obligation of the Private Partner to
AtpakalnodoSanas  Prasibam, kas ensure that Bypass meets all Hand Back
noteiktas Liguma 4. pielikuma Requirements, as set forth in Appendix
(Tehniskas Prasibas Projekté3anai, 4 to the Contract (Technical
Bavniecibai, UzturéSanai un Requirements to the Designing,
AtpakalnodoSanai), un ka Apvedcels Construction, Maintaining and Hand
bez maksas tiek nodots atpakal Back), and that Bypass is handed back
lestadei. LGP noraditais Planotais free of charge to the Authority. The
PabeigSanas Datums tiks ierakstits Scheduled Completion Date indicated in
Liguma ka saisto$s, un Ligumam ka the BAFO will be entered into the
pielikumi tiks pievienoti apraksti un Contract as binding, and descriptions
plani, kas iesniegti LGP ietvaros. and plans submitted under BAFO will be

attached to the Contract as appendices.

39. Liguma spéka esamibas termins. 39. Validity term of the Contract. The total

Kopéjais Liguma spéka esamibas
termin$ var sasniegt 23 (divdesmit tris)
gadus. Buvniecibas Periods var bat no
2 (diviem) Idz 3 (trim) gadiem.
Neatkarigi no Bavniecibas Perioda
ilguma, Pieejamibas Periods nevar
parsniegt 20 (divdesmit) gadus. Ligums
tiks noslégts starp lestddi un $aja
lepirkuma izvéléto Atlastto Pretendentu.
Balstoties uz delegéjumu, LVC Tstenos
Ligumu lestades varda. Butiskako risku
sadale starp lestadi un Privato Partneri
ir atspogulota Eurostat 2018.gada
9.jdlija atzinuma3. Ligums ir paklauts
Likumiem un Latvijas Republikas
jurisdikcijai. Jebkuri stridi, kas izriet no

validity term of the Contract may reach
up to 23 (twenty three) years. The
Construction Phase may range from 2
(two) to 3 (three) years. Irrespective of
the length of the Construction Phase,
the Availability Phase shall not exceed
20 (twenty) years. The Contract will be
concluded by and between the Authority
and the Preferred Tenderer selected
under this CPN. Based on the
delegation, LSR will implement the
Contract for and on behalf of the
Authority.  Allocation of the most
important risks between Private Partner
and Authority is described in the opinion

3 Eurostat Ex-Ante advice on the statistical treatment of the Public Private Partnership (PPP) Project E67/A7 Kekava
Bypass, Ref. Ares(2018)3645147 - 09/07/2018.
23
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vai ir saistiti ar Ligumu, ir izskatami
Likumos noteiktd piekritiga Latvijas
Republikas tiesa.

Arpusbilances uzskaite. Sarunu laika
par Ligumu, pie Liguma noslégSanas un
visa ta darbibas laika Ligumam obligati
ir jaatbilst arpusbilances uzskaitei no
Latvijas Republikas valdibas viedokla
saskana ar Eiropas kontu sistému®
(EKS 2010). Sagatavojot sarakstu ar
jautajumiem par Ligumu, kas tiks
apspriesti Sarunas, un Sarunu gaita
jebkuram Kandidatam un Pretendentam
81 obligatda prasiba ir neizbégami
saistoSa, un ta nosaka ietvaru, kada ir
janotiek jebkuram Sarunam par Ligumu.
Privatajam Partnerim ST obligata prasiba
ir neizbégami saistoSa Liguma izpildé.
ST obligata prasiba var zaudét spéku
tikai gadijuma, ja lepirkuma laikd vai
Liguma spéka esamibas termina stajas
spéka attiecigs Ministru kabineta
[Emums.

Liguma slégtas dalas. lestadei un
Pretendentiem ir obligats pienakums
nodroSinat, ka Sarunu laika, Liguma
noslégSanas laikd un Liguma spéka
esamibas termina k& piemérojama tiek
saglabata  arpusbilances  uzskaite.
Ligumiskie noteikumi, kas veido kritisko
minimumu Liguma atbilstibai arpus
bilances uzskaites vajadzibam, IAN
pievienotaja Liguma redakcija tiks
iekrasoti zala krasa un bds slégti
jebkddam Sarunam. Visas paréjas
Liguma dalas bis atvértas Sarunam,
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of Eurostat, dated July 9, 2018.%
Contract is subject to Laws and
jurisdiction of the Republic of Latvia. Any
disputes stemming from or relating to
the Contract, shall be adjudicated by a
competent court of the Republic of
Latvia.

Off-balance sheet treatment. At the
time of Negotiations on the Contract
under this CPN, entry into the Contract
and throughout its whole validity term
the Contract it is mandatory that
Contract is subject to the off-balance
sheet treatment from the perspective of
the government of the Republic of Latvia
according to the European System of
Accounts® (ESA 2010). While preparing
list of issues under the Contract to be
negotiated during this CPN, and while
performing Negotiations under this
CPN, any Candidate and Tenderer is
unavoidably bound by this mandatory
requirement and framework for any
Negotiations on the Contract to take
place. While performing Contract,
Private Partner is unavoidably bound by
this mandatory requirement. This
mandatory requirement may cease to be
valid only in case a respective resolution
of the Cabinet of Ministers becomes
valid throughout the validity term of the
CPN or Contract.

Closed parts of Contract. It is a
mandatory obligation of the Authority
and Tenderers to ensure that at the time
of negotiating, entry into and during the
validity term of the Contract off-balance
sheet treatment remains applicable.
Contractual provisions, which constitute
the critical minimum for ensuring
compliance of the Contract with the off-
balance sheet treatment, will be marked
green in the Contract attached to the
APD, and will be closed for any
Negotiations. All other parts of the

4 Eurostat Padoma Véstule Ex-ante advice on the statistical treatment of the Public Private Partnership (PPP) Project
E67/A7 Kekava Bypass, Ref. Ares(2018)3645147 - 09/07/2018.
5 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013.gada 21.maija regula (ES) Nr. 549/2013 (2013. gada 21. maijs) par Eiropas
nacionalo un regionalo kontu sistému Eiropas Savieniba.
6 Regulation (EU) No 549/2013 of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 on the European system
of national and regional accounts in the European Union.
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ieverojot visparéjo prasibu, ka neviena
izmaina atvértajas dalas nedrikst novest
pie jebkura Liguma slégto dalu
noteikuma vai principa groziSanas,
papildinaSanas, paplaSinaSanas vai
saSaurindSanas un pie Liguma arpus
bilances uzskaites zaudéSanas.

Bavatlauja. Apvedcela Bavatlauja Nr.
LVCBA759 ir izsniegta 2018. gada 20.
junija.  Atbilstosi Likumiem, to ir
izsniegusi LVC. Privatais Partneris ir
tiesigs Tstenot ProjektéSanas un
Bavniecibas Darbus uz Bavatlaujas
pamata. Tacu, ja Privatais Partneris péc
saviem ieskatiem izvélas Tstenot
ProjektéSanas un Bivniecibas Darbus
kartas, Privatais Partneris ir tiesigs to

darit, ievérojot sekojoSus obligati
saistoSus noteikumus:
(a) rekinoties ar  jau izsniegto

Bavatlauju,  ProjektéSanas  un
Bdvniecibas Darbu daliSana kartas
ir pielaujama tikai tada gadijuma, ja
to pielauj Likumi;

(b) ProjektéSanas un  Bivniecibas
Darbu daliSana un izpilde kartas ne
pie kadiem apstakliem nedrikst
izraistt izmainas vai kalpot par
pamatu Planota Pieejamibas
Datuma parcelSanai uz priekSu;

(c) ProjektéSanas un  Bivniecibas
Darbu daliSana un izpilde kartas, ja
$aja procesa ir nepiecieSama vienas

vai vairaku jaunu bdvatlauju
izsnieg8ana, ir pilntba Privata
Partnera risks, un nekas no
ProjektéSanas un  Bulvniecibas

Darbu dalisanas un izpildes kartas,
bez iznémuma ieskaitot buvatlauju
apstridéSanas risku, nevar kalpot
par pamatu jebkadai Pieejamibas
Maksajuma parskatiSanai, Planota
PabeigS8anas Datuma parcelSanai
uz priekSu, LGP iesniegtaja Projekta
noradito darbu viedu un daudzumu
samazinasanai un/vai Pieejamibas
Maksajuma vai jebkuras ta dalas
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Contract will be open for Negotiations
subject to the overarching requirement
that no change to the open parts can
lead to amending, supplementing,
expanding or narrowing of the
contractual provisions and principles
included into the closed parts of the
Contract, and the loss of the off-balance
sheet treatment for the Contract.

Construction Permit. On June 20,
2018 the Construction Permit No
LVCBA759 of the Bypass was issued.
According to Laws, it was issued by the
LVC. Private Partner is entitled to
perform Designing and Construction
Works on the basis of the Construction
Permit. However, in case Private
Partner at its own discretion chooses to
perform Designing and Construction
Works in phases, Private Partner is
permitted to do so under the following
mandatorily binding conditions:

(a) Paying due regard to the issued
Construction Permit, division into
phases of the Designing and
Construction  Works shall be
permissible only in case, if it is
permitted by Laws;

(b) Division and performance into
phases of the Designing and
Construction Works shall in no case
cause alterations or serve as a basis
for shifting forward of the Scheduled
Availability Date;

(c) Division and performance into
phases of the Designing and
Construction Works, in case this
process includes issuance of one or
more new construction permits,
shall be fully the risk of the Private
Partner, and nothing from the
division and performance in the

phases of the Designing and
Construction  Works, with  no
exception including the risk of

construction permit appeals, shall
serve as a basis for any revision of
the Availability Payment, shifting
forward of  the Scheduled
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izmaksai pirms visu ProjektéSanas
un Bavniecibas Darbu pabeigSanas
un Apvedcela Pieejamibas Datuma.

Planotais Pieejamibas  Datums.
Projekta, kas veido dalu no Sakotnégja
Piedavajuma un LGP, Kandidatam ir
jaiestrada Darbu Plans, ka noradits IKN
9. pielikuma (Tehniskas Prasibas
ProjektéSanai, Bavniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai), un taja janorada
Planotais Pieejamibas Datums.
Kandidata piedavatajam Planotajam
Pieejamibas Datumam obligati ir jabat
starp 2 (diviem) un 3 (trim) gadiem,
skaitot no Liguma Datuma. Planotais
Pieejamibas Datums jaizsaka dienu
skaita, atskaites vajadzibam par pirmo

dienu pienemot Liguma Datumu.
Kandidata noradttais Planotais
Pieejamibas Datums tiks ierakstits

Liguma un ta izpilde un ievéroSana bis
saistoSa Liguma ietvaros.

Pieejamibas Maksajums. Saskana ar
Ligumu, ceturkSna Pieejamibas
Maksajums bls vienigad atlidziba, kas
tiks maksata Privatajam Partnerim.
Pieejamibas Maksajums tiks maksats
par visu laika periodu no Pieejamibas
Datuma  Ilidz Beigu Datumam.
Maksimalais iespé&jamais Pieejamibas
Perioda termins ir 20 (divdesmit) gadi.
Maksimala pielaujama viena ceturk3na
Pieejamibas Maksajuma summa tiks
noteikta, balstoties uz LGP ieklauto
FinanSu Modeli. No Pieejamibas
Datuma Iidz PabeigSanas Datumam
Pieejamibas Maksajums tiks maksats
maksimali pielaujama 90% (devindesmit
procenti) apméra. No PabeigSanas
Datuma [dz Beigu Datumam
Pieejamibas Maksajums tiks maksats
maksimali pielaujama 100% (simts
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Completion Date, reduction of work
types and amounts as indicated in
the Design submitted in BAFO,
and/or payment of the Availability
Payment or any part thereof prior to
the full completion of all Designing
and Construction Works and
Availability Date of the Bypass.

Scheduled Availability Date. Within
the Design constituting part of the Initial
Tender and BAFO, Candidate shall
elaborate Work Plan, as described in
Appendix 9 to this SPD (Technical
Requirements to the Designing,
Construction, Maintenance and Hand
Back), and indicate there the Scheduled
Availability Date. It is mandatory that the
Scheduled Availability Date suggested
by the Candidate shall lie between 2
(two) to 3 (three) years following the
Contract Date. The  Scheduled
Availability Date shall be expressed in a
number of days, assuming for the
purposes of counting that Contract Date
is the first day. The Scheduled
Availability Date as indicated by the
Candidate, will be entered into the
Contract, and performance and
abeyance of it will be binding under the
Contract.

Availability Payment. Under the
Contract, quarterly Availability Payment
will be paid to the Private Partner as the
only remuneration. Availability Payment
will be paid for the whole period of time
as of the Availability Date until the End
Date. Maximum possible term of the
Availability Phase is 20 (twenty) years.
Maximum permitted amount of one
quarterly Availability Payment will be
determined based on the Financial
Model included into the BAFO.
Maximum permitted amount of 90%
(ninety per cent) of the Availability
Payment will be paid as of the
Availability Date until Completion Date.
Maximum permitted amount of 100%
(one hundred per cent) of the Availability
Payment will be paid as of the
Completion Date until the End Date.
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procenti) apmera. Pieejamibas
Maksajuma ietilpstoSie kapitala
ieguldijumi un/vai operativas izmaksas
nav pilntba vai dalgji atbrivotas no
jebkuras Pieejamibas Korekcijas vai
Izpildes Atskaitljuma pieméroSanas.

lespéjamas izmainas ceturksna
Pieejamibas Maksajuma apmeéra.
Pieejamibas Maksajums ir balstits uz
pamatprincipu: nav Pieejamibas, nav
Pieejamibas Maksajuma. Ja
Pieejamibas Perioda laika Apvedcel$ ir
Nepieejams, ka tas noradits Liguma un
Liguma 4. pielikuma (Tehniskas
Prasibas ProjektéSanai, Bavniecibai,
UzturéSanai un Atpakalnodos$anai), tiks
piemérota Pieejamibas Korekcija tada
apmeéra un vieda, ka noteikts Liguma un
Liguma 2. pielikuma (Apmaksas
Mehanisms). Ja Pieejamibas Perioda
laikda UzturéSanas Darbi nav izpilditi
saskana ar Liguma un Liguma 4.
pielikuma (Tehniskas Prasibas
Projektésanai, Bavniecibai, UzturéSanai
un  AtpakalnodoSanai)  noteiktajam
prasibam, ka art Seguma AtjaunoSanas
Darbu izpildes laikd Pieejamibas
Maksajumam tiks pieméroti Izpildes
Atskaitijumi tada apméra un veida, ka
noteikts Liguma un Liguma 2. pielikuma

(Apmaksas Mehanisms). Ligums
nepielauj ar Blvdarbiem saistito
izmaksu indeksaciju.  UzturéSanas

izmaksas tiks indeksétas, balstoties uz
indeksacijas kritérijiem, ko Privatais
Partneris noradis LGP ietilpstosaja
Finansu Modelr.

PVN. Liguma darbibas laika PVN tiek

piemérots katram Pieejamibas
Maksajumam atbilstoSi attiecigaja bridi
speka esoSajiem Likumiem.

Pieejamibas Maksajums cita starpa
ietver atlidzibu Privatajam Partnerim par
ProjektéSanas un Bavniecibas Darbiem,
UzturéSanas Darbiem un Finansgjumu.
Katrai no Pieejamibas Maksajuma
komponentem PVN ir piemérojams
atskirigi. ProjektéSanas un Bilvniecibas
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Capital expenses and/or operative
expenses forming part of the Availability
Payment are not fully or partly immune
from the applicability of any Availability
Adjustment or Performance Deduction.

Possible changes into the amount of
the quarterly Availability Payment.
Availability Payment is based on the
basic principle: no Availability, no
Availability Payment. In case during the
Availability Period Bypass is Non-
available, as described in the Contract
and Appendix 4 to the Contract
(Technical Requirements to the
Designing, Construction, Maintaining
and Hand Back), Availability Adjustment
will be applied at the amount and in the
manner as set forth in the Contract and
Appendix 2 to the Contract (Payment
Mechanism). In case during the
Availability Period Maintenance Works
are not performed according to the
requirements set forth in the Contract
and Appendix 4 to the Contract
(Technical Requirements to the
Designing, Construction, Maintaining
and Hand Back), as well as while Heavy
Maintenance is being performed,
Performance Deductions will be applied
to the Availabilty Payment at the
amount and in the manner as set forth in
the Contract and Appendix 2 to the
Contract (Payment Mechanism).
Indexation of Construction related costs
will not be permitted under the Contract.
Maintenance related costs will be
indexed based on the indexation criteria
specified by the Private Partner into the
Financial Model included into the BAFO.

VAT. During the validity term of the
Contract VAT is applicable to each
Availability Payment as prescribed by
the Laws effective at the respective
moment. Availability Payment inter alia
includes remuneration to the Private
Partner for the Designing and
Construction ~ Works,  Maintenance
Works and Financing. VAT is applicable
differently to each component of the
Availability Payment. Reverse VAT will
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Darbiem tiks piemérots reversais PVN,
ko aprékinas, balstoties uz Privata
Partnera atskaitém par paveiktajiem
darbiem un ko lestade samaksas valsts

budzeta, Iidz Pieejamibas Datumam
neizdarot nevienu maksajumu
Privatajam Partnerim. Ikdienas
UzturéSanas Darbiem un Segas

AtjaunoSanas Darbiem tiks piemérots
PVN parastaja vai reversaja kartiba, kas
atkarigs no konkréto darbu veida
(pielidzinamiba bavdarbiem).
Finanséjuma izmaksam PVN netiks
piemérots.

Liguma FinanséSana. Liguma ietvaros
Privatajam Partnerim ir pienakums
finansét visu Darbu un visu citu Liguma
noteikto piendkumu izpildi. Tostarp
Privatajam Partnerim ir pienakums
organizét un finansét Projekta ekspertizi
un jebkuru citu blvprojekta ekspertizi, ja

tdda Liguma darbibas laikd bdatu
nepiecieSama, nodroSinot Likumos
noteikto blvprojekta ekspertizes

neatkaribas prasibu pilnigu ievéroSanu.
lestade neuznemas nekadu pienakumu
garantét, nodrosSinat vai galvot visu
finanséjumu vai jebkuru ta dalu, kas
Privatajam Partnerim nepiecieSama visu
Darbu un visu citu Liguma noteikto
pienakumu izpildei.

Saistibu Neizpildi Attaisnojosi
Notikumi. Liguma ietverts izsmeloSs
Saistibu Neizpildi AttaisnojoSu
Notikumu saraksts, kas Liguma tiek
atziti un pielauti. Tie ir iedalti 3 (trTs)
grupas atkariba no to rakstura, tvéruma
un célona: AtbrivoSanas Notikumi,
Kompensacijas Notikumi un
Neparvaramas Varas Notikumi. Liguma
ir noteikti kompensacijas aprékinasanas
principi un apmérs par katra Saistibu
Neizpildi AttaisnojoSa lemesla
iestasanos, lai nodroSinatu risku sadali
un kompensaciju tada veida, kas ir
iz8kiro8s Liguma arpus bilances
uzskaites saglabasanai. Tostarp
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be applicable to the Designing and
Construction Works, and it will be
calculated based on the Private
Partner's reports on the performed
Works and it will be paid by the Authority
into the state budget, thus until
Availability Date making no payment to
the Private Partner. Routine
Maintenance  Works and Heavy
Maintenance Works will be subject to
the regular or reverse VAT, depending
on the particular works performed
(equality to the construction works). VAT
will not be applicable to the Financing
COSts.

Financing under the Contract. Under
the Contract, Private Partner will be
obliged to finance performance of all
Works, and all other obligations under
the Contract. Inter alia Private Partner
shall have the obligation to organize and
finance expert examination of the
Design and any other expert
examination of the construction design,
if such is required during the validity
term of the Contract, by ensuring full
observance of independence
requirements for the expert examination
of the construction design, as set forth
by Laws. Authority undertakes no
obligation to grant, secure or warrant all
or any part of the financing required by
the Private Partner to perform all Works
and all other contractual obligations
under the Contract.

Supervening Events. Contract
contains exhaustive list of Supervening
Events, which are recognized and
permitted under this Contract. They are
divided into 3 (three) groups depending
on their nature, scope and cause: Relief
Events, Compensation Events and
Force Majeure Events. Principles of
calculation and amount of compensation
for setting in of each type of the
Supervening Event is prescribed in the
Contract to ensure risk allocation and
compensation in the manner, which is
crucial to maintain off-balance sheet
treatment for the Contract. Inter alia
Contract contains  principles  for
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Liguma ir noteikts kompensacijas
aprékinaSanas  princips arm  taja
gadijuma3, ja lestade vienpuséji atkaptos
no Liguma pirms termina, nepastavot
nekadai Privatd Partnera vainai.

Pirmstermina Izbeig8ana. Ligums
satur izsmeloSu sarakstu ar lemesliem
Liguma Pirmstermina lzbeigSanai, ko
var Tstenot lestdde vai Privatais
Partneris. Kompensacijas
aprékinasanas principi un apmérs par
katru Pirmstermina IzbeigSanas lemeslu
ir ieklauti Liguma, lai nodroSinatu risku
sadali un kompensaciju apméru veida,
kas ir iz8kiro8i nepiecieSams Liguma
arpus bilances uzskaites saglabasanai.

Nesaistosa aréja finanséjuma opcija.
Eiropas Investiciju Banka (EIB),
Ziemelvalstu Investiciju Banka (NIB) un
Eiropas Rekonstrukcijas un Attistibas
Banka (ERAB) ir izteikuSas savu

interesi sniegt Privatajam Partnerim
lTdzfinans&jumu Liguma izpildei.
Maksimalais iespéjama aizdevuma

apmeérs ir atkarigs no EIB, NIB un/vai
ERAB lémuma, ja kadu vai vairdkus no
tiem bis izvéléjies Pretendents, bet
lldzfinanséjuma kopsumma
neparsniegs 90% (devindesmit procenti)
no nesubordinétd parada kapitala.
lestade informé katru Kandidatu, ka
nevienam Kandidatam vai
Pretendentam nav obligats pienakums
izmantot Saja punkta minéto
lTdzfinans&jumu. Potenciala
ldzfinanséjuma vai  jebkuras ta
pieejamas lTdzfinanséjuma dalas
neizmantoSana, vai jebkura vai vairaku
Saja IKN punktd minéto Ilidzfinansétaju
izvéle tieSi vai netieSi nedod nekadu
ieguvumu vai priekSrocibu nevienam
Kandidatam vai Pretendentam. Nekas
Saja IKN punkta nedrikst tikt uzskatits
vai tulkots par Kandidata vai
Pretendenta izvéles brivibas
ierobezojumu Liguma izpildei izvéléties,
piesaistit un izmantot  jebkuru
finanséjumu péc saviem ieskatiem.
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calculation of the compensation in case
Authority unilaterally early withdrew
from the Contract without any fault of the
Private Partner.

Early Termination. Contract contains
exhaustive list of the Grounds for Early
Termination of the Contract by either the
Authority or the Private Partner.
Principles of calculation and amount of
compensation for each of the Early
Termination Grounds are included in the
Contract to ensure risk allocation and
amount of compensation in the manner,
which is crucially necessary to maintain
off-balance sheet treatment for the
Contract.

Non-binding option for external
financing. The European Investment
Bank (EIB), Nordic Investment Bank
(NIB), and European Bank for
Reconstruction and  Development
(EBRD) have expressed their interest to
provide co-financing to the Private
Partner for performance of the Contract.
The maximum amount of the potential
loan is subject to the decision of the EIB,
NIB and/or EBRD, if one or more
selected by the Tenderer, but aggregate
of this co-financing would not exceed
90% (ninety per cent) of the non-
subordinated debt capital. Authority
hereby notifies any Candidate, that
there is no mandatory obligation on any
Candidate or Tenderer to make use of
any co-financing described in this
Clause. Use of no co-financing or of any
part of the potentially available co-
financing, or selection of any one or
more of the co-financiers referred to in
this Clause of the SPD shall directly or
indirectly grant no benefit or advantage
to any Candidate or Tenderer. Nothing
in this Clause of the SPD shall be
deemed or interpreted to be a violation
of the Candidate’s or Tenderer's
freedom to select, attract and use any
financing at its own discretion for the
performance of the Contract.
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KVALIFIKACIJAS KARTAS

INDIKATIVAIS PLANS

lesniedzamie Kvalifikacijas
Dokumenti. Ne vélak ka Iidz IKN 21.

punkta noraditajam terminam

Kandidatiem, kas vélas piedalities

lepirkuma, ir jaiesniedz sekojoSi

Kvalifikacijas Dokumenti:

(a) dokumenti, kas apliecina
izslegSanas iemeslu neesamibu
(IKN F. nodala), un

(b) dokumenti, kas apliecina

ekonomiskas un finansialas spéjas
(IKN H. nodalas 1. tabula), un

(c) profesionalie sertifikati (IKN H.

nodalas 3. tabula), un

(d) atsauces projekti (IKN H. nodalas 2.
un 3. tabula).

IzslegSanas Pamati. Péc Kvalifikacijas
Dokumentu iesniegSanas, lepirkuma
Komisija izvertés, vai uz kadu no
Kandidatiem, ApakSuznémeéjiem un to
ekspertiem ir attiecinami IzslegSanas
Pamati, kas noteikti IKN F. nodala un
Likumos. To Kandidatu Kvalifikacijas
Dokumenti, uz kuriem nav attiecinami

minétie  IzsléegSanas lemesli, tiek
pielaisti  talakai izvertéSanai. Tie
Kandidati, uz kuriem paSiem, vinu
ApakSuznéméjiem un/vai ekspertiem

bls attiecinams kads no lzslég3anas
Pamatiem un Kandidats IKN un Likumos
atlautajos iznémuma gadijumos nebils
noteikta termina nomainijis attiecigo
ApakSuznéméju un/vai ekspertu, tiks
izslégti no daltbas lepirkuma.

Kandidatu izvértéeSana. Pielaisto
Kandidatu Kvalifikacijas Dokumenti tiks
izvertéti saskana ar Kvalifikacijas
Kritérijiem (IKN H. nodala). lepirkuma
Komisijai ir jauzaicina piedalities Atlases
Karta visus tos Kandidatus, kas nav
izslegti no lepirkuma IKN 52. punkta
noteiktajos gadijumos un kuri ir atziti par
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INDICATIVE TIMELINE OF THE
SELECTION PHASE

Qualification Documents for
submission. No later than until the term
set forth in Clause 21 of this SPD,
Candidates wishing to participate in the
CPN shall submit the following
Quialification Documents:

(@) documents certifying non-existence
of any grounds for exclusion
(Section F of this SPD), and

(b) documents certifying economic and
financial strength (Table 1, Section
H of this SPD), and

(c) professional certificates (Table 3,
Section H of this SPD), and

(d) reference projects (Tables 2 and 3,
Section H of this SPD).

Grounds for  Exclusion.  After
submission of the  Qualification
Documents, CPN Commission shall
verify whether any of the Candidates,
Subcontractors or their experts is
subject to any grounds for exclusion as
prescribed in Section F of this SPD and
Laws. Only Qualification Documents of
those Candidates who are not subject to
any of the said grounds for exclusion
shall be admitted for further
examination. Candidates, to which
themselves, or to Subcontractors and/or
experts of which any of the Grounds for
Exclusion is applicable, and in the
exception cases prescribed by this SPD
and Laws Candidate has failed to
substitute the respective Subcontractor
and/or expert, shall be excluded from
participation in the SPD.

Valuation of Candidates. Qualification
Documents of the admitted Candidates
will be evaluated in accordance with the
Selection Criteria (Section H of this
SPD). The CPN Commission shall invite
to participate in the Award Phase all
those Candidates, who are not excluded
from the SPD in the cases prescribed by
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atbilstoSiem visiem

Kritérijiem.

Kvalifikacijas

Uz  Atlases Kartu uzaicinato
Kandidatu pazinoSana. 2019. gada
martad lestade plano pazinot IKN 53.
punktd minétos Kandidatus, kas tiks

aicinati piedalities Atlases Karta.
Pazinojumi kopa ar visiem [|AN
dokumentiem tiks vienlaicigi nosatiti

visiem uzaicinatajiem Kandidatiem,
neatklajot citu uzaicinato un
neuzaicinato Kandidatu identitati.

Pazinojumi uz Atlases Kartu
neuzaicinatajiem Kandidatiem.
Vienlaikus ar pazinojumiem
uzaicinatajiem Kandidatiem, lestade
informé visus paréjos Kandidatus par
iemesliem, kapéc tie netiek uzaicinati uz
Atlases Kartu.
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Clause 52 of the SPD, and who are in
compliance with all Selection Criteria.

Announcement of Candidates
proceeding to the Award Phase. On
March 2019 the Authority plans to
announce Candidates invited to proceed
to the Award Phase, as referred to in
Clause 53 of this SPD. Notifications
jointly with all APD documents will be
sent simultaneously to all invited
Candidates without disclosing identity of
the other invited and not invited
Candidates.

Notifications to Candidates not
invited to the Award Phase.
Simultaneously with notifying of the
invited Candidates, the Authority shall
notify all other Candidates on the
reasons due to which they were not
invited to proceed to the Award Phase.
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ATLASES KARTAS
INDIKATIVAIS PLANS

Atlases Kartas laika plans Tsuma. Pec
Kvalifikacijas Kartas lestade pazinos
IKN 53. punkta noraditos Kandidatus,
kas tiks aicinati piedalities Atlases
Karta. Lidz pazinojuma par
Kvalifikacijas Kartas rezultatiem un IAN
minétajam  datumam un laikam
Pretendentiem ir jaiesniedz Sakotnéjie
Piedavajumi un Sakotnéjie Piedavajuma
Nodrosinajumi. Péc Sakotnéjo
Piedavajumu izvertéSanas, ne vairak ka
3 (tris) Pretendenti, kas sanémusi
augstako punktu skaitu, tiks uzaicinati
uz Sarunam, bet atlikusajiem
Pretendentiem bds iespéja  tikt
ieklautiem Rezerves saraksta. Sarunam
planotais laika periods, ka art datums un
laiks LGP iesniegSanai bas noteikts IAN.

Sakotnéjo Piedavajumu
sagatavosSana un iesniegSana. Tiek
planots, ka I[idz 2019.gada maijam
Pretendentiem ir jasagatavo un
jaiesniedz  Sakotngjie  Piedavajumi,
kuros jaietver Projekts, IAN 1., 2., 3.un
4. tabula un IAN pielikumos noraditie
dokumenti, Finan8u Modelis un saraksts
ar jautajumiem Liguma, par kuriem
Pretendents ierosina vest Sarunas.

Sakotnéja Piedavajuma
NodroSinajums. Kopa ar Sakotnéjo
Piedavajumu Pretendentiem ir
jaiesniedz  Sakotnéja Piedavajuma
NodroSingjums.

Vienigais Sakotnéjais Piedavajums.
Ja Sakotnéjo Piedavajumu iesniedz tikai
viens Pretendents, lepirkuma Komisija
izverte Atlases Kiritérijus, konkurences

apstaklus un korupcijas riskus
lepirkuma, un vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu, ievérojot izvertéjuma

secibu un lepirkuma Komisijas ricibu, ka
noradits turpmak:

(a) lepirkuma Komisija, vél neatverot
vienigo Sakotnéjo Piedavajumu,
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59.

INDICATIVE TIMELINE OF THE
AWARD PHASE

Summarized timeline of the Award
Phase. Following the Selection Phase,
the Authority will announce Candidates
invited to take part in the Award Phase,
as referred to in Clause 53 of the SPD.
Until the date and time specified into the
notifications of the Selection Phase
results and the APD, Tenderers will
have to submit their Initial Tenders and
Initial  Tender Bonds. Following
evaluation of the Initial Tenders, no
more than 3 (three) Tenderers, who
have received the highest amount of
points, will be invited to conduct
Negotiations, but all other Tenders will
be offered with an option to be included
into the Reserve List. Period of time
envisaged for the Negotiations, as well
as the date and time for submission of
BAFO will be set forth in the APD.

Preparation and submission of the
Initial Tenders. It is being planned, that
until May 2019 Tenderers shall prepare
and submit the Initial Tenders, which will
include Design, documents indicated in
Tables 1, 2, 3 and 4, and all Appendices
to the APD, Financial Model and list of
issues under the Contract, which
Tenderer proposes to have
Negotiations.

Initial Tender Bond. Together with the
Initial Tender, Tenders shall submit the
Initial Tender Bond.

Single Initial Tender. In case Initial
Tender is submitted by only one
Tenderer, CPN Commission shall
evaluate Award Criteria, competition
situation and corruption risks in the
CPN, and the single Initial Tender,
considering the sequence of valuation
and acts of the CPN Commission, as
indicated further:

(a) CPN Commission, without opening
the single Initial Tender, evaluates



(b)

izverté  Atlases  Kritérijus, lai
parliecinatos, vai tie atzistami par
objektiviem un sameérigiem ar
lepirkuma priekSmetu un mérki. Ja
lepirkuma Komisija secina, ka
Atlases Kritériji ir objektivi un
sameérigi, ta turpina izvertéjumu,
parejot uz apakSpunktu (b). Ja
lepirkuma Komisija secina, ka
Atlases Kritériji nav objektivi vai
samerigi, ta pienem [émumu izbeigt
lepirkumu, neatverot un nevértéjot
vienigo Sakotnéjo Piedavajumu;

lepirkuma  Komisija, izvertejot
publisko informaciju un visu citu tas
riciba eso$o informaciju, izverté, vai
pastav aizdomas par tadu viena vai
vairaku Pretendentu darbibu un/vai

bezdarbtbu, kas liecina par
iespéjamu konkurences
ierobezoS8anu  vai  kroploSanu
(pieméram, kartela vienoSanas)
lepirkuma. lepirkuma Komisija ir

tiesiga pieprasit rakstiskus un
mutiskus skaidrojumus gan no
Pretendenta, kur$ iesniedzi vienigo
Sakotnéjo Piedavajumu, gan art no
visiem parégjiem Pretendentiem, kas
bija uzaicinati piedalities Atlases
Karta un iesniegt Sakotnéjo
Piedavajumu. Visiem minétajiem
Pretendentiem ir piendkums sniegt
lepirkuma Komisijai nepiecieSamo
informaciju, datus un zinas, lai ta
varétu péc iespéjas objektivak
novertét  konkurences  situaciju
lepirkuma, pirms uzsakt vieniga
Sakotnéja Piedavajuma véertéSanu.
Ja lepirkuma Komisija nekonstaté
pamatu aizdomam par viena vai
vairaku Pretendentu darbibu un/vai
bezdarbibu, kas liecinatu par
iesp€jamu  konkurences tiesibu
parkapumu lepirkuma, ta turpina
izvértéjumu, parejot uz apakSpunktu
(c). Ja lepirkuma Komisija konstaté
pamatu aizdomam par viena vai
vairaku Pretendentu darbibu un/vai
bezdarbtbu, kas liecina par
iespéjamu  konkurences tiesibu
parkapumu lepirkuma, ta pienem
Iémumu izbeigt lepirkumu,
neatverot un nevértéjot vienigo
Sakotnéjo Piedavajumu;
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(b)

Award Criteria to make sure that
they are objective and proportionate
to the subject matter and aim of the
CPN. In case CPN Commission
concludes, that Award Criteria are
objective and proportionate, it
continues evaluation by proceeding
to the sub-point (b). In case CPN
Commission concludes, that Award
Criteria are not objective or
proportionate, it resolves to
discontinue the CPN, without
opening and valuating the single
Initial Tender,;

CPN Commission, having evaluated
the publicly available information
and all other information being at its
disposal, evaluates, whether there
are any suspicions on the act and/or
omission of any Tenderer or
Tenderers exist on the alleged
limitation or distortion of the
competition in the CPN (for instance,

cartel agreement). CPN
Commission shall have the right to
request written and oral
explanations  both  from the

Tenderer, who submitted the single
Initial Tender, and all other
Tenderers, who were invited to
participate in the Award Phase and
submit the Initial Tenders. All
mentioned Tenderers shall be
obliged to submit information, data
and statements necessary for the
CPN Commission to as objectively
as possible evaluate the competition
situation in the CPN prior to
proceeding to the valuation of the
single Initial Tender. In case CPN
Commission does not establish
suspicions on the existence of act
and/or omission of one or more
Tenderers leading to the alleged
competition law violation in this
CPN, it continues the valuation by
proceeding to sub-point (c). In case
CPN  Commission  establishes
suspicions on the existence of act
and/or omission of one or more
Tenderers leading to the alleged
competition law violation in this
CPN, it resolves to discontinue the



(©)

(d)

lepirkuma  Komisija, izvertejot
publisko informaciju un visu citu tas
riciba eso$o informaciju, izverté, vai
pastav aizdomas par konkurenci
ierobezojosu priek8rocibu esamibu
vienam vai vairakiem
Pretendentiem  (korupcijas  vai
intereSu konfliktu esamibas risks
lepirkuma). lepirkuma Komisija ir
tiesiga pieprasit rakstiskus un
mutiskus  skaidrojumus gan no
Pretendenta, kur$ iesniedzi vienigo
Sakotnéjo Piedavajumu, gan art no
visiem parégjiem Pretendentiem, kas
bija uzaicinati piedalities Atlases
Karta un iesniegt Sakotnéjo
Piedavajumu, un no jebkura
lepirkuma Komisijas locekla. Visiem
minétajiem  Pretendentiem  un
lepirkuma Komisijas locekliem ir
pienakums shiegt lepirkuma
Komisijai nepiecieSamo informéaciju,
datus un zinas, lai ta& varétu péc

iespéjas objektivak novertet
konkurenci ierobezojosu
priekSroctbu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem, pirms
uzsakt vieniga Sakotnéja
Piedavajuma vértéSanu. Ja
lepirkuma Komisija nekonstaté

pamatu aizdomam par konkurences
priekSroctbu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem, ta turpina
izvértéjumu, parejot uz apakSpunktu
(d). Ja lepirkuma Komisija konstaté
pamatu aizdomam par konkurences
priekSroctbu esamibu vienam vai
vairakiem Pretendentiem, ta pienem
|emumu izbeigt lepirkumu,
neatverot un nevértéjot vienigo
Sakotnéjo Piedavajumu;

lepirkuma Komisija atver vienigo
Sakotnégjo Piedavajumu. Ja
vienigais Sakotnéjais Piedavajums
atbilst visiem Atlases Krité€rijiem un
taja ietverto cenas piedavajumu
lepirkuma Komisijai ir pamatoti
uzskatit par atbilstoSu tirgus cenu
[Tmenim, lepirkuma Komisija
novérté vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu atbilstosi IAN
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(d)

CPN without opening and valuating
the single Initial Tender;

CPN Commission, having evaluated
the publicly available information
and all other information being at its
disposal, evaluates, whether
suspicions exist on the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers
(corruption or conflict of interest risk
in the CPN). CPN Commission shall
have the right to request written and
oral explanations both from the
Tenderer, who submitted the single
Initial Tender, all other Tenderers,
who were invited to participate in the
Award Phase and submit the Initial
Tenders, and any member of the
CPN Commission. All mentioned
Tenderers and members of the CPN
Commission shall be obliged to
submit information, data and
statements necessary for the CPN
Commission to as objectively as
possible evaluate the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers, prior to
proceeding to the valuation of the
single Initial Tender. In case CPN
Commission does not establish
suspicions on the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers, it
continues  the valuation by
proceeding to sub-point (d). In case
CPN  Commission establishes
suspicions on the existence of
competition restricting advantages
for one or more Tenderers, it
resolves to discontinue the CPN
without opening and valuating the
single Initial Tender;

CPN Commission opens the single
Initial Tender. In case the single
Initial Tender complies with the
Award Criteria and price offer
contained therein is justifiably
considered by the CPN Commission
corresponding to the market price
level, CPN Commission evaluates
the single Initial Tender according to
the methodology described in the
APD, and, provided 0 (zero) points
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61.

noraditajai metodologijai un, ja
vértéSanas gaita vienigajam
Sakotnéjam Piedavajumam neviena
pozicija netiek pieskirti 0 (nulle)
punkti, uzaicina Pretendentu sakt
Sarunas ar lepirkuma Komisiju. Ja
vienigaja Sakotnéja Piedavajuma
ietverto cenas piedavajumu
lepirkuma Komisijai ir pamatoti
uzskatit par nesamérigi augstu vai
nepamatoti zemu, lepirkuma
komisija ir tiesiga prasit papildus
skaidrojumu no Pretendenta. Ja
skaidrojuma nav vai tas ir
nepietiekams, lepirkuma Komisija
atzist vienigo Sakotnéjo
Piedavajumu par neatbilstoSu
Atlases Kritérijiem un pienem
Iemumu izbeigt lepirkumu.

Sakotnéjo Piedavajumu izvértésana.
lepirkuma Komisija izvertés Sakotnéjos

Piedavajumus, lai noteiktu
visizdevigako piedavajumu.
Sakotnéjo Piedavajumu kopéjais

vértéjums (100% (simts procenti)) bds
saskana ar kritérijiem un kartibu, kada
noteikta IAN, un to veidos FinanSu
Modelis (80% (astondesmit procenti))
un Projekts un visi citi IAN H.nodala
noraditie dokumenti (visi kopa 20%
(divdesmit procenti)).

Sikak S§1 otra vertejuma dala (20%

(divdesmit  procenti)) tiek iedalita

sekojosi:

(a) Projekts (15% (piecpadsmit
procenti));

(b) Planotais Pieejamibas Datums (25%
(divdesmit pieci procenti));

(c) risku un kvalitates vadibas apraksts
(15% (piecpadsmit procenti));

(d) UzturéSanas apraksts
(piecpadsmit procenti));

(e) Satiksmes organizacijas apraksts
Bavdarbu laika (15% (piecpadsmit
procenti)); un

(f) Satiksmes droSibas apraksts (15%
(piecpadsmit procenti)).

(15%

Uz Sarunam uzaicinato Pretendentu
pazinosana. 2019. gada jdlija
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were granted to the single Initial
Tender on any account, it invites the
Tenderer to commence
Negotiations  with the CPN
Commission. In case it is justifiable
for the CPN Commission to regard
the price offer included into the
single Initial Tender excessively
high or unjustifiably low, CPN
Commission shall have the right to
request additional explanation from
the Tenderer. In case there is no
explanation or explanation is
insufficient, CPN  Commission
declares the single Initial Tender
non-compliant to the Award Criteria
and resolves to discontinue the
CPN.

Valuation of the Initial Tenders. CPN

Commission shall evaluate Initial
Tenders to determine the most
advantageous one.

The aggregate valuation (100%

(hundred per cent)) of the Initial Tenders
will be in accordance with the criteria and
procedure prescribed in the APD and
shall consist of the Financial Model (80%
(eighty per cent)) and Design, and all
other documents listed in Section H of
the APD (all jointly 20% (twenty per
cent)).

This second part of the valuation (20%
(twenty per cent)) shall be further divided
as follows:

(a) Design (15% (fifteen per cent));

(b) Scheduled Availability Date (25%
(twenty five per cent));

(c) Risk and quality management
description (15% (fifteen per cent));

(d) Maintenance  description  (15%
(fifteen per cent));

(e) Description of Traffic organization
plan during Construction Works
(15% (fifteen per cent)); and

(f) Description of Traffic safety (15%
(fifteen per cent)).

Announcement of Tenderers
proceeding to Negotiations. In July
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lepirkuma komisija plano pazinot ne
vairak ka 3 (tris) Kandidatus, kas tiks
aicinati piedalities Sarunas. Sakotnégja
Piedavajuma izvertéSanas rezultati tiks

pazinoti visiem Pretendentiem,
neatklajot neviena cita Pretendenta
identitati.

Rezerves Saraksts. Pretendentiem,
kas nesanems uzaicingjumu uz
Sarunam, tiks piedavata iespéja tikt
ieklautiem Rezerves Saraksta. Ja kads
no sakotnéji uzaicinatajiem
Pretendentiem (IKN 61. punkts) atsakas
vai jebkada iemesla dé| tiek izslégts no
Sarunam un lepirkuma, tad Rezerves
Saraksta ieklautais Pretendents ar
augstdko  Sakotngja  Piedavajuma
novértéjumu tiks aicinats piedalities
Sarunas. Sadam Pretendentam tiks
nodroSinats taisnigs un [dzveértigs laiks
Sarunam, neatkarigi no dienas, kas tas
uzsaks Sarunas. Gadijuma, ja neviens

no sakotnégji uzaicinatajiem
Pretendentiem (IKN 61. punkts)
neatsakds vai netiek izslégts no

Sarunam un lepirkuma, tad diena, kad
visi sakotnéji uzaicinatie Pretendenti tiek
rakstiski informéti par precizéjumiem un
uzlabojumiem, kas izdarami Sakotné&ja
Piedavajuma, lai sagatavotu LGP, visi
Rezerves Saraksta ieklautie Pretendenti
tiek rakstiski informéti, ka tiem ir
zuduSas tiesibas turpinat piedalities
lepirkuma.

Sarunas. Tiek paredzéts, ka lidz 2019.
gada  oktobrim visi uzaicinatie
Pretendenti (IKN 61. un 62. punkts, ja
piemérots) piedalisies sarunas ar
lepirkuma Komisiju. Sarunu
pielaujamais saturs ir aprakstits IKN 9.
punkta.

LGP un LGP NodroSinajuma
iesniegSana. Péc Sarunam lepirkuma
Komisija katram Pretendentam izsniegs
rakstiskas norades par preciz€jumiem
un  uzlabojumiem, kas izdarami
Sakotnéja Piedavajuma, lai sagatavotu
LGP. Pretendentiem jaiesniedz LGP un
LGP Nodrosindjums Idz $aja punkta
minétajas rakstiskajas noradés
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2019, the CPN Commission plans to
announce no more than 3 (three)
Tenderers invited to proceed to the
Negotiations. Results of the Initial
Tender valuation will be announced to
all Tenderers without disclosing identity
of any other Tenderer.

Reserve List. The Tenderers not
receiving invitation to Negotiations will
be offered a possibility to be included in
the Reserve List. In case any of the
initially invited Tenderers (Clause 61 of
this SPD) withdraws or is excluded for
any reason from the Negotiations and
this CPN, the Tenderer from Reserve
List with the highest valuation for the
Initial Tender will be offered a possibility
to proceed to the Negotiations. Fair and
equal time of Negotiations will be
ensured to such Tenderer irrespective of
the time, when it proceeds to the
Negotiations. In case no initially invited
Tenderer (Clause 61 of this SPD)
withdraws or is excluded from the
Negotiations and this CPN, on the day,
when the initially invited Tenderers are
informed in writing on the list of
adjustments and improvements required
to the Initial Tender in order to prepare
BAFO, all Tenders on the Reserve List
are informed in writing that they have
lost the right to further participate in this
CPN.

Negotiations. It is envisaged, that until
October, 2019 the invited Tenderers
(Clause 61 and 62, if applied, of this
SPD) will participate in the Negotiations
with the CPN Commission. The
permitted scope of Negotiations is
described in Clause 9 of this SPD.

Submission of BAFO and BAFO
Bond. Following Negotiations, CPN
Commission will provide each Tenderer
with  written  instructions on the
adjustments and amendments required
to the Initial Tender in order to prepare
BAFO. Tenderers will have to submit
BAFO and BAFO Bond until the date
and time specified in the written
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noraditajam datumam un laikam, kas
visiem Pretendentiem tiks noteikts
vienads.

LGP izvertesana. lepirkuma Komisija
izvértés LGP, lai noteiktu visizdevigako
piedavajumu. LGP kopégjais vértéjums
(100% (simts procenti)) bus saskana ar
kritérijiem un kartibu, kada noteikta IAN,
un to veidos FinanSu Modelis (80%
(astondesmit procenti)) un Projekts un
visi citi IAN H.nodala noraditie
dokumenti (visi kopa 20% (divdesmit
procenti)).

ST vertgjuma dala (20% (divdesmit
procenti)) stkak tiek iedalita $adi:

(@) Projekts (15% (piecpadsmit
procenti));
(b) Planotais Pieejamibas Datums

(25% (divdesmit pieci procenti));

(c) risku un kvalitates vadibas apraksts
(15% (piecpadsmit procenti));

(d) UzturéSanas apraksts
(piecpadsmit procenti));

(e) Satiksmes organizacijas apraksts
Bavdarbu laikd (15% (piecpadsmit
procenti)); un

(f) Satiksmes droSibas apraksts (15%
(piecpadsmit procenti)).

(15%

Atlasita Pretendenta pazinoSana.
Tiesibas slégt Ligumu tiks pieSkirtas
Pretendentam, kura LGP tiks atzits par
visizdevigako tadel, ka tas ir sanémis
augstako punktu skaitu LGP vértésana.
lestade  plano  pazinot  Atlasito
Pretendentu 2019. gada novembrrt.

NogaidisSanas periods. Péc Atlasita
Pretendenta pazinoSanas sekos
Likumos noteiktas nogaidisanas
periods, kurd paréjie Pretendenti var
iesniegt sudzibas kompetentam
iestadém par lepirkuma rezultatu. Ta ka
lestade plano izsatit tikai elektroniskus
pazinojumus, tad nogaidiSanas periods
ir 10 (desmit) Dienas un 1 (viena) Darba
Diena.
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instructions referred to in this Clause,
which shall be set the same for all
Tenderers.

Valuation of BAFO. CPN Commission
shall evaluate BAFO to determine the
most advantageous one. The aggregate
valuation (100% (hundred percent)) of
BAFO will be in accordance with the
criteria and procedure prescribed in the
APD and shall consist of the Financial
Model (80% (eighty percent)) and
Design and all other documents
indicated in Section H of this APD (all
jointly 20% (twenty percent)).

This part of valuation shall further be

divided as follows:

(a) Design (15% (fifteen per cent));

(b) Scheduled Availability Date (25%
(twenty five per cent));

(c) risk and quality management
description (15% (fifteen per cent));

(d) Maintenance  description  (15%
(fifteen per cent));

(e) description of Traffic organization
plan during Construction Works
(15% (fifteen per cent)); and

(f) description of Traffic safety (15%
(fifteen per cent)).

Announcement of the Preferred
Tenderer. The right to enter into the
Contract will be awarded to the Tenderer
whose BAFO is admitted the most
advantageous one due to having
received the highest score at the BAFO
valuation. Authority plans to announce
this Preferred Tenderer on November,
2019.

Waiting  period. Following the
announcement of the Preferred
Tenderer, there will be a waiting period
as set forth in the Laws, during which
other Tenderers may submit complaints
on the outcome of the CPN to the
competent authorities. Since Authority
plans to send out only electronic
notifications, waiting period shall be 10
(ten) Days and 1 (one) Business Day.
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Padzilinatas parbaudes uzsaksana
par Atlasito Pretendentu. Ja netiek
iesniegta neviena IKN 67. punkta minéta
stdziba, tad péc nogaidisanas perioda
beigam vai kompetentds iestades
[émuma, kas lauj lestadei slegt Ligumu
ar Atlasito Pretendentu, lestade
rakstiski pazino Pretendentam un vina
izvélétajiem finansétajiem, ja tadi ir, ka
nekavéjoties uzsakama Pretendenta
padzilinata parbaude.

Finansétaju T1stenota padzilinata
parbaude. Finansétdji, ja tadi ir, péc
saviem ieskatiem Tsteno Atlasita
Pretendenta tehnisko, juridisko, nodoklu
un/vai finanSu padzilinato parbaudi. Ja
finansétaji  apstiprina  finanséjuma
pieSkirSanu Atlasttajam Pretendentam,
tad lestade, Atlasitais Pretendents un

finansétaji  izpilda visus Liguma
noteiktos priekSnoteikumus, lai
sashiegtu Liguma Datumu, FinanSu

Noslegumu un UzsakSanas Datumu
viena un taja pasa Diena.

Rezerves Pretendenta uzaicinasana
noslégt Ligumu. Ja finansétaji, ja tadi
ir, pienem  lémumu nepiesKkirt
finanséjumu Atlasitajam Pretendentam,
finansétaji rakstiski par to pazino
lestadei, lestdde neslédz Ligumu ar
Atlasito Pretendentu un lepirkuma
Komisija pienem l|émumu uzaicinat
Rezerves Pretendentu iziet finansétaju
Tstenoto padzilinato parbaudi un noslégt
Ligumu, kads tas ar Pretendentu tika
saskanots Sarunu laika. Ja finansétaji

nolemj nepieskirt finanséjumu art
Rezerves Pretendentam, tad lepirkuma
Komisija pienem |émumu izbeigt
lepirkumu.
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Commencement of due diligence on
the Preferred Tenderer. In case no
complaint referred to in Clause 67 of this
SPD is submitted, following the lapse of
the waiting period or resolution of a
competent authority, authorizing the
Authority to enter into the Contract with
the Preferred Tenderer, the Authority
informs in writing the Candidate and its
selected financiers, if any, that due
diligence on the Preferred Tender shall
be commenced with no delay.

Due diligence by Financiers. At their
own discretion, financiers, if any,
perform technical, legal, tax and/or
financial due diligence on the Preferred
Tenderer. In case financiers resolve to
grant financing to the Preferred
Tenderer, the Authority, Preferred
Tenderer and financiers shall complete
all pre-conditions listed in the Contract
to reach Contract Date, Financial Close
and Commencement Date on one and
the same Day.

Invitation to the Cover Tenderer to
enter into the Contract. In case
financiers, if any, resolve not to grant
financing to the Preferred Tenderer, the
financiers shall inform in writing the
Authority, the Authority shall not enter
into the Contract with the Preferred
Tenderer, and CPN Commission shall
resolve to invite the Cover Tenderer to
undergo the due diligence exercised by
the financiers and enter into the
Contract as negotiated with this
Tenderer during the Negotiations. In
case financiers resolve not to grant
financing also to the Cover Tenderer,
the CPN Commission shall resolve to
cancel this CPN.
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IEPIRKUMA KOMISIJA

lepirkuma  Komisijas  juridiskais
pamats. Saskana ar LVC 2018. gada
28.novembra  rikojumu  Nr. 355,
lepirkuma Komisija ir izveidota Tpasi tikai
lepirkuma vajadzibam.

Personas, kam aizliegts buat
lepirkuma Komisija. Par lepirkuma
Komisijas locekliem atlauts klat tikai
tadam personam, kas iepriek§ nav
tikuSas paklautas konkrétiem
administrativiem sodiem (lepirkuma 73.
punkts), un nav saistitas ar nevienu
Kandidatu, Pretendentu vai
ApakSuznéméju (lepirkuma 74. punkts).

Konkréti administrativie sodi.
lepirkuma Komisijas locekla amatu
nedrikst ienemt persona, kas ir
sanémusi kadu no turpmak minétajiem
administrativajiem sodiem par
parkapumiem publisko iepirkumu vai
publiskas — privatas partneribas jomas:
aizliegums ienemt valsts amatpersonas
amatu, kuras pienakumos ietilpst
publisko iepirkumu vai publisko — privato
partneribu lémumu pienemsSana, ka
sikak paskaidrots Likumos, ka arl
aizliegums pienemt Sadus Iémumus vai
noslégt attiecigos Iligumus, iznemot
gadijumus, kad soda izpilde ir pabeigta
pirms attiecigds personas iecelSanas
lepirkuma Komisijas locekla amata.

Aizliegta saikne. Neviena persona
nevar kGt vai turpinat bat par lepirkuma
Komisijas locekli, vai nevar klat vai
turpinat bat par lepirkuma Komisijas
pieaicinatu ekspertu, ja ta ir saistita ar
jebkuru Kandidatu, Pretendentu vai
ApakSuznéméju. Persona ir saistita ar
Kandidatu, Pretendentu vai
ApakSuznéméju, ja:

(a) ta ir juridiskas personas — jebkura
Kandidata, Pretendenta un/vai
ApakSuznéméja pasreiz€jais vai
bijusais darbinieks, amatpersona,
akcionars, prokdrists vai dalibnieks,
iznemot gadijumus, kad ST saistiba
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CPN COMMISSION

Legal basis of the CPN Commission.
Pursuant to November 28, 2018 order
No 355 of LSR, the CPN Commission is
established specifically and exclusively
for the purposes of this CPN.

Persons prohibited to be in the CPN
Commission. Only such persons shall
be members of the CPN Commission,
which have not been subject to specific
administrative punishments (Clause 73
of this CPN) and which are not
associated to any Candidate, Tenderer
or Subcontractor (Clause 74 of this
CPN).

Specific administrative punishments.
No person shall be member of the CPN
Commission, if it has been subject to
any of the following administrative
punishments for the violation in the
fields of public procurement or public —
private partnership: prohibition to hold
position of the public official, obligations
of which include passing of resolutions
on the public procurements or public —
private partnership, as described in
more detail in the Laws, as well as
prohibition to pass such resolutions or
enter into the respective agreements,
except in case execution of the
punishment is completed prior to the
appointment of the respective person to
the CPN Commission.

Prohibited association. No person
shall be appointed or continue to be a
member of the CPN Commission, or be
appointed or continue to be expert
attracted by the CPN Commission, if he
or she is associated with any Candidate,
Tenderer or Subcontractor. A person is
associated with a Candidate, Tenderer
or Subcontractor, if:

(@) he or she is a current or former
employee, official,  participant,
shareholder, procura holder or
member of a legal entity — any
Candidate, Tenderer and/or
Subcontractor, except in cases
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ir beigusies 24 (divdesmit Cetrus)
ménesus ieprieks; un

(b) ta ir juridiskas personas — jebkura
Kandidata, Pretendenta un/vai
ApakSuznéméja  akcionara  ar
vismaz 10% (desmit procentu)
akcijam, dalibnieka, prokirista vai
amatpersonas tévs, mate, vectévs,

vecamate, bérns, mazbérns,
adoptétais, adoptétajs, bralis,
masa, pusbralis, pusmasa vai

dzlvesbiedrs.

(c) privatpersonas - Kandidata,
Pretendenta vai ApakSuznéméja
radinieks: tévs, mate, vectévs,
vecamate, bérns, mazbérns,
adoptétais, adoptétajs, bralis,
masa, pusbralis, pusmasa vai
dzivesbiedrs.

Ja Kandidats vai Pretendents ir Personu
Apvieniba, tad lepirkuma Komisijas
locekla vai eksperta saiknes aizliegums
attiecas arT uz tiem gadijumiem, kad
Personu Apvienibu dibina
privatpersonas vai juridiskas personas,
ar kuram lepirkuma Komisijas loceklim

vai ekspertam ir jebkdda 3$aja IKN
punkta aprakstita saikne.
lepirkuma Komisija. lepirkuma

Komisija ir institicija, kas sastdv no
pieciem LVC atlasitiem un ieceltiem
locekliem. lepirkuma Komisijas
priek§sédétajs organizé un vada
lepirkuma Komisijas uzdevumu izpildi,
nosaka lepirkuma Komisijas sanaksmiju
vietu un laiku, k& arT vada lepirkuma
Komisijas sanaksmes.

Eksperti. lepirkuma Komisija péc
saviem ieskatiem var piesaistit vai
izmantot jebkura eksperta profesionalos
pakalpojumus. Eksperti var sniegt
eksperta atzinumus par lepirkuma
Komisijas uzdotajiem jautajumiem.
Ekspertiem var tikt dota piekluve
Kvalifikacijas Dokumentiem, lai tie
varétu sniegt savu viedokli par to saturu
un atbilstibu IKN prasibam. Eksperti
nepiedalds Kuvalifikacijas Dokumentu
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where this association has ended 24
(twenty four) months in advance;

and

(b) he or she is a father, mother,
grandfather, grandmother, child,
grandchild,  adopted, adopter,

brother, sister, step-brother, step-
sister, spouse of the shareholder
owning at least 10% (ten per cent) of

the shares, participant, procura
holder or official of legal entity — any
Candidate, Tenderer or
Subcontractor;

(c) relative of a natural person — any
Candidate, Tenderer or
Subcontractor:  father,  mother,
grandfather, grandmother, child,
grandchild,  adopted, adopter,

brother, sister, step-brother, step-
sister, spouse.

In case Candidate or Tenderer is a
Consortium, the prohibited association
of the member of the CPN Commission
or expert applies also to the cases,
where Consortium is formed of natural
persons or legal entities, to whom
member of the CPN Commission or
expert has any of the association
described in this Clause of the SPD.

CPN Commission. The CPN
Commission is a body, consisting of five
members selected and appointed by
LSR. The chairman of the CPN
Commission organizes and manages
performance of the CPN Commission
tasks, determines the place and time of
CPN Commission meetings, and leads
the CPN Commission meetings.

Experts. CPN Commission may at its
own discretion engage or use
professional services of any expert.
Experts may provide expert opinions on
the questions raised by the CPN
Commission. Experts may be granted
with access to the Qualification
Documents in order to provide their
opinion on their contents and conformity
to the requirements of this SPD. Experts
shall take no part in the valuation of the
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vértéSana, un lepirkuma Komisijas
[émumu pienems$ana.

Neieinteresétibas apliecinajums.
Ikvienam lepirkuma Komisijas loceklim
un ikvienam ekspertam ir japaraksta

apliecinajums  par tadu apstaklu

neesamibu, kas varétu dot iemeslu

uzskatit, ka vin$ vai vina ir:

(a) ieintereséts izveléties kadu
konkrétu Kandidatu vai pieskirt

tiesibas slégt Ligumu konkrétam
Pretendentam, vai ir ieintereséts
jebkura Kandidata vai Pretendenta
darbiba, un

(b) ir saistits ar jebkuru Kandidatu,
Pretendentu vai ApakSuznéméju.

lepirkuma Komisijas priekSsédétajs ir
atbildigs par savlaicigu visu parakstito
neieinteresétibas apliecinajumu
sanemS8anu no visiem lepirkuma
Komisijas locekliem un ekspertiem.

Tehniskie asistenti un audio ieraksti.
lepirkuma  Komisija péc saviem
ieskatiem var pieaicinat  jebkuru
tehnisko asistentu, lai palidzétu tai
ikdienas darba, ja nepiecieSams,
apstradat, Skirot un parbaudrt
Kvalifikacijas Dokumentus, sagatavot
sanaksmju protokolus, ieskaitot no
audio ierakstiem. Sanaksmes, kuras
notiek Sarunas ar Pretendentiem, var
tikt ierakstitas audio formata, pirms
katras sanaksmes dodot attiecigu
bridinajumu. lepirkuma Komisija var
pieskirt asistentiem ierobezotu piekluvi
Kvalifikacijas Dokumentiem. Neviens
asistents  nepiedalas  Kvalifikacijas
Dokumentu vértéSand un lepirkuma
Komisijas Iémumu pienemsana.

lepirkuma Komisijas funkcijas un
pienakumi. lepirkuma vajadzibam
lepirkuma Komisija izpilda $adas
funkcijas un pienakumus:

(a) visa lepirkuma organizé€Sana un
TstenoSana,
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Quialification Documents, and in the
passing of CPN Commission
resolutions.

Confirmation of impartiality. Any
member of the CPN Commission and
any expert shall sign a confirmation on
the existence of no such circumstances,
which could give any reason to believe
that he or she is:

(a) interested in the selection of a
particular Candidate or awarding of
a particular Tenderer with the right
to enter into the Contract, or
operation of any Candidate or
Tenderer, and

(b) associated to any Candidate,
Tenderer or Subcontractor.

Chairman of the CPN Commission shall
be responsible for timely obtaining of the
signed impartiality confirmations from
the members of the CPN Commission
and experts.

Technical assistants and audio
recording. CPN Commission may at its
own discretion invite any technical
assistant to help handling its daily
routine work, if need be, to process, sort
and verify the Qualification Documents,
to prepare minutes of meetings,
including from audio recordings.
Meetings, at which Negotiations with
Tenderers take place, may be audio
recorded with giving respective warning
prior to each such meeting. The CPN
Commission may grant assistants with
limited access to the Qualification
Documents. No such assistant shall
take part in the valuation of the
Qualification Documents and in passing
any of the CPN Commission resolutions.

Functions and obligations of the CPN
Commission. For the purposes of this
CPN, the CPN Commission shall
perform the following functions and
obligations:

(a) organization and implementation of
the CPN in whole;
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(b) lepirkuma Dokumentu izstrade un
pienemsana,

(c) lepirkuma gaitas protokolésana,
(d) Kandidatu izvéle Atlases Kartai,
(e) Sakotnéjo Piedavajumu vértésana,

(f) Sarunu veSana ar uzaicinatajiem
Pretendentiem,

(g) LGP vertesana, ka art citi Likumos
un IKN noteiktie pienakumi un
funkcijas.

lepirkuma  Komisijas  veértéjums.
Kandidati tiek izvéléti un Pretendenti tiek
vértéti saskana ar IKN, IAN un
Likumiem. Katrs lepirkuma Komisijas
loceklis individuali izvérte Kvalifikacijas
Dokumentus, Sakotnéjo Piedavajumu
un LGP, balstoties uz IKN un IAN
noteiktajiem kritérijiem. Visizdevigakais
Sakotnéjais Piedavajums un LGP ir tas,
kas sanem augstako vértéjumu péc visu
individualo noveértéjumu apkoposanas.

lepirkuma Komisijas sanaksmes. Ja
tiek sasaukta lepirkuma Komisijas
sanaksme, tad taja ir japiedalas vismaz
divam treSdalam loceklu, bet jebkura
gadijuma ne mazak ka 3 (tr1s) lepirkuma
Komisijas locekliem. lepirkuma
Komisijas sanaksmiju laiks un datums ir
japazino visiem lepirkuma Komisijas
locekliem ne vélak ka 2 (divas) Darba
Dienas iepriekS. Katra lepirkuma
Komisijas sanaksme ir japrotokolé.
Katras sanaksmes protokolu paraksta
visi sanaksmé klatesoSie lepirkuma
Komisijas locekli. Jebkur§ sanaksmes
protokols, iznemot td konfidencialas
dalas, ja tadas ir, var tikt padarits
pieejams Kandidatiem péc Kvalifikacijas
Kartas rezultatu pazinoSanas.

lepirkuma Komisijas lemumi.
lepirkuma Komisijas lémumi tiek
pienemti ar vienkar$a vairdkuma

balsoSanas metodi. Ja balsis sadalas
ldzigi, tad lepirkuma Komisijas
prickSsédétajam ir izSkiro$a balss.
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(b) elaboration and adoption of the
CPN Documents;

(c) protocoling the course of the CPN;

(d) selection of Candidates to proceed
to the Award Phase;

(e) evaluation of the Initial Tenders;

(f) performance of Negotiations with
the invited Tenderers,

(g) evaluation of BAFO, and other
responsibilities and functions as
prescribed by Laws and this SPD.

Valuation by the CPN Commission.
Candidates are selected and Tenderers
are evaluated according to the SPD,
APD and Laws. Each member of the
CPN Commission individually valuates
the Qualification Documents, Initial
Tender and BAFO according to the
criteria set forth in the SPD and APD.
The most advantageous Initial Tender
and BAFO shall be the one, which
receives the highest grade following
collection of all individual valuations.

Meetings of the CPN Commission. In
case CPN Commission meetings take
place, at least two-thirds of its members
shall be present, butin any case not less
than 3 (three) members of the CPN
Commission. The time and date of the
CPN Commission meetings shall be
notified to the CPN Commission
members no later than 2 (two) Business
Days in advance. Any CPN Commission
meeting shall be protocoled. Minutes of
each meeting shall be signed by all
members of the CPN Commission
participating at the meeting. Minutes of
any meeting, except confidential parts
thereof, if any, may be made available to
the Candidates following announcement
of the Selection Phase results.

Resolutions of the CPN Commission.
Resolutions of the CPN Commission are
adopted by simple majority vote. If the
vote on the resolution is evenly split, the
chairman of the CPN Commission shall
have the decisive vote. Members of the
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lepirkuma Komisijas locekli nedrikst
atturéties no balsoSanas par kadu
[Emumu.

Pretenzijas par lepirkuma Komisijas
darbu. Jebkuras pretenzijas par
lepirkuma  Komisijas  darbu  vai
[Emumiem ir jaiesniedz lestadei. Ja
pretenzija par lepirkuma Komisijas
darbu vai lémumu tiek iesniegta
kompetenta iestddé vai Latvijas
Republikas tiesa, tad lestade rikojas ka
atbildetajs.
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CPN Commission are prohibited to
abstain from voting on any resolution.

Complaints on the CPN Commission.
Any complaint on the work of or
resolutions passed by the CPN
Commission shall be addressed to the
Authority. If a claim is brought before a
competent government institution or
court of the Republic of Latvia on the
work or resolution of the CPN
Commission, Authority shall act as the
defendant.
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IZSLEGSANAS PAMATI

Pienakums visa lepirkuma spéka
esamibas termina. Bez iznémumiem
ieskaitot jebkuru ApakSuznéméju un
ekspertu, uz kura spéjam Kandidats vai
Pretendents palaujas, lai kvalificétos
lepirkumam, lkvienam Kandidatam vai
Pretendentam, kas piedalas lepirkuma3,
ir janodroSina, ka visa lepirkuma perioda
laikd uz to neattiecas IKN F. nodala
un/vai Likumos noteiktie lzslégSanas
Pamati. lestadei ir tiesibas izslegt
jebkuru Kandidatu, Pretendentu,
ApakSuznéméju un/vai ekspertu no
turpmakas dalibas lepirkuma, ja
lepirkuma laika lestade atklaj, ka
attiecigais Kandidats, Pretendents,
ApakSuznéméjs un/vai eksperts atbilst
kddam no IzslégSsanas Pamatiem.
Gadijuma, ja kadds no Kandidatiem,

Pretendentiem, ApakSuznémeéjiem
un/vai ekspertiem tiek izslégts no
turpmakas dalibas $aja lepirkum3,
balstoties uz jebkuru lzslégSanas
Pamatu, lestadei ir tiesibas noraidit
Kandidatu, Pretendentu,
ApakSuznéméju un/vai ekspertu ka
aizvietotaju.

Likumos noteiktie IzslegSanas
Pamati. Jebkur§ $aja IKN punkta

minétais IzslégSanas Pamats ir jaiztulko
un japieméro saskana ar Likumiem. Ja

Likumi ietver detalizétaku jebkura
IzslegSanas Pamata reguléjumu,
aprakstu vai skaidrojumu, tad Sis

plasakais vai papildus reguléjums ir tiesi
piemérojams Siem IzslégSanas
Pamatiem. IzslégSanas Pamatu
saraksts uzskatadms par papildinatu vai
grozitu, nesniedzot nekadu rakstisku
pazinojumu Kandidatiem un neizdarot
rakstiskus grozijumus IKN, ja lepirkuma
laika stajas spéka attiecigas izmainas
Likumos. Jebkur§ Kandidats vai
Pretendents tiek izslégts no turpmakas
dalibas lepirkuma jebkura no turpmak
minétajiem gadijumiem:
(a) Kandidats,
persona,
padomes

Pretendents vai
kas ir ta valdes vai
loceklis, persona ar
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GROUNDS FOR EXCLUSION

Obligation during the whole validity
term of the CPN. Any Candidate or
Tenderer, with no exception including
any Subcontractor and expert, on whose
abilities any Candidate or Tenderer
relies to qualify for the CPN,
participating in the CPN must ensure
that throughout the whole period of the
CPN it is not subject to any of the
Grounds for Exclusion listed in this
Section F of the SPD and/or Laws.
Authority shall have the right to exclude
any Candidate, Tenderer, Subcontractor
and/or expert from further participation
in the CPN, in case during the CPN
Authority discloses that the respective
Candidate, Tenderer and/or
Subcontractor complies with any
Ground for Exclusion. In case any
Candidate, Tenderer, Subcontractor
and/or expert is excluded from further
participation in this CPN based on any
Ground for Exclusion, the Authority shall
have the right to refuse this Candidate,
Tenderer, Subcontractor and/or expert
as any substitute.

Statutory Grounds for Exclusion. Any
Ground for Exclusion listed in this
Clause of the SPD shall be interpreted
and applied in accordance with the
Laws. Provided Laws contain any more

detailed regulation, description or
explanation of any Ground for
Exclusion, that wider or additional

regulation shall be directly applicable to
these Grounds for Exclusion. List of the
Grounds for Exclusion shall be
considered supplemented or altered,
without giving of any written notification
to the Candidates and without making
any written amendments to this SPD,
provided during the CPN any changes
into the Laws become effective. Any
Candidate or Tenderer shall be
excluded from this CPN in any of the
following cases:

(a) Candidate, Tenderer or person, who
is a member of its board or council,



parstavibas tiestbam vai prokdrists,
vai persona, kas ir pilnvarota
parstavéet Kandidatu vai
Pretendentu ar ta filiali saistitas
darbibas, tiek atzita vainiga vai ir
paklauta  piespiedu  korekcijas
pasakumiem saskana ar prokurora
priekSraksts par sodu vai tiesas
[Emumu, kas stajies spéka, nav
apstridams un uz to nav
attiecinama  nekdda turpmaka
parsudziba par jebkuru no Sadiem
parkapumiem:

- noziedzigas organizacijas
veidosana, vadisana, daliba taja
vai to veidojoSas grupas sastava,
vai daliba  jebkura cita
noziedzigd organizacija, vai
dallba Sadas organizacijas
Tstenotos noziedzigos
nodarijumos;

- kukuloSana, uzpirk8ana, kukula
piesavinasanas, starpnieciba
kukuloSana, neatlauta lidzdaliba
dartjumos ar TpaSumu, neatlauta
preCu pienemsSana, komerciala
kukuloSana, nelikumiga labumu
pieprasi8ana, pienem8ana vai
dosana, ietekmes tirdznieciba;

- krapSana, noziedzigi iegGtu
[ldzeklu piesavinaSanas vai
legalizacija;

- terorisms, terorisma
finansésana, aicindjums veikt
terorismu, terorisma draudi vai
personas rekrutéSana vai
apmacisana teroraktu
TstenoSanai;

- cilvéku tirdznieciba;

- izvairiS8anas no nodoklu un tiem
[Tdzvértigu maksajumu veikSana.

lepirkuma Komisija nepieméro $o
IzslégSanas Pamatu, ja attieciba uz
jebkuru no Saja IKN punktd minétajiem
likumparkapumiem ir stajies spéka
kompetentas iestades Iémums, tiesas
spriedums vai prokurora priekSraksts
par sodu, kas kluvis neapstridams 3
(tr's) gadus pirms  Kvalifikacijas
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person with the representative rights
or procura holder, or person
authorized to represent the
Candidate or Tenderer in acts
relating to the branch, is recognized
guilty or is subject to a coercive
correction  measure by the
prosecutor’'s penal order or by the
court judgment, which has become
effective, undisputable and is not
subject to any further appeal, for any
of the following crimes:

- formation, leading of a criminal
organization, participation therein orin
the group forming part of it, or in any
other criminal formation, or
participation in  criminal  acts
performed by such organization;

- bribing, bribery, embezzlement of
a bribe, intermediation in the
bribery, unpermitted participation
in property transactions,
unpermitted acceptance of goods,
commercial  bribery, unlawful
requesting, accepting or giving of
goods, trade in impact;

- fraud, embezzlement or
legalization of criminal proceeds;

- terrorism, financing of terrorism,
call for terrorism, threat of
terrorism or recruitment or training
of a person to perform terror acts;

- human trafficking,

- evasion of taxes and payments
equal thereto.

This Ground for Exclusion shall not be
applied by the CPN Commission,
provided a decision by a competent
institution, a judgement of a court or a
prosecutor's penal order, that has
entered into effect with respect to any of
the crimes indicated in this Clause of the
SPD, has become non-disputable 3
(three) years prior to the date of the
submission of the  Qualification
Documents;

(b) It is established that Candidate,
Tenderer, Consortium or its
member, or Subcontractor, who



Dokumentu iesniegSanas dienas;

(b)

(©

(d)

(e)

tiek konstatéts, ka Kandidatam,
Pretendentam, Personu Apvienibai

vai tas dalibniekam, vai
ApakSuznéméjam, kas izpilditu
Darbus vismaz 10% (desmit
procenti) apméra no Liguma

summas, vai ApakSuznémejam vai

ekspertam, uz kura prasmém
Kandidats vai Pretendents
palaujas, lai pieraditu savu

atbilsttbu Kvalifikacijas Kritérijiem
un/vai Atlases Kritérijiem,
Sakotnéja Piedavajuma vai LGP
iesniegS8anas pédéja diena, vai
diena, kad tiek pienemts lemums
par potencialu Liguma slégSanas
tiesibu pieskirSanu, ir nodoklu
paradi Latvija vai ta registracijas vai
pastavigas mitnes zemé, ieskaitot
obligatas valsts socialas
apdrosinasanas iemaksu paradus,
kuru kopéjais apmeérs jebkura valstt
parsniedz 150 EUR (viens simts
piecdesmit euro). Kartiba, lai
izvairTtos no izslégSanas, balstoties
uz konkréto IzslégSanas Pamatu, ir
noteikta Likumos;

tiek pasludinata Kandidata vai

Pretendenta maksatnespéjas
procedira, vai tiek partraukta
Kandidata vai Pretendenta

saimnieciska
Kandidats vai
likvidéts;

IKN un/vai AN izstradajusai
personai (lestades amatpersona vai
darbinieks), lepirkuma Komisijas
loceklim vai ekspertam ir aizliegta
saikne ar kadu Kandidatu vai
Pretendentu, vai ta ir ieintereséta
kada konkréta Kandidata vai
Pretendenta izvéle, un lestade
nespéj novérst $o situaciju ar citiem
lldzekliem, kas bdtu mazak
ierobezojosi attieciba pret konkréto
Kandidatu vai Pretendentu;

darbiba, vai ar
Pretendents tiek

Kandidatam vai Pretendentam
lepirkuma ir priekSrociba, kas
ierobezo konkurenci, ja tas vai ar to
saistita  juridiska persona ir
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would perform Works worth at least
10% (ten per cent) of the Contract
value, or a Subcontractor or expert,
on whose abilities Candidate or
Tenderer relies to prove its
compliance with the Selection
Criteria and/or Award Criteria, on the
last date for submission of the Initial
Tender or BAFO, or on the day,
when the resolution is passed on
potential award of the right to enter
into Contract, in Latvia or in its state
of registration or permanent
residence, has tax debts, including
debts for the mandatory state social
insurance contributions, the total
amount of which at any of the states
exceeds 150 EUR (one hundred fifty
euro). Procedure for avoidance of
exclusion based on this particular
Ground for Exclusion is described in
Laws;

Insolvency procedure of any
Candidate or Tenderer is declared,
or economic activity of any
Candidate or Tenderer is stopped, or
any Candidate or Tenderer is being
liquidated,;

(d) Person having elaborated the SPD

(e)

and/or APD (official or employee of
the Authority), member of the CPN
Commission or expert have
prohibited association with any
Candidate or Tenderer, or is
interested into the choice of any
Candidate or Tenderer, and
Authority is not able to prevent this
situation with other measure being
less restrictive on the respective
Candidate or Tenderer;

Within the CPN Candidate or
Tenderer possesses advantage,
which restricts competition, in case it
or legal entity related to it was
engaged into the preparation of the
CPN, and these advantages cannot
be prevented with a less restrictive
measure, and Candidate or
Tenderer cannot prove that
participation of it or its related legal
entity in the preparation of the CPN
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piedalijusies lepirkuma
sagatavosana, un Sadu
priekSrocibu nav iesp&jams novérst
ar mazak ierobezojosiem
lldzekliem, wun Kandidats vai
Pretendents nevar pieradit, ka ta

vai ar to saistitas juridiskas
personas daliba lepirkuma
sagatavo$ana neierobezo
konkurenci;

Kandidats vai Pretendents ar
kompetentas valsts iestades vai
tiesas spriedumu, kas stdjies
spéka, ir neapstridams un uz to nav
attiecinama  nekada turpmaka
parstdziba, ir atzits vainigs tada
konkurences likuma parkapuma3,
kas izpauzas ka horizontala kartela
vienosanas, iznemot gadijumu, kad
attieciga iestade, konstatéjot
konkurences likuma parkapumu, ir
atbrivojusi Kandidatu vai
Pretendentu no soda vai art ir
samazinajusi soda apmeru,
pateicoties ta sadarbibai ar
tiestbsargajosajam iestadem.
lepirkuma Komisija nepieméro $o
IzslégSanas Pamatu, ja attieciba uz
jebkuru no Saja IKN punkta
minétajiem likumparkapumiem ir
stajies speka kompetentas iestades
[Emums, tiesas spriedums vai
prokurora priekSraksts par sodu,

kas kluvis neapstridams 12
(divpadsmit) meénesus pirms
Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas.

Pamatojoties uz  kompetentas

valsts iestaddes lemumu vai tiesas
spriedumu, kas stajies speka, ir
neapstridams un uz to nav
attiecinama  nekdda  turpmaka
parstdziba, Kandidats vai
Pretendents ir atzits par vainigu
$§ados parkapumos:

- vienas vai vairdku personu
nodarbinasana bez
nepiecieSamas darba atlaujas,

vai arm gadijuma, ja Sim
personam nav uzturéSanas
atlaujas Eiropas Savienibas
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(g) Based on the

does not restrict competition;

With a resolution of a competent
state institution or court judgement,
which  has become effective,
undisputable and is not subject to
any further appeal, any Candidate or
Tenderer is admitted guilty of such
competition law violation, which
expresses itself as a horizontal cartel

agreement, except in case the
respective institution, when
establishing  violation of the

competition law, has released
Candidate or Tenderer from the fine
or has reduced the fine due to its
cooperation under the tolerance
program. This ground for exclusion
shall not be applied by the CPN
Commission, provided a decision by
a competent institution, a judgement
of a court or a punishment
prescription of a prosecutor, that has
entered into effect with respect to any
of the crimes indicated in this Clause
of the SPD, has become non-
disputable 12 (twelve) months prior
to the date of the submission of the
Quialification Documents.;

resolution of a
competent state institution or court
judgement, which has become
effective, undisputable and is not
subject to any further appeal, any
Candidate or Tenderer is admitted
guilty of the following offences:

- Employment of one or more
persons without having the
required work permit or in case
they are not permitted to reside in
the member state of the
European Union. This ground for
exclusion shall not be applied by
the CPN Commission, provided a
decision by a competent
institution, a judgement of a court
or a prosecutor's penal order,
that has entered into effect with
respect to any of the crimes
indicated in this Sub-clause of
the SPD, has become non-
disputable 3 (three) years prior to



(h) Kandidats vai
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dalbvalstis. lepirkuma Komisija
nepieméro S0 lIzslégSanas
Pamatu, ja attieciba uz jebkuru
no Saja IKN apakSpunkta
minétajiem likumparkapumiem
ir stajies spéka kompetentas

iestades [Emums, tiesas
spriedums vai prokurora
priekSraksts par sodu, kas

kluvis neapstridams 3 (tris)

gadus pirms  Kuvalifikacijas
Dokumentu iesniegSanas
dienas.

- personas nodarbindSana bez
rakstiska darba Iiguma, laikus
neiesniedzot par $o personu
algas nodoklu gramatinu, kas
jaiesniedz par visam personam,
kas uzsakusas darba
attiecibas.
lepirkuma Komisija nepieméro
80 lIzslegS8anas Pamatu, ja
attieciba uz jebkuru no $aja IKN
punkta minétajiem
likumparkapumiem ir stajies
spéka kompetentas iestades
[émums, tiesas spriedums vai
prokurora  priekSraksts par
sodu, kas kluvis neapstridams
12 (divpadsmit) méneSus pirms
Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas.

Pretendents ir
iesniedzis nepatiesu informaciju, lai
apliecinatu ta atbilstibu Likumu,
Kvalifikacijas Kritériju un Tiesibu
PieSkirSanas Kritériju atbilstibai
lepirkuma, vai ari nav iesniedzis
prastto informaciju;

ja Kandidats vai Pretendents ir
Personu Apvieniba, tad ikviens tas
dalibnieks ir paklauts kadam (a) ldz
(h) apakSpunktos  minétajiem
IzslegSanas Pamatiem;

jebkurs Kandidata vai Pretendenta
noraditais ApakSuznéméjs, ja ST
ApakSuznéméja veicamo Darbu
daudzums péarsniedz 10% (desmit
procenti) no kopéjas Liguma
summas, ir paklauts kadam no (b)
ldz (h) apakSpunktos minétajiem
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the date of the submission of the
Quialification Documents; or

- Employment of a person without
a written work agreement,
without submitting in time about
this person the informative
declaration on employees, which
shall be filed for persons having
commenced employment
relations This Ground for
Exclusion shall not be applied by
the CPN Commission, provided a
decision by a competent
institution, a judgement of a court
or a punishment prescription of a
prosecutor, that has entered into
effect with respect to any of the
crimes indicated in this Clause of
the SPD, has become non-
disputable 12 (twelve) months
prior to the date of the
submission of the Qualification
Documents.

(h) Any Candidate or Tenderer has filed

@

0

false information to confirm its
compliance with the requirements of
Laws, Selection Criteria and Award
Criteria under this CPN, or has failed
to submit the requested information;

In case Candidate or Tenderer is a
Consortium, then each member
thereof is subject to the Grounds for
Exclusion listed in sub-clauses (a) to
(h) inclusive;

any Subcontractor indicated by any
Candidate or Tenderer, in case
amount of Works to be performed by
this Subcontractor exceeds 10% (ten
per cent ) of the total Contract value,
is subject to the Grounds for
Exclusion listed in sub-clauses (b) to
(h) inclusive;

(k) Any person, on whose abilities any

o

Candidate or Tenderer relies in order
to prove its compliance with the
Selection Criteria set forth in the
SPD and APD, is subject to the
grounds for exclusion listed in sub-
clauses (a) to (h) inclusive;

Any Candidate or Tenderer is a



(k)

o

(m

~

(n)

(0)

Izsleg§anas Pamatiem;

jebkura persona, uz kuras spéjam
Kandidats vai Pretendents
palaujas, lai pieraditu savu
atbilsttbu IKN un IAN noteiktajiem
Kvalifikacijas Kritérijiem, ir paklauts
kadam no (a) ldz (h) apak3Spunktos
minétajiem Izslég8anas Pamatiem;

ja Kandidats vai Pretendents ir
Personu Apvieniba, kas registréta
arzonas valstr;

Kandidata vai Pretendenta
akcionars vai dalibnieks ar vairak
neka 25% (divdesmit pieci procenti)
dalam vai akcijam ir juridisku
personu apvieniba, paSam mérkim
dibinata sabiedriba vai konsorcijs,
kas registréts arzonas valstf;

jebkurs Kandidata vai Pretendenta
noraditais  ApakSuznéméjs, vai
jebkura persona, uz kuras spéjam
Kandidats vai Pretendents
palaujas, ir juridisku personu
apvieniba, TpaSam meérkim dibinata
sabiedriba vai konsorcijs, kas
registréts arzonas valstf;

Kandidats vai Pretendents (ka
llgumslédzeja puse, ka
llgumslédzejas puses loceklis, ja
lgumslédzéja puse ir konsorcijs)
vai ta akcionars vai dalibnieks (ja
Kandidats vai Pretendents ir
personu apvieniba, paSam mérkim
dibinata sabiedriba vai konsorcijs)
nav spéjis Tstenot kadu no ieprieks
ar lestadi noslégto iepirkuma
[gumu, visparigo vienoSanos vai
koncesijas ligumu, un lestade vai
Publiskais Partneris ir izmantojis
savas tiesibas vienpuségji atkapties
no iepirkuma Iiguma, visparigo
vienoSanas vai koncesijas llguma.
lepirkuma Komisija nepieméro $o
IzslegSanas Pamatu, ja starp $adu
vienpuséju atkapSanos un
Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienu ir pagajusi
vismaz 12 (divpadsmit) ménesi. Ir
japiemin, ka lepirkuma nolakiem
lestadei nepastav iespé&ja neizslégt
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Consortium registered in the off-
shore;

(m) Shareholder of more than 25%

(twenty five per cent) of the capital
shares or shares of the Candidate or
Tenderer registered in Latvia is a
legal entity partnership, special
purpose vehicle or consortium
registered in the off-shore;

(n) Any of the Subcontractors indicated

by the Candidate or Tenderer, or any
of the person, on whose abilities the
Candidate or Tenderer relies, is a
legal entity partnership, SPV or
consortium registered in the off-
shore;

(o) Candidate or Tenderer (as a

contracting party, as a member of a
contracting party if the contracting
party was a consortium) or its
shareholder or member (if Candidate
or Tenderer is a personal
partnership, SPV or consortium) has
failed to fulfill any previous
procurement  contract, general
agreement or concession agreement
with the Authority, and the Authority
or the public partner has used its
right to unilaterally withdraw from the
procurement  contract,  general
agreement or concession
agreement. This  Ground for
Exclusion shall not be applied by the
CPN Commission, provided there
are at least 12 (twelve) months in
between such unilateral withdrawal
and until submission of the
Quialification Documents. It shall be
noted, that for the purposes of this
CPN the possibility for the Authority
not to exclude the Candidate in
exchange for application of any more
stringent or additional sanctions for
the potential full or partial non-
performance under the Contract is
not available to the Authority. The
risk allocation, balance of rights and
obligations, and sanctions for full or
partial non-performance of the
Contract are construed to ensure full
compliance with the off-balance



Kandidatu no daltbas apmaina pret
stingraku vai papildu sankciju
ievieSanu par iespéjamu pilnigu vai
daléju Liguma noteikto pienakumu
izpildi. Risku sadalljums, tiestbu un
pienakumu sameérs, ka ar1 sankcijas
par pilnigu vai dalgju Liguma
pienakumu neizpildi ir veidotas t3,
lai nodroSinatu pilnigu atbilstibu
Liguma arpusbilances uzskaitei.

(p) Kandidats, Pretendents, jebkurs
Kandidata vai Pretendenta
dalibnieks, jebkurs
Apak8uznéméjs, kas izpilditu
Darbus vismaz 10% (desmit
procenti) apméra no Liguma
summas, vai jebkurs
ApakSuznémeéjs vai cita persona, uz
kura prasmém Kandidats vai
Pretendents palaujas, lai pieraditu
savu atbilstibu Kvalifikacijas
Kritérijiem un/vai Atlases
Kritérijiem, ir izdarTjusi kadu no INK
8. pielikuma minétajiem smagajiem
dienesta pilnvaru parkapumiem,
kas liek apSaubit tas godigumu, vai
nav spéjis Tstenot kadu no ieprieks
ar lestadi noslégto iepirkuma
lgumu, visparigo vienoSanos vai
koncesijas ligumu, un tas ir ticis
atzits par faktu ar kompetentas
iestades lemumu vai tiesas
spriedumu, kas ir stajies spéka un
nav apstridams. lepirkuma Komisija
nepieméro So IzslégSanas Pamatu,
ja attieciba uz jebkuru no Saja IKN
punkta minéto likumparkapumu ir
stajies speka kompetentas iestades
[Emums, tiesas spriedums vai
prokurora priekSraksts par sodu,
kas kluvis neapstridams 12
(divpadsmit) ménesus pirms
Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas.

86. Obligats IzslégSanas Pamats:
starptautiskas vai nacionalas
sankcijas. Kandidats tiek izslégts no
dalibas lepirkuma, ja Kandidatam,
jebkuram ta dalibniekam,
ApakSuznéméjam, jebkuram
ApakSuznéméja dalibniekam vai
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86.

sheet treatment for the Contract;

(p) Candidate, Tenderer, any member
of the Candidate or Tenderer, any
Subcontractor, who will perform
Works worth at least 10% (ten per
cent) of the Contract value, or any
Subcontractor or other person, on
whose  abilities Candidate or
Tenderer relies to prove its
compliance with the Selection
Criteria and/or Award Criteria, has
committed  grave  professional
misconduct offences listed in the
Appendix 8 of this SPD, that calls
into question his integrity, or has
failed to fulfil any previous
procurement  contract,  general
agreement or concession agreement
with the Authority and it is
recognized as a fact by a decision of
a competent institution or a
judgement by a court, that has
entered into force and cannot be
appealed. This Ground for Exclusion
shall not be applied by the CPN
Commission, provided a decision by
a competent institution, a judgement
of a court or a punishment
prosecutor’s penal order, that has
entered into effect with respect to any
of the crimes indicated in this Clause
of the SPD, has become non-
disputable 12 (twelve) months prior
to the date of the submission of the
Quialification Documents.

Mandatory Ground for Exclusion:
international or national sanctions.
Any Candidate shall be excluded from
participation in this CPN, provided
internationally or nationally determined
sanctions become applicable to the
Candidate, any member of the



87.

88.

ekspertam tiek piemérotas starptautiski
vai nacionali noteiktas sankcijas.
Sankciju ietvars un to piemérojamiba
Kandidatam, jebkuram ta dalibniekam,

ApakSuznéméjam, jebkuram
ApakSuznéméja dalibniekam vai
ekspertam, ka arm 8adu sankciju

piemérojamibas verifikacijas procedlra
ir noteikta Likumos, un ta ir jaisteno,
japiemeéro, jaiztulko un jaizpilda Likumos
noteiktaja kartiba.

Obligatais lzsléegSanas Pamats:
Neatbilstiba jebkura pozicija. Ka stkak
noradits IKN H. nodala, Kandidats tiek
izslégts no dalibas lepirkuma3, ja tas tiek
atzits par neatbilstoSu jebkuram vienam
Kvalifikacijas Kritérijam, kas noradits
IKN H. nodalas 1., 2. un 3. tabula.

Obligatais IzslegSanas Pamats:
ekonomiskas un finansialas spéjas.
Liguma vajadzibam lestadei ir TpasSi
svarigi parliecinaties, ka Atlasitais
Pretendents un Rezerves Pretendents ir
finansiali un ekonomiski spécigi ne tikai
Kvalifikacijas Karta, bet ari Atlases
Karta un pie Liguma noslégSanas.

Finansétaji T1stenos savu tehnisko,
juridisko, nodoklu un finansialo
padzilindto izpéti tikai péc Atlasita

Pretendenta vai Rezerves Pretendenta
pazinoSanas, un  lémumu  par
finanséjuma pieskirSanu pienems tikai
péc 8Sadas padzilinatds parbaudes
pabeigSanas. Nemot véra So galveno
meérki, lestade informé visus
Kandidatus, ka to atbilstiba finansialo un
ekonomisko SpEju Kvalifikacijas
Kritérijiem (IKN H. nodalas 1. tabula) tiks
atkartoti parbaudtta pie LGP
vértéSanas. Ja netiks pieradits, ka Saja
IKN punktda noraditie IzslégSanas
Pamati nav piemérojami Pretendentiem,
kuri ir iesnieguSi LGP, tad lepirkuma
Komisija izslégs Sadu Pretendentu no
lepirkuma, nepabeidzot LGP vértéSanu.
Saja punkta minétie |zslégdanas Pamati
ir obligati piemérojami, ja Liguma spéka
esamibas termina jebkura iemesla dé| ir

51

87.

88.

Candidate, Subcontractor, any member
of the Subcontractor or any expert. The
scope of sanctions and their applicability
to the Candidate or any member of the
Candidate, Subcontractor, any member
of Subcontractor or any expert,
procedure for verification of the
applicability of such sanction is
prescribed by the Laws, and shall be
exercised, applied, interpreted and
executed in accordance with procedures
set forth in Laws.

Mandatory Ground for Exclusion:
Non-compliance at any account. As
described in more detail in Section H of
this SPD, any Candidate shall be
excluded from participation in this CPN,
provided it is declared non-compliant to
any one of the Selection Criteria
specified in Tables 1, 2 and 3, Section
H of this SPD.

Mandatory Ground for Exclusion:
economic and financial strength. For
the purposes of the Contract, it is of
utmost importance for the Authority to
ensure that the Preferred Tenderer, and
Cover Tenderer are of a sound and
stable financial and economic strength
not only at the Selection Phase, but also
during the Award Phase and while
entering into the Contract. Financiers
will perform their technical, legal, tax
and financial due diligence only after
announcement of the Preferred
Tenderer or Cover Tenderer, and only
after completion of such due diligence
will pass their resolution on granting or
not the financing. Considering this main
goal, Authority hereby notifies all
Candidates, that their compliance with
the Selection Criteria for financial and
economic strength (Table 1, Section H
of this SPD) will be repeatedly verified
during the BAFO valuation stage. In
case of a failure to demonstrate, that
Grounds for Exclusion referred to in this
Clause of SPD are not applicable to the
Tenderers having submitted BAFO,
CPN Commission will exclude such
Tenderer from the CPN without
completing valuation of its BAFO.



nepiecieSams aizvietot Privato Partneri,
jebkuru Privatad Partnera dalibnieku, vai
ApakSuznéméju, uz kura spé&jam
Privatais Partneris ir palavies, lai
kvalificetos Sim lepirkumam, ievérojot
sekojoSu, visiem Kandidatiem un
Pretendentiem  vienlaicigi  pazinotu
atrunu, kas ir ieklauta taja Liguma dala,
kas ir slégta sarunam: sakot ar 5.
(piekto) pilno kalendaro gadu péc
Liguma Datuma un ar iepriekSéju LVC
rakstisku piekriSanu $aja IKN punkta
noraditds ekonomiskas un finansialas
sp€jas var izpildit jebkurs Privata
Partnera dalibnieks vai ApakSuznémeg;s,
kas var nebidt IKN 2.tabula noradrttais
bavniecibas nozares uznémums.
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Grounds for Exclusion referred to in this
Clause shall be mandatorily applicable,
in case during the validity term of the
Contract it was necessary for any
reason to substitute the Private Partner,
any member of the Private Partner, or
any Subcontractor, on whose abilities
Private Partner applied to qualify for this
CPN, considering the following
disclaimer announced simultaneously to
all Candidates and Tenderers, which is
included into the part of Contract, which
is closed for negotiations: as of the 5t
(fifth) full calendar year following the
Contract Date and with prior written
consent of the LSR, economic and
financial abilities referred to in this
Clause of the SPD may be fulfilled by
any participant of the Private Partner or
Subcontractor, who may not be the
construction company described in
Table 2 of this SPD.



89.

KANDIDATI UN
APAKSUZNEMEJI

Juridiska forma. Katrs Kandidats var
brivi noteikt savu juridisko formu.
Kandidats var bat juridiska persona,
Personu Apvieniba, ka to pielauj Likumi
vai tas valsts normativie akti, kura
attiecigais Kandidats ir registréts. Ja
Kandidats ir Personu Apvieniba, kas
sastav no vairak ka vienas juridiskas
un/vai fiziskas personas, katrs $adas
Personu Apvienibas dalibnieks ir
personigi un individuali atbildigs par
visu IKN, IAN un Liguma pienakumu un
noteikumu izpildi. Ja Kandidats ir
Personu Apvieniba un Kvalifikacijas
Kartas laika Kandidata sastava notiek
kadas izmainas tada apméra, ciktal
pielauts saskana ar IKN 97. punktu, tam
ir janorada visi Personu Apvienibas
dalibnieki Kandidata pieteikuma
veidlapa (IKN 2. pielikums). Kandidata
pieteikuma veidlapai ir japievieno visu

Personu Apvienibas daltbnieku
parakstita vieno3anas, kas satur vinu
apnems&anos kopa piedalities
lepirkuma, katra no daltbniekiem

potenciali izpildamo Darbu saraksts, ka
ari parstavibas (paraksta) tiesibas
parakstit un iesniegtu Kvalifikacijas
Dokumentus, Sakotn&jo Piedavajumu
un LGP, piedalities Sarunas, un dot
piekriS8anu ieklausanai Rezerves
Saraksta, ja tas tiek piedavats.
lepirkuma Komisijai ir japarliecinas par
Kandidatu  atbilsttbu  Kvalifikacijas
Kritérijiem un lzslég8anas Pamatu
nepiemérojamibu, un pozitiva |éEmuma

gadijuma jalauj attiecigajam
Kandidatam turpinat daltbu 3aja
lepirkuma. Jebkuram aizvietojoSam
dalibniekam ir jaatbilst tiem paSiem
Kvalifikacijas Kritérijiem, kadiem
iepriek§ atbilda dalibu izbeidzoSais

dalibnieks. Ja attiecigajam
Pretendentam tiek pieSkirtas tiesibas
slegt Ligumu, tad tam ir jaiesniedz
Personu Apvienibas dibinaSanas
dokuments un registracijas dokuments,
no kura neparprotami ir redzams, ka
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89.

CANDIDATES AND
SUBCONTRACTORS

Legal form. Any Candidate may freely
determine its legal form. The Candidate
may be a legal entity, Consortium of
several legal entities and/or natural
persons as permitted under the Laws or
laws and regulations of the state in
which the respective Candidate is
registered. In case Candidate is a
Consortium consisting of more than one
legal entity and/or natural person, each
member of such Consortium shall be
personally and separately liable to
comply with all obligations and
provisions of the SPD, APD and the
Contract. In case Candidate is a
Consortium, and during the Selection
Phase any changes take place in the
composition of the Candidate to extent
permitted under Clause 97 of this SPD,
it shall specify all members of the
Consortium in the Candidate Application
Form (Appendix 2 to this SPD).
Agreement signed by all members of the
Consortium shall be attached to the
Candidate Application Form, containing
their consent to mutually participate in
this CPN, list of Works to potentially be
performed by each of them, and
representative (signatory) rights to sign
and submit the Qualification
Documents, Initial Tender and BAFO,
participate in the Negotiations, and to
give consent to the inclusion into the
Fridge Option, shall be described. CPN
Commission shall ascertain itself of
compliance of the Candidates with the
Selection Criteria and non-applicability
of the Grounds for Exclusion, and in
case of positive resolution shall admit
the respective Candidate to proceed
through this CPN. Any substituting
member shall correspond to the same
Selection Criteria, with which the exiting
member had to comply previously. In
case the respective Tenderer is
awarded with the right to enter into the
Contract, then it shall submit
incorporation document and registration
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Personu Apvienibu veido tie paSi
dalibnieki, ievérojot Saja IKN punkta
noraditas atbildibas prasibas.

lerobezojumi, lai izvairitos no
intereSu konfliktiem un parklasanas.
Jebkur§ tirgus dalibnieks vai fiziska
persona var pieteikties lepirkuma tikai
vienu reizi k& Kandidats, Pretendents,
Kandidata vai Pretendenta akcionars,
Kandidata vai Pretendenta dalibnieks,
ApakSuznémeéjs vai jebkura Kandidata,
Pretendenta vai ApakSuznéméja
eksperts (fiziska persona).

lerobezojumi, lai izvairitos no
atkartotas izslegsanas. Kandidats,
Pretendents vai ApakSuznéméjs, kas
izslégts no dalibas lepirkuma jebkura
Izsleg8anas Pamata dél, nedrikst
pievienoties citam Kandidatam vai
Pretendentam ka ta akcionars vai
daltbnieks, Kandidatam vai
Pretendentam, ApakSuznémeéjam, uz
kura spéjam Kandidats vai Pretendents
palaujas, lai kvalificétos lepirkuma, vai
kura planotais Darbu apjoms parsniedz
10% (desmit procenti) no Liguma
summas.

Ipasi Svarigie Uzdevumi. Saskana ar
lepirkumu un Ligumu, Kandidatam ir
pienakums nodroSinat, ka sekojoSus
Ipasi Svarigos Uzdevumus izpilda
Kandidats, tas Kandidata dalibnieks vai
tas ApakSuznémejs, uz kura sp&jam un
pieredzi bavnieciba Kandidats
atsaucas, lai izpilditu visus IKN 2. tabula
noraditos Kvalifikacijas Kritérijus un
kvalificétos lepirkumam:

(a) salturiga slanal/(-u) izbave;
(b) Skembu pamata kartu izbave;
(c) karsta asfaltbetona virskartu izbave;

(d) karsta asfaltbetona saistes kartu
izblve;
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document of the Consortium, from
which it can be expressly seen that
Consortium is formed of the same
members and fully observing liability
requirements described in this Clause of
SPD.

Restrictions to avoid conflicts of
interest and overlapping. Any
economic operator or natural person
can register for the CPN only once as
either a Candidate, Tenderer,
shareholder of the Candidate or
Tenderer, member of the Candidate or
Tenderer, Subcontractor, or expert
(natural person) of any Candidate,
Tenderer or Subcontractor.

Restrictions to avoid repeated
exclusion. Any Candidate, Tenderer or
Subcontractor excluded from this CPN
due to any of the Grounds for Exclusion
shall be prohibited to join any other
Candidate or Tenderer in the position of
its shareholder or member, the
Candidate or Tenderer, or
Subcontractor, on which abilities any
Candidate or Tenderer relies to qualify
for this CPN, or whose planned amount
of Works exceeds 10% (ten per cent) of
the Contract value.

Critical Works. Under this CPN and the
Contract, Candidate shall ensure that
the following Works are performed by
Candidate, participant of the Candidate
or by Subcontractor, on the construction
abilities and experience of whom
Candidate relies in order to fulfil all
Selection Criteria specified in Table 2 of
this SPD and to qualify for the CPN:

(a) construction of the cold enduring
layer;

(b) construction of basic layers of the
broken stone bedding;

(c) construction of the upper layers of
the ardent bituminous concrete
(asphalt);



93.

94,

(e) karstd asfaltbetona

izblve;

apakskartu

Atbilstiba Sai prasibai tiks parbaudita
Atlases un Liguma izpildes laika. ST
prasiba ir ieklauta taja Liguma dala, kas
ir slegta Sarunam.

PalauSanas uz ApakSuznéméju. Lai
paraditu savas ekonomiskas un
finansialas spéjas, pieredzi Ipasi
Svarigo Uzdevumu (IKN 92. punkta)
izpilde un Tpadi Svarigo Uzdevumu
izpildi Liguma spéka esamibas termina,
atsauces projektu izpildi, Kandidats vai
Pretendents  var  palauties uz
ApakSuznéméja sp&jam, atsauces
projektiem, pieredzi Ipasi Svarigo
Uzdevumu izpildeé un Tpadi Svarigo
Uzdevumu izpildi Liguma spéka
esamibas termina. Sadas palauSanas
vajadzibam Kandidatam vai
Pretendentam ir jaiesniedz
ApakSuznéméja rakstiska piekriSana,
ka konkrétais Kandidats vai Pretendents
palaujas uz ApakSuznéméja
ekonomiskajam un finansialajam
spéjam, atsauces projektiem, pieredzi
Tpasi Svarigo Uzdevumu izpildé un Ipasi
Svarigo Uzdevumu izpildi Liguma spéka
esamibas termina, un ka
ApakSuznéméjs Apvedcela vajadzibam
pieskirs noteiktu pieredzi Ipasi Svarigo
Uzdevumu izpildé un Tpasi Svarigo
Uzdevumu izpildi Liguma spéka
esamibas termind. Papildus par
ApakSuznéméju ir jaiesniedz visi citi
Kvalifikacijas Dokumenti tapat, ka par
pasu Kandidatu.

Atlautais ApakSuznémeéjs. Jebkurs
Kandidata vai  Pretendenta, vai
Kandidata vai Pretendenta jebkura
daltbnieka akcionars vai dalibnieks,
jebkur$ ar Kandidatu vai Pretendentu,
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(d) construction of the bond layers of
the ardent bituminous concrete
(asphalt);

(e) construction of the sub-layers of the
ardent bituminous concrete
(asphalt).

Compliance with this requirement will be
examined during the Award Phase and
performance of the Contract. This
requirement is included into that part of
the Contract, which is closed for the
Negotiations.

Reliance on Subcontractor. In order to
demonstrate its economic and financial
strength, experience in performance of
Critical Works (Clause 92 of this SPD)
and performance of Critical Works
during the validity term of the Contract,
or performance of reference projects,
any Candidate or Tenderer may rely on
the abilities, strength, reference
projects, experience in performance of
Critical Works and performance of
Critical Works during the validity term of
the Contract. For the purposes of such
reliance, Candidate or Tenderer shall
submit  written consent of such
Subcontractor, that the particular
Candidate or Tenderer relies on the
economic and financial strength of the
Subcontractor, its reference projects,
experience in performance of Critical
Works and performance of Critical
Works during the validity term of the
Contract, and that Subcontractor will
make available for the Bypass the
particular experience in performance of
Critical Works and performance of
Critical Works during the validity term of
the Contract. In addition all other
Qualification  Documents on the
Subcontractor shall be submitted the
same as for the Candidate itself.

Permitted Subcontractor. Any
shareholder or capital share owner of
the Candidate or Tenderer, or of any
member of the Candidate or Tenderer,
any related company of the Candidate
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vai kadu no Kandidata vai Pretendenta
dalibniekiem saistits uznémums, ka art
bez ierobezojuma jebkura tresa
persona, kas nav tieSi saistita ar
Kandidatu vai Pretendentu, vai kadu
Kandidata vai Pretendenta dalibnieku,
var bdt attiecigd Kandidata vai
Pretendenta ApakSuznéméjs.

Aizliegtais ApakSuznéméjs. Neviens

uznémums, kas ir Kandidats vai
Pretendents, vai Kandidata vai
Pretendenta jebkurs dalibnieks,

nedrikst registréties lepirkumam ka cita

Kandidata vai Pretendenta
ApakSuznéméjs.

Kandidata vai Pretendenta
neatkaribas parbaude. lepirkuma

Komisijai ir tiestbas parbaudit Kandidatu
un Pretendentu neatkaribu, ka arl
tiesibas pieprasit neatkaribas garantijas
no Kandidatiem un Pretendentiem.

Izmainu aizliegums Kandidata un/vai
ApakSuznéméja sastava. Kopuma
Kvalifikacijas Kartas laika nedrikst notikt
izmainas Kandidata, ApakSuznéméja
un/vai Kandidata vai ApakSuznéméja
ekspertu sastava. Tikai gadijuma, ja uz
Kandidata dalibnieku, Kandidata
ApakSuznéméju vai ekspertu,
Pretendentu,  ApakSuznéméju  vai
ekspertu attiecas jebkurs no
IzslégSanas Pamatiem, tad Likumos
noteiktajos gadijumos  attiecigajam
Kandidatam tiek pieSkirta iespéja
aizvietot 8adu ApakSuznéméju un/vai
ekspertu ar citu lldzvértigu.

Visparigi noteikumi par atsauces
projektiem. Ja jebkur§ Kandidats,
Pretendents, = Apak3uznémeéjs  vai
eksperts (fiziska persona) palaujas uz

atsauces projektu, tad pasam
Kandidatam, Pretendentam,
ApakSuznéméjam vai ekspertam

(fiziskai personai) ir jabat némuSam
dalibu konkrétaja atsauces projekta un
izpildijuSam darbus, kas ir japierada IKN
ietvaros ar atbilstoSu atsauces projektu.
Ja  Kandidats, Pretendents  vai

56

95.

96.

97.

98.

or Tenderer, or of any member of the
Candidate or Tenderer, as well as any
third party not directly or indirectly linked
to the Candidate or Tenderer, or to any
member of the Candidate or Tenderer,
shall be Subcontractor of the respective
Candidate or Tenderer.

Prohibited Subcontractor. No
company which is Candidate or
Tenderer, or is any member of the
Candidate or Tenderer, shall register for
this CPN as a Subcontractor of any
other Candidate or Tenderer.

Verification of Candidate or Tenderer
independence. The CPN Commission
shall have the right to verify the
independence among the Candidates
and Tenderers, and the right to require
independence guarantees from
Candidates and Tenderers.

Prohibition of change in Candidate
and/or Subcontractor. In general,
during the Selection Phase no changes
should take in the Candidate,
Subcontractor and/or experts of any
Candidate or Subcontractor. Only in
case any of the Grounds for Exclusion
apply to the member of the Candidate,
Subcontractor or expert of the
Candidate, Tenderer, Subcontractor or
expert, in situations as prescribed by
Laws the respective Candidate shall be
granted with a possibility to substitute
such Subcontractor and/or expert with
an equivalent one.

General provisions on the reference
projects. In case any Candidate,
Tenderer, Subcontractor or expert
(natural person) relies on any
reference project, it shall be that the
respective  Candidate, Tenderer,
Subcontractor or expert (natural
person) itself participated in the
reference project and performed
works, which have to be demonstrated
under this SPD with the respective
reference project. In case Candidate,



ApakSuznéméjs ir Personu Apvieniba,
tad atsauces projektos aprakstitos
darbus ir jabat izpildijuS8am vienam vai
vairakiem Personu Apvienibas
daltbniekam. Ja Kandidatam,
Pretendentam vai ApakSuznéméjam ir
f[gumattiecibas ar jebkuru fizisku
personu, kas savu iepriek$€jo (citu)
flgumattiecibu ietvaros ir veikusi
jebkurus no  atsauces  projekta
noraditajiem darbiem, tad lepirkuma
mérkiem ir japienem, ka attiecigais
Kandidats, Pretendents vai
ApakSuznéméjs drikst palauties uz $&du
fiziskas personas atsauces projektu. Ir
pielaujams, ka viens atsauces projekts
apliecina  Kandidata, Pretendenta,
ApakSuznéméja vai eksperta (fiziskas
personas) pieredzi vairdkds IKN
noteiktajas pozicijas.
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Tenderer or Subcontractor is a
Consortium, the described works
under the reference projects have to
be performed by any one or more of
the members of the Consortium. In
case any Candidate, Tenderer or
Subcontractor has contractual
relations with any natural person,
which under its former (other)
contractual relations has performed
any of the works required under any of
the reference project, for the purposes
of this CPN it shall be admitted that the
respective Candidate, Tenderer or
Subcontractor is permitted to rely on
such reference project of the natural
person. It is permissible, that one
reference  project may confirm
experience of a Candidate, Tenderer,
Subcontractor or expert (natural
person) on several accounts required
by the SPD.
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KVALIFIKACIJAS  KRITERUJI

UN VERTESANA

IzslegSanas Pamati. Pirms
Kvalifikacijas Dokumentu izvértéSanas,
lepirkuma Komisija vispirms izvérté, vai
kadam no Kandidatiem, Pretendentiem,
ApakSuznéméjiem un/vai Kandidata,
Pretendenta vai ApakSuznémeéja
ekspertam nav piemérojami Likumos un
IKN F. nodald noraditie IzslégSanas
Pamati.

Vértéejamie Kandidati. Tikai tie
Kandidati, kas nav izslégti no dalibas
lepirkuma, balstoties uz jebkuru no
Likumos un IKN F. nodala noteiktajiem
IzslegSanas Pamatiem, tiek pielaisti
ekonomisko un finansialo  spéju
izvértéSanai.

Ekonomisko un finansialo spéju
Kvalifikacijas Kritériji. IKN 1. tabula
satur  izsmeloSu ekonomisko un
finansialo spéju Kuvalifikacijas Kritériju
sarakstu. Kritériju “leguldamais pasu
kapitals” ir jaizpilda Kandidatam vai
Kandidata dalibniekiem kopigi. Parégjos
3 (tris) ekonomisko un finansialo spéju

Kvalifikacijas Kritérijus var izpildtt
buvniecibas nozares uznémums -
Kandidats, Kandidata dalibnieks vai

dalibnieki, vai ApakSuznéméjs, ievérojot
obligatu noteikumu, ka budvniecibas
nozares uznémumam, kur$ izpilda Sos
tris ekonomisko un finansialo spéju
Kvalifikacijas Kritérijus, ir jaizpilda art
IKN 2. tabula noraditais Kvalifikacijas
Kritérijs “Buvnieciba”.

1.tabula. Ekonomisko un finansialo
spéju Kvalifikacijas Kriteriji

Kandidatam ir jaiesniedz:

(a) apliecingjuma vestule
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Kandidata vai
Kandidata dalibnieka gatavibai ieguldtt
vismaz 10°000°000 EUR (desmit miljoni
euro) Kandidata pasu kapitala vai kvazi

SELECTION CRITERIA AND
VALUATION

Grounds for Exclusion. Prior to tF
examination of the Quialificatic
Documents, CPN Commission shall fir
verify, whether any of the Grounds fi
Exclusion listed in the Laws and Section
of this SPD is applicable to any Candidat:
Tenderer, Subcontractor and/or expert
the Candidate, Tenderer or Subcontracto

Candidates to be valuated. Only thos
Candidates, which have not been exclude
from patrticipation in this CPN based on ar
of the Grounds for Exclusion listed in tt
Laws and Section F of this SPD, sh¢
proceed to the examination of their financi
and economic strength.

Selection Criteria on financial an
economic strength. Table 1 of the SP
contains exhaustive list of Selectic
Criteria on financial and economic strengtl
The criterion “Contributable equity capite
shall be fulfiled by the Candidate
Candidate Members jointly. The remainir
3 (three) Selection Criteria of economic ar
financial strength must be fulfilled by tt
construction sector company - tfF
Candidate, member or members
Candidate, or Subcontractor by observir
the mandatory condition, that constructic
sector company, who fulfils these thre
Selection Criteria of economic and financi
strength, shall also fulfil the Selectic
Criterion “Construction” indicated in Tab
2 of this SPD.

Neatbilst kritérijam:

e nav iesniegts viens vai abi
dokumenti; vai

e vismaz viens no
iesniegtajiem dokumentiem
nesatur pietiekamu



kapitdla, ja Kandidatam tiks pieSkirtas
tiesibas slégt Ligumu, un

(b) apliecingjuma dokuments (pieméram,
bankas véstule vai Kandidata vai
Kandidata dalibnieka pédéja pilna finansu
gada auditéts (ja to nosaka Likumi vai
Kandidata vai Kandidata dalibnieka
registracijas valsts normativie akti)
nekonsolidéts gada parskats*), ka
Kandidatam vai Kandidata dalibniekam
tiks pieSkirti vai ir pieejami vismaz
10°000’000 EUR (desmit miljoni euro)
ieguldiSanai Kandidata pasu kapitala vai
kvazi kapitala, ja Kandidatam tiks
pieskirtas tiesibas slegt Ligumu.

Atbilsttbu §im Kvalifikacijas Kritérijam nevar
pieradit, balstoties uz ApakSuznéméju.

* Ja Kandidata vai Kandidata dalibnieka
komercdarbibas laiks ir Tsaks, tad jaiesniedz
neauditéts finanSu parskats par periodu,
skaitot no komercdarbibas uzsakSanas
dienas.

Kandidatam ir jaiesniedz: Kandidata,
Kandidata dalibnieka vai ApakSuznéméja
pédéjo 3 (tr1s) pilno finanSu gadu auditéti (ja to
nosaka Likumi vai Kandidata, Kandidata
daltbnieka vai ApakSuznéméja registracijas
valsts normativie akti) konsolidéti gada
parskati*.

Parskatu iesniegSanas merkis ir pieradit, ka
bdvniecibas nozares uzneémums, kas var but
Kandidats, Kandidata dalibnieks  vai
ApakSuznémeéjs, uz kura spéjam Kandidats
palaujas, pédéjos 3 (ir1s) pilnos finanSu gados
ir sasniedzis konsolidéto gada apgrozijumu
vismaz 100°000°000 EUR (viens simts miljoni
euro) apmeéra bez PVN vidéji katra no Siem
finan8u gadiem un vienlaikus ne mazak ka
100°000’'000 EUR (viens simts miljoni euro)
apméra bez PVN pédéja pilnaja finanSu gada.

Gadijum3, ja Kandidats ir Personu Apvieniba,
katra no ne vairak ka 3 (iris) lielakajiem
bavniecibas nozares uznémumiem
konsolidétajam gada apgrozijumam (vértéjot
tikai péc apgrozijuma) vidéji katra no pédejiem
3 (tris) pilnajiem finansu gadiem ir jabat
vismaz 50'000'000 EUR (piecdesmit miljoni
euro) un vienlaikus pédéja pilnaja finansu
gada tam ir jabit ne mazakam par 50°000°000
EUR (piecdesmit miljoni euro), tadéel ir
jaiesniedz visu 8o bavniecibas nozares
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pieradijumu kritérija
izpildes apliecinasanai.
Atbilst kriterijam:

e abi dokumenti ir iesniegti;
un

e abi dokumenti satur
pietieckamus pieradijumus
kritérija izpildes
apliecinasanai.

Neatbilst kritérijam:

e nav iesniegts neviens

parskats; vai

e iriesniegti mazak ka 3 (tr1s)
parskati, iznemot * noradito
gadijumu; vai

¢ visi parskati ir iesniegti, bet

vismaz viens no
parskatiem nesatur
pietiekamus pieradijumus
kritérija izpildes

apliecinasanai.
Atbilst kriterijam:

e ir iesniegti 3 (tr1s) parskati,
vai parskatu skaits atbilst *
noraditajam gadijumam; un

e visi iesniegtie parskati satur
pietiekamus pieradijumus
kritérija izpildes
apliecinasanai.



uznémumu auditétie konsolidétie gada
parskati.

* Ja Kandidata, Kandidata dalibnieka vai
ApakSuznémeéja komercdarbibas laiks ir 1saks,
tad apgrozijuma lielumu aprekina
proporcionali, skaitot no komercdarbibas
uzsaksSanas dienas, un ir jaiesniedz neauditéts
finanSu parskats par periodu, skaitot no
komercdarbibas uzsakSanas dienas.

Kandidatam ir jaiesniedz: Kandidata,
Kandidata dalibnieka vai ApakSuznéméja
pédéja pilna finanSu gada auditéts (ja to
nosaka Likumi vai Kandidata, Kandidata
dalibnieka vai Apaksuznéméja registracijas
valsts normativie akti) nekonsolidéts gada
parskats®.

Parskata iesniegSanas merkis ir pieradit, ka
blvniecibas nozares uznémumam, kas var bat
Kandidats, Kandidata daltbnieks  vai
ApakSuznémeéjs, uz kura sp€jam Kandidats
palaujas, pédéja pilna finanSu gada beigas
pasu kapitals ir bijis vismaz 20°000°’000 EUR
(divdesmit miljoni euro).

Gadijum3, ja Kandidats ir Personu Apvieniba,
ne vairak ka katra no 3 (tris) lielakajiem
blvniecibas nozares uznémumiem pasu
kapitals (vertéjot tikai péc ienakuma) pédeja
pilna finanSu gada beigas ir bijis vismaz
7°000°000 EUR (septini miljoni euro), tadél ir
jaiesniedz visu 8o buvniecibas nozares
uznémumu auditétais nekonsolidétais gada
parskats.

* Ja Kandidata, Kandidata dalibnieka vai
ApaksSuznéméja komercdarbibas laiks ir 1saks,
tad noraditais pasu kapitala lielums ir
japierada, iesniedzot neauditétu finansu
parskatu par periodu, skaitot no
komercdarbibas uzsakSanas dienas.

Kandidatam ir jaiesniedz: aprékins, kas
sagatavots atbilsto$i Seit turpmak noteiktajam,
balstoties uz konsolidétiem datiem.

Aprékina iesniegSanas meérkis ir pieradit, ka
blvniecibas nozares uznémumam, kas var bt
Kandidats, Kandidata dalibnieks  vai
ApakSuznéméjs, uz kura spéjam Kandidats
palaujas, katrd no 3 (iris) pédgjiem pilnajiem
finanSu gadiem vidé&ji ir sasniegti Sadi 2 (divi)
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Neatbilst kritérijam:
e nav iesniegts parskats; vai

e parskats ir iesniegts, bet
nesatur pietiekamu
pieradijumu kritérija
izpildes apliecinasanai.

Atbilst kriterijam:

e ir iesniegts parskats; un

e parskats satur pietiekamus
pieradijumus kritérija
izpildes apliecinasanai.

Neatbilst kritérijam:

e nav iesniegts neviens
apréekins; vai

e nav iesniegts vismaz viens
apréekins par Kandidatu,
Kandidata dalibnieku vai
ApakSuznéméju; vai



raditaji un vienlaikus pédéja pilnaja finansu

gada ir sasniegti $adi 2 (divi) radttaji:

(a) likviditates koeficients vismaz 1,0 (viens
komats nulle) vai 0 (nulle);

(b) kapitala attieciba (finanSu hdzsvara
koeficients) vismaz 20% (divdesmit
procenti).

Likviditates raditajs: Apgrozamie lidzekli dalits
ar Tstermina saistibam. Gadijumos, kad
Tstermina saistibas ir nulle, likviditates raditajs
tiek pienemts ka nulle.

Kapitala attieciba (finansu [Tdzsvara
koeficients): PaSu kapitals dalits ar kop€jiem
aktiviem.

Gadijum3, ja Kandidats ir Personu Apvieniba,
ne vairak ka 3 (iris) lielakajiem bavniecibas
nozares uznémumiem (veértejot tikai péc
apgrozijuma) katram ir jasasniedz abi minétie

raditaji vidéji katra no pédéjiem 3 (iris)
pilnajiem finanSu gadiem* un vienlaikus
katram no tiem abi minétie raditaji ir

jasasniedz pédéja pilnaja finanSu gada, tadél
aprékins ir jaiesniedz atseviski par katru no
tiem.

* Ja Kandidata, Kandidata dalibnieka vai
ApakSuznéméja komercdarbibas laiks ir 1saks,
tad aprékins sagatavojams proporcionali par
periodu, skaitot no komercdarbibas
uzsaksanas dienas.

Table 1. Selection Criteria on Financial and Economic Strength

Candidate shall submit:

(@) a letter confirming the willingness of the
Candidate or member of Candidate to
contribute at least 10,000,000 EUR (ten
million euro) into the equity capital or quasi
equity capital of the Candidate, in case
Candidate was awarded with the right to
enter into the Contract, and

(b) a document (for instance, a letter from the
bank or audited (if required by Laws or by
regulatory acts of the registration state of
the Candidate or member of Candidate)
non-consolidated annual report for the last
full financial year*) of the Candidate or
member of Candidate, confirming that
Candidate or member of Candidate will be
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e visi aprékini ir iesniegti, bet
vismaz viens no diviem

koeficientiem viena no
aprekiniem neatbilst
kritérijam.

Atbilst kriterijam:

e visi aprékini ir iesniegti, un

e abi koeficienti ikviend no
aprekiniem atbilst
krit€rijam.

Non-compliant:

e one or both documents are
not submitted, or

e at least one of the
submitted documents does
not contain sufficient proof
to confirm compliance with
the criterion.

Compliant:

e both documents
submitted; and

are

e both documents contain
sufficient proof to confirm



granted with or possesses at least
10,000,000 EUR (ten million euro) to be
contributed into the equity capital or quasi
equity capital of the Candidate, in case
Candidate was awarded with the right to
enter into the Contract.

Compliance with this Selection Criterion cannot
be proved by reliance on the Subcontractor.

* |n case period of the commercial activity of the
Candidate or member of Candidate is shorter,
non-audited financial report shall be submitted
for the period, as of the commencement date of
the commercial activity.

Candidate shall submit: audited (if required by
Laws or by regulatory acts of the registration
state of the Candidate, member of Candidate or
Subcontractor) consolidated annual reports for
the last 3 (three) full financial years* of the
Candidate, member of Candidate or
Subcontractor.

The purpose for submission of the reports is to
demonstrate that the construction sector
company, which may be a Candidate, member
of Candidate or Subcontractor, on whose
abilities the Candidate relies, over the last 3
(three) full financial years has achieved
consolidated turnover of at least 100,000,000
EUR (one hundred million euro) excluding VAT
on average in each of these financial years and
simultaneously not less than 100,000,000 EUR
(one hundred million euro) excluding VAT
during in the last full financial year.

In case Candidate is a Consortium, the
aggregate consolidated turnover of each of the
no more than 3 (three) largest construction
sector companies (measuring only by turnover)
shall on average in each of the last 3 (three) full
financial years be at least 50,000,000 EUR (fifty
million euro) and simultaneously in the last full
financial year it shall not be less than
50,000,000 EUR (fifty million euro), therefore
audited annual reports of each such
construction sector company shall be submitted.

* |In case period of the commercial activity of the
Candidate, member of Candidate or
Subcontractor is shorter, then amount of
turnover shall be calculated proportionally as of
the commencement date of the commercial
activity, and non-audited financial report shall be
submitted for the period, as of the
commencement date of the commercial activity.
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compliance with the
criterion.

Non-compliant:
® no report is submitted; or

e |less than 3 (three) reports
are submitted, exceptin the
case specified in *; or

e all reports are submitted,
but at least one of the
reports does not contain
sufficient proof of
compliance with the
criterion.

Compliant:

e 3 (three) reports are
submitted or number of
reports corresponds to the
case specified in *; and

e all submitted reports
contain sufficient proof of
compliance with the
criterion.



Candidate shall submit: audited (if required by
Laws or by regulatory acts of the registration
state of the Candidate, member of Candidate or
Subcontractor) non-consolidated annual report
for the last full financial year* of the Candidate,
member of Candidate or Subcontractor.

The purpose for submission of the report is to
demonstrate that construction sector company,
which may be a Candidate, member of
Candidate or Subcontractor, on whose abilities
the Candidate relies, at the end of the last full
financial year has had equity capital of at least
20,000,000 EUR (twenty million euro).

In case Candidate is a Consortium, the equity
capital of each of no more than 3 (three) largest
construction sector companies (measured only
by turnover) at the end of the last full financial
year has been at least 7,000,000 EUR (seven
million euro), therefore audited annual report of
each such construction sector company shall be
submitted.

* In case period of the commercial activity of the
Candidate, member of Candidate or
Subcontractor is shorter, non-audited financial
report shall be submitted for the period, as of the
commencement date of the commercial activity.

Candidate shall submit: calculation prepared
as described further herein based on the
consolidated data.

The purpose for submission of the calculation is
to demonstrate that construction sector
company, which may be a Candidate, member
of Candidate or Subcontractor, on whose
abilities the Candidate relies, at each of the last
3 (three) full financial years* has achieved the
following 2 (two) ratios and simultaneously at
the last full financial year has achieved the
following 2 (two) ratios:

(a) liquidity ratio is at least 1.0 (one point zero)

or 0 (zero);

(b) equity ratio is at least 20% (twenty per cent).

Liquidity ratio: turnover assets divided by short
term commitments. In case short term
commitments are zero, liquidity ratio shall be
assumed zero.

Equity ratio: Own capital divided by total assets.

In case Candidate is a Consortium, both ratios
shall be reached by each of the 3 (three) largest
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Non-compliant:

no report is submitted; or

report is submitted, but it
does not contain sufficient
proof of compliance with
the criterion.

Compliant:

report is submitted, and

report contains sufficient
proof of compliance with
the criterion.

Non-compliant:

no calculation is submitted;
or

at least one calculation is

not submitted on the
Candidate, member of the
Candidate or
Subcontractor; or

all calculations are

submitted, but at least one
of the two ratios in one of
the calculation does not
comply with the criterion.

Compliant:

e all calculations are
submitted, and

e both ratios in each

calculation comply with the
criterion.



102.

103.

104.

construction sector companies (measuring only
by turnover) on average at each of the 3 (three)
last full financial years* and simultaneously both
ratios shall be reached be each of them during
the last full financial year, therefore calculation
shall be submitted for each of them separately.

* |n case period of the commercial activity of the

Candidate, member of

Candidate or

Subcontractor is shorter, calculation shall be
made proportionally, as of the commencement

date of the commercial activity.

Ekonomisko un finansialo spéju

izvertésana. lepirkuma  Komisija
parliecinas par katru izvértéSanai
pielaisto Kandidatu, vai tas pilniba

atbilst visiem ekonomisko un finansialo
spéju Kvalifikacijas Kritérijiem, kas
noradits IKN 1. tabulad. Ja Kandidats
neatbilst kaut vienam no ekonomisko un
finansialo spéju Kvalifikacijas Kritérijiem
(IKN 1. tabula), lepirkuma Komisija
izslédz Kandidatu no dalibas lepirkum3,
neturpinot ta izvértésanu.

Turpmak izvertejamie Kandidati.
Tikai tie Kandidati, kas nav tikusi izslégti
no dalibas lepirkuma, balstoties uz
Likumos un IKN F. nodala minétajiem
IzslegS8anas Pamatiem vai tadél, ka tie
nav atbildusi kaut vienam finansialo un

ekonomisko Spéju Kvalifikacijas
Kritérijam (IKN 1. tabula), tiek pielaisti
pie tehniskas kompetences
izvértéSanas.

Tehniskas kompetences
Kvalifikacijas Kritériji. IKN 2. tabula
sniegts izsmeloSs tehniskas
kompetences Kvalifikacijas Kritériju

saraksts. Katru tehniskas kompetences
Kvalifikacijas  Kritériju var izpildit
Kandidats, Kandidata dalibnieks vai
ApakSuznéméjs. Tehniskas
kompetences Kvalifikacijas Kritériju
“Bdvnieciba” ir jaizpilda tam pasam
bivniecibas nozares uznémumam vai
uznémumiem, kas izpilda IKN 101.
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102.

103.

104.

Examination of economic and
financial strength. The CPN
Commission shall ascertain itself of
each Candidate admitted to the
examination, whether it fully complies
with all Selection Criteria of economic
and financial strength indicated in Table
1 of this SPD. In case Candidate does
not comply with at least one Selection
Criteria of economic and financial
strength (Table 1 of this SPD), CPN
Commission  shall  exclude the
Candidate from participation in the CPN
without continuing its examination.

Candidates to be examined further.
Only those Candidates, which have not
been excluded from participation in this
CPN based on any of the Grounds for
exclusion listed in the Laws and Section
F of this SPD, or because they have not
met at least one of the Selection Criteria
of the financial and economic strength
(Table 1 of the SPD) shall proceed to

the valuation of the technical
competence.
Selection Criteria on Technical

Competence. Table 2 of this SPD
contains exhaustive list of Selection
Criteria on technical competence. Each
Selection  Criterion  of  technical
competence can be fulfilled by the
Candidate, member of Candidate or
Subcontractor. Selection Criterion of
technical competence “Construction”
shall be fulfilled by the same
construction  sector company or
companies, which fulfilled the 3 (three)



Selection Criteria for economic and
financial strength (Table 1 of this SPD)
referred to in Clause 101 of this SPD.

punkta noradttos 3 (tr1s) ekonomisko un
finansialo spéju Kvalifikacijas Kritérijus
(IKN 1. tabula).

2.tabula. Tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritériji

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti ar
minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu meérkis ir pieradit bavniecibas
nozares uznémuma pieredzi celu
infrastruktiiras buavnieciba un Ipasi Svarigo
Uzdevumu izpildé (IKN 92. punkts).

Atlauts iesniegt ne vairak ka 5 (pieci) atsauces
projektus. Atbilstiba Sim Kvalifikacijas Kritérijam
var tikt pieradita ar 1 (viens) hdz 5 (pieci)
atsauces projektiem, kas kopigi atbilst visam Seit
turpmak noraditajam prasibam.

Atsauces projektus, neparsniedzot maksimalo
pielaujamo skaitu, var iesniegt ne vairak ka 3
(trts) bdvniecibas nozares uznémumi, ievérojot
IKN 101. un 104. punkta noteikto.

Atsauces projektu  kopéjam investiciju
apjomam ir japarsniedz 75°000°000 EUR
(septindesmit pieci miljoni euro) bez PVN.

Vismaz vienam atsauces projektam ir
japarsniedz investiciju apjoms 20°000°000 EUR
(divdesmit miljoni euro) bez PVN.

Neviena no atsauces projektiem investiciju
apjoms nevar but mazaks par 5°000°000 EUR
(pieci miljoni euro) bez PVN.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat 1stenotam jebkura Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas zonas dalibvalstr;

(b) jaietver specifiski blvniecibas aspekti un
apsverumi, kas nepieciesami, lai cel$ izturétu
nepartrauktu vasaras—ziemas periodu 12
(divpadsmit) secigu méneSu garuma;

(c) jabat 1stenotam ta, ka Kandidats, Kandidata
dalibnieks vai ApakSuznéméjs, uz kura
spéjam Kandidats palaujas, attiecigaja
references projekta ir veicis visus 3os Ipasi
Svarigos Uzdevumus (IKN 92. punkts):

- salturiga slana izbave;

- visu Skembu pamata kartu izbave;

- karsta asfaltbetona virskartu izbave;
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Neatbilst kriterijam:

e nav iesniegts neviens
atsauces projekts; vai
e viens vai vairaki no visiem

atsauces projektiem
nesatur Seit un IKN 7.
pielikuma noradito

minimalo obligato saturu;
vai

e visu atsauces projektu
kopsumma nesasniedz
obligato kopéjo investiciju
apjomu; vai

e neviens no visiem atsauces
projektiem neparsniedz
vienam atsauces projektam
noteikto investiciju apjomu;
vai

e viens vai vairaki no
atsauces projektiem nav
ietverusi specifiskus
bUvniecibas aspektus un
apsvérumus, lai  celS
izturétu nepartrauktu
vasaras-ziemas periodu;
vai

e viens vai vairaki no

atsauces projektiem nav
1stenoti Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas
zonas dalibvalstr; vai

e viens vai vairaki no
atsauces projektiem nav
pabeigti noraditaja termina;
vai

e viens vai vairaki atsauces
projekti satur nepatiesas
vai maldinoSas zinas par

atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai
izpilditajiem darbiem,

un/vai projekta istenoSanas
terminu.



- karsta asfaltbetona saistes kartu izbuve;
- karsta asfaltbetona apakskartu izbuve;

(d) jabat pabeigtam pédéjo 10 (desmit) gadu
laika pirms  Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts® attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cela
infrastruktdra ir tikusi nodota ekspluatacija.

Ta ka pédéjo 5 (piecu) gadu laika nav tikusi
Tstenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  bdvniecibas  projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences [meni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
pienemsanu, kas pabeigti pédéjo 10 (desmit)
gadu laika.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti ar
minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu mérkis ir pieradit pieredzi celu
infrastruktaras projektésana.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 5 (pieci) atsauces
projektus. Atbilstiba Sim Kvalifikacijas Kritérijam
var tikt pieradita ar 1 (viens) lidz 5 (pieci)
atsauces projektiem, kas kopigi atbilst visam Seit
turpmak noradrtajam prasibam.

Atsauces projektu  kopéjam investiciju
apjomam ir japarsniedz 30°000°000 EUR
(trisdesmit miljoni euro) bez PVN.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat Tstenotam jebkura Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas zonas dalibvalstr;

(b) jaietver specifiski projektéSanas aspekti un
apsverumi, kas nepiecieSami, lai cel$ izturétu
nepartrauktu vasaras—ziemas periodu 12
(divpadsmit) secigu méneSu garuma;

(c) jabut pabeigtam pédéjo 10 (desmit) gadu
laika pirms  Kvalifikacijas  Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts” attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cela
infrastruktdra ir tikusi nodota ekspluatacija.

Ta ka pédéjo 5 (piecu) gadu laikd nav tikuSi
Istenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktdras  projektéSanas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences [meni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
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Atbilst kriterijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki
atsauces projekti; un

e viens vai Vvisi atsauces
projekti atbilst visam Seit un
IKN 7. pielikuma
noradrtajam prasibam;

e viena vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta IstenoSanas
terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:

e nav iesniegts neviens
atsauces projekts; vai
e viens vai vairaki no visiem

atsauces projektiem
nesatur Seit un IKN 7.
pielikuma noradito

minimalo obligato saturu;
vai

e visu atsauces projektu
kopsumma nesasniedz
obligato kopé&jo investiciju
apjomu; vai

e viens vai vairaki no
atsauces projektiem
nesatur specifiskus

projektesanas aspektus un

apsverumus, kas
nepiecieSami, lai cels
izturétu nepartrauktu
vasaras—ziemas periodu;
vai

e viens vai vairaki no

atsauces projektiem nav
Istenoti Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas
zonas dalibvalsti; vai

e viens vai vairaki no
atsauces projektiem nav
pabeigti noraditaja termina;
vai

e viens vai vairaki atsauces
projekti satur nepatiesas
vai maldinosas zinas par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai



pienemsanu, kas Tstenoti un pabeigti peédéjo 10
(desmit) gadu laika.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti ar
minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu meérkis ir pieradtt sp€ju planot,
organizét, vadit un izpildit ilgtermina
uzturésanas darbus celu infrastruktdras joma.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 10 (desmit)
atsauces projektus. Atbilstiba Sim
Kvalifikacijas Kritérijam var tikt pieradita ar 1
(viens) I1dz 10 (desmit) atsauces projektiem, kas
kopigi atbilst visam Seit turpmak noraditajam
prasibam.

Atsauces projektu kopéjai vertibai ir japarsniedz
10°000’000 EUR (desmit miljoni euro) bez PVN.

Vismaz vienam no atsauces projektiem ir
jaattiecas uz celu, kura vidéja Satiksmes
intensitate nav mazaka par 5000 (pieci tlikstosi)
automobiliem Diena 12 (divpadsmit) secigos
meénesos.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabatistenotam jebkura Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas zonas dalibvalstr,

(b) jaietver vismaz viens pilns, nepartraukts
vasaras—ziemas periods 12 (divpadsmit)
ménesu garuma,

(c) jaietver pienakums attirit celu no sniega un
kaistt brauktuvi ar pretslides materialu;

(d) pie vairs spéka neesoSiem uzturéSanas
darbu Iligumiem tiem ir jabat pilditiem ne
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izpilditaju un/vai
izpildttajiem darbiem,
un/vai projekta 1stenoSanas
terminu.

Atbilst kriterijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki
atsauces projekti; un

e viens vai visi atsauces
projekti atbilst visam Seit un
IKN 7. pielikuma
noraditajam prasibam;

e viend vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta IstenoSanas
terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:
e nav iesniegts neviens

atsauces projekts; vai
e viens vai vairaki no visiem

atsauces projektiem
nesatur Seit un IKN 7.
pielikuma noradito

minimalo obligato saturu;
vai
e visu atsauces projektu
kopsumma nesasniedz
obligato kopéjo vertibu; vai
e viens vai vairaki no
atsauces projektiem
neietver nepartrauktu
vasaras-ziemas periodu
12 (divpadsmit) secigu
ménesSu garuma; vai
e viens vai vairaki no
atsauces projektiem nav
1stenoti Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas
zonas dalibvalstr; vai

e viens vai vairaki no
atsauces projektiem nav
pabeigti vai Istenoti

noraditaja termina; vai

e viens vai vairaki atsauces
projekti satur nepatiesas
vai maldinoSas zinas par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai



mazak ka 12 (divpadsmit) secigus ménesus
un pabeigtiem ne vairak ka 5 (piecus) gadus
pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas vai pie speka esoSiem
uzturéSanas darbu ligumiem tiem ir jabat
pilditiem vismaz pilnus 12 (divpadsmit)
secigus meénesSus pirms Kvalifikacijas
Dokumentu iesniegSanas dienas.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti ar
minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu mérkis ir pieradit pieredzi
projektu finanséjuma piesaistée no
starptautiskas finansu instittcijas (EIB, ZIB,
ERAB u.c.), komercbankas vai investiciju
fonda.

Ir jaiesniedz ne vairak ka 2 atsauces projekti.
Atbilstiba Sim Kvalifikacijas Kritérijam var tikt
pieradita ar 1 (vienu) atsauces projektu.

Abu atsauces projektu kopé&jam investiciju
apjomam ir japarsniedz 100’°000°000 EUR
(viens simts miljoni euro) bez PVN.

Abiem atsauces projektiem:

(a) jabat 1stenotiem kada no Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas zonas dalibvalstim,

(b) jabit pabeigtiem ne vairak ka 5 (pieci) gadus
pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas Dienas, kur ,pabeigts* attiecas
uz dienu, kad pilna apjoma ir stajies speka
llgums par projektu finanséjuma pieskirSanu
atsauces projektam.
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izpilditaju un/vai
izpildrtajiem darbiem,
un/vai projekta 1stenoSanas
terminu.

Atbilst kriterijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki
atsauces projekti; un

e viens vai visi atsauces
projekti atbilst visam Seit un
IKN 7. pielikuma
noraditajam prasibam; un

e viend vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta IstenoSanas
terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:

e nav iesniegts neviens
atsauces projekts; vai

e ir iesniegts viens (lai arl
pilntba prasibam atbilstoSs)
atsauces projekts; vai

e viens vai abi no atsauces
projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

e abu atsauces projektu
kopsumma  neparsniedz
obligato kopéjo

finanséjuma apjomu; vai
e viens vai abi no atsauces

projektiem nav Tstenoti
Eiropas Savienibas vai
Eiropas Ekonomiskas

zonas dalibvalstr; vai

e viens vai abi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

e viens vai abi atsauces
projekti satur nepatiesas
vai maldinosas zinas par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpilditdju un/vai izpildito
darbu (finanséjuma



Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekts ar
minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projekta meérkis ir apliecinat pieredzi
publiskas—privatas partneribas joma liguma
izpildes plano$ana, organiz€Sana, vadiba un
finanséjuma piesaisté.

Atsauces projektu nedrikst sniegt par Kandidatu,
Kandidata dalibnieku un/vai ApakSuznéméju,
kas publiskas-privatas partneribas projekta ir
pildijis tikai projektéSanas, bavniecibas un/vai
uzturéSanas darbus.

Ir jaiesniedz 1 atsauces projekts. Atbilstiba Sim
Kvalifikacijas Kritérijam nevar tikt pieradita ar
vairak ka 1 (vienu) atsauces projektu.

Atsauces projektam netiek izvirzitas nekadas
prasibas attieciba uz kopé&jo ieguldijumu
apméru, uz minimalo liguma speka esamibas
terminu, uz industrialo nozari, kura atsauksmes
projekts ticis Tstenots, ka ari uz atsauces
projekta bilances vai arpus bilances uzskaiti.

ST Kvalifikacijas Kritérija izpildei iesniegtais
atsauces projekts drikst nesakrist ar to atsauces
projektu, kas iesniegts, lai pieraditu atbilstibu
IKN 3. tabula noraditajam Kvalifikacijas
Kritérijam “Projekta vaditajs”.

Atsauces projektam:
(a) jabut Tstenotam jebkura Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas zonas dalibvalsti,
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piesaiste), un/vai projekta
IstenoSanas terminu.

Atbilst kriterijam:

e ir iesniegti abi atsauces
projekti; un

¢ abi atsauces projekti atbilst
visam Seit un IKN 7.
pielikuma noraditajam
prasibam; un

e abos atsauces projektos
visas noraditas zinas par
atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,

izpildito darbu
(finanséjuma piesaiste) un
projekta IstenoSanas
terminu ir patiesas.
Neatbilst kritérijam:
e nav iesniegts atsauces
projekts; vai

e atsauces projekts nesatur
Seit un IKN 7. pielikuma
noradito minimalo obligato
saturu; vai

e atsauces projekts nav
veidots péc DBFM vai
DBFO modela; vai

e atsauces projekts nav
balstits uz pieejamibas
maksajuma  mehanismu;
vai

e atsauces projekts nav
Istenots Eiropas
Savientbas vai Eiropas
Ekonomiskas zonas
dalibvalstr; vai

e atsauces projekts nav
pabeigts  vai  Tstenots
noraditaja termina; vai

e atsauces projekts satur

nepatiesas vai maldinoSas
zinas par atsauces projekta

kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai izpildito
darbu, un/vai projekta

1stenoSanas terminu.

Atbilst kriterijam:



(b) jabdt veidotam péc  projektéSanas,
bdvniecibas, finanséSanas un uzturéSanas
(DBFM) modela vai projektéSanas,
bavniecibas, finansésanas un
apsaimniekosSanas (DBFO) modela;

(c) jabdt balstitam uz pieejamibas maksajuma

mehanismu;

(d) jabdt pabeigtam ne vairdk ka 10 (desmit)
gadus pirms Kuvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas, kur ,pabeigts“ attiecas uz
dienu, kad atsauces projekta ir stajies spéka
finanSu noslégums.

Ta ka pédejo 5 (piecu) gadu laika nav tikuSi
Tstenoti un pabeigti liels skaits publiskas —
privatas partneribas projektu, kas balstiti uz
DBFM vai DBFO modeli un pieejamibas
maksajuma mehanismu, lai nodroSinatu
pietieckamu konkurences Iimeni starp atsauces
projektiem, ir atzistams par pamatotu pielaut
tada atsauces projekta pienemsSanu, kas
Istenots un pabeigts pédéjo 10 (desmit) gadu
laika.

Table 2. Selection Criteria on Technical Competence

Candidate shall submit: reference projects
with minimum mandatory content indicated
herein and in Appendix 7] to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of the construction
sector company in the road infrastructure
construction and in performance of the Critical
Works (Clause 92 of this SPD).

Not more than 5 (five) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1
(one) to 5 (five) reference projects, which in
aggregate comply with all requirements
specified herein.

Without exceeding the maximum permitted
amount, reference projects can be submitted by
no more than 3 (three) construction sector
companies, considering the provisions of
Clauses 101 and 104 of this SPD.

The total investment of the reference projects
shall exceed 75,000,000 EUR (seventy five
million euro) excluding VAT.
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e ir iesniegts  atsauces

projekts; un

e atsauces projekts atbilst
visam Seit un IKN 7.
pielikuma noraditajam
prasibam; un

e atsauces projekta visas
noraditas zinas par
atsauces projekta

kontaktpersonu, izpilditaju,
izpildito darbu un projekta
IstenoSanas terminu ir
patiesas.

Non-compliant:

e no reference project is
submitted; or

e one or more of all
reference projects does
not contain minimum
mandatory content
specified herein and in
Appendix 7 to this SPD;
or

o total sum of all reference
projects does not reach
the mandatory amount of
total investment; or

e none of all reference
projects exceeds the total
investment amount
prescribed one
project; or

for

e one or more of the
reference projects have
not entailed specific
construction aspects and



At least one reference project shall exceed total
investment of 20,000,000 EUR (twenty million
euro) excluding VAT.

None of the reference projects shall have total
investment below 5,000,000 EUR (five million
euro) excluding VAT.

Any reference project:

(a) has to be implemented in any Member State
of the European Union or European
Economic Zone;

(b) has to entail specific construction aspects
and considerations necessary for the road to
endure an uninterrupted summer — winter
period of 12 (twelve) consecutive months;

(c) has to be implemented so, that the
Candidate, member of Candidate or
Subcontractor, on whose abilities the
Candidate relies, has performed all of these
Critical Works (Clause 92 of this SPD):

construction of the cold enduring layer;

- construction of all layers of the broken
stone bedding;

- construction of the upper layers of the
ardent bituminous concrete (asphalt);

- construction of the bond layers of the
ardent bituminous concrete (asphalt);

- construction of the sub-layers of the ardent
bituminous concrete (asphalt);

(d) has to be completed within last 10 (ten) years
prior to the Day, on which Qualification
Documents are submitted, where
‘completed’ refers to the day, on which road
infrastructure was put into operation at the
reference project.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to
ensure reasonable level of competition among
the reference projects, it shall be deemed
justified to permit acceptance of such reference
projects, which were implemented and
completed within the last 10 (ten) years.

Candidate shall submit: reference projects
with  minimum mandatory content indicated
herein and in Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to

demonstrate  experience in the road
infrastructure designing.
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considerations for the
road to endure an
uninterrupted summer-
winter period; or

one or more of the
reference projects are
not implemented in any
Member State of the

European  Union  or
European Economic
Zone; or

one or more of the
reference projects are
not completed in the
prescribed term; or

one or more of the

reference projects
contain false or
misleading information

on the contact person of
the reference project,
and/or performer, and/or
performed works, and/or
term of project
performance.

Compliant:

e one or more reference

projects are submitted,;
and

one or all reference
projects comply with all
requirements  specified
herein and in the
Appendix 7 to this SPD;
and

in one or all reference
projects all information
on the contact person of
the reference project,
performer, performed
works and term of project
performance are true.

Non-compliant:

e no reference project is

submitted; or

one or more of all
reference projects does
not contain minimum
mandatory content



Not more than 5 (five) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1
(one) to 5 (five) reference projects, which in
aggregate comply with all requirements
specified herein.

The total investment of the reference projects
shall exceed 30,000,000 EUR (thirty million
euro) excluding VAT.

Any reference project:

(a) has to be implemented in any Member State
of the European Union or European
Economic Zone;

(b) has to entail specific designing aspects and
considerations necessary for the road to
endure an uninterrupted summer — winter
period of 12 (twelve) consecutive months;

(c) has to be completed within last 10 (ten) years
prior to the Day, on which Qualification
Documents are submitted, where
‘completed’ refers to the day, on which road
infrastructure was put into operation at the
reference project.

Since not so many large road infrastructure
designing projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to
ensure reasonable level of competition among
the reference projects, it shall be deemed
justified to permit acceptance of such reference
projects, which were implemented and
completed within the last 10 (ten) years.
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specified herein and in
Appendix 7 to this SPD;
or

o total sum of all reference
projects does not reach
the mandatory amount of
total investment; or

e one or more of the
reference projects have
not entailed specific
designing aspects and
considerations for the
road to endure an
uninterrupted  summer-
winter period; or

e one or more of the
reference projects are
not implemented in any
Member State of the
European  Union  or
European Economic
Zone; or

e one or more of the
reference projects are
not completed in the
prescribed term; or

e one or more of the
reference projects
contain false or
misleading information
on the contact person of
the reference project,
and/or performer, and/or
performed works, and/or
term of project
performance.

Compliant:

e one or more reference
projects are submitted;
and

e one or all reference
projects comply with all
requirements  specified
herein  and in the
Appendix 7 to this SPD;
and

e in one or all reference
projects all information
on the contact person of
the reference project,



Candidate shall submit: reference projects
with  minimum mandatory content indicated
herein and in Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate ability to plan, organize, manage
and perform long term management works in
the road infrastructure sector.

Not more than 10 (ten) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1
(one) to 10 (ten) reference projects, which in
aggregate comply with all requirements
specified herein.

The total value of the reference projects shall
exceed 10,000,000 EUR (ten million euro)
excluding VAT.

At least one of the reference projects must refer
to the road with the average Traffic intensity
not less than 5000 (five thousand) cars per Day
for 12 (twelve) consecutive months.

Any reference project:

(a) has to be implemented in any Member State
of the European Union or European
Economic Zone;

(b) has to cover at least one full, uninterrupted
summer — winter period of 12 (twelve)
consecutive months;

(c) has to include obligation to clean the road
from snow and sprinkle the road with anti-
slide material;

(d) under management work contracts, which
have ceased to be effective, these works
have to be performed for not less than 12
(twelve) consecutive months and
completed no more than 5 (five) years prior
to the Day of submission of the Qualification
Documents, or under effective
management work contracts they should be
performed for at least 12 (twelve)
consecutive months prior to the Day of
submission of the Qualification Documents.
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performer, performed
works and term of project
performance are true.

Non-compliant:

e no reference project is
submitted; or

e one or more of all
reference projects does
not contain mMinimum
mandatory content
specified herein and in
Appendix 7 to this SPD;
or

o total sum of all reference
projects does not reach
the mandatory amount of
total value; or

e one or more of the
reference projects do not
contain uninterrupted
summer-winter period of
12 (twelve) consecutive
months; or

e one or more of the
reference projects are
not implemented in any
Member State of the
European  Union  or
European Economic
Zone; or

e one or more of the
reference projects are
not completed in the
prescribed term; or

e one or more of the
reference projects
contain false or
misleading information
on the contact person of
the reference project,
and/or performer, and/or
performed works, and/or
term of project
performance.

Compliant:

e one or more reference
projects are submitted;
and



Attraction of
the Project
Financing

Candidate shall submit: reference projects
with  minimum mandatory content indicated
herein and in Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience in the attraction of the
project financing from international financial
institution (EIB, NIB, EBRD etc.), commercial
bank or investment fund.

Not more than 2 reference projects shall be
submitted. Compliance with this Selection
Criterion can be demonstrated with 1 (one)
reference project.

Total investment amount of both reference
projects shall exceed 100,000,000 EUR (one
million euro) excluding VAT.

Both reference projects:

(a)have to be implemented in a Member State
of the European Union or European
Economic Zone;

(b) have to be completed no more than 5 (five)
years prior to the Day of submission of the
Qualification Documents, where ‘completed’
refers to the day, on which contract on
granting of project financing for the reference
project has fully entered into force.
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e one or all reference
projects comply with all
requirements  specified
herein and in the
Appendix 7 to this SPD;
and

e in one or all reference
projects all information
on the contact person of
the reference project,
performer, performed
works and term of project
performance are true.

Non-compliant:

e no reference project is
submitted; or

e one reference project
(even if fully compliant
with  requirements) is
submitted; or

e one or both reference
projects do not contain
minimum mandatory
content specified herein
and in Appendix 7 to this
SPD; or

e total sum of both
reference projects does
not reach the mandatory
funding amount; or

e one or both of the
reference projects are
not implemented in any
Member State of the
European  Union  or
European Economic
Zone; or

e one or both of the
reference projects are
not completed in the
prescribed term; or

e one or both of the
reference projects
contain false or
misleading information
on the contact person of
the reference project,
and/or performer, and/or
performed work



Candidate shall submit: reference projects
with minimum mandatory content indicated
herein and in Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference project is to
demonstrate experience in the planning,
organizing, management and attraction of
financing for the performance of contract in the
public — private partnership sector.

Reference project shall not be submitted for a
Candidate, member of Candidate and/or
Subcontractor, who in the public — private
partnership project has performed only
designing, construction and/or maintenance
works.

1 (one) reference project shall be submitted.
Compliance with this Selection Criterion cannot
be demonstrated with more than 1 (one)
reference project.

For the reference project no requirements are
set as to the total amount of investment,
minimum validity term of the contract, industrial
sector, in which reference project is
implemented, as well as to the on balance or off
balance sheet treatment of the reference project.

Reference project submitted to comply with this
Selection Criterion, may not coincide with the
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(financing attraction),
and/or term of project
performance.

Compliant:

both reference projects
are submitted; and

both reference projects

comply with all
requirements  specified
herein and in the

Appendix 7 to this SPD;
and

in both reference projects
all information on the
contact person of the

reference project,
performer, performed
work (financing

attraction) and term of
project performance are
true.

Non-compliant:

no reference project is
submitted; or

reference project does
not contain minimum
mandatory content
specified herein and in
Appendix 7 to this SPD;
or

reference projects is not
based on the DBFM or
DBFO model; or

reference project is not
based on the availability
payment mechanism; or

reference project is not
implemented in any
Member State of the
European  Union  or
European Economic
Zone; or

reference project is not

completed in the
prescribed term; or

reference project
contains false or
misleading information



105. Atsauces
lepirkuma Komisijai

106.

reference project submitted to prove compliance
with the Selection Criterion “Project Manager”
indicated in the Table 3 of this SPD.

Reference project:

(@) has to be performed at any Member State
of the European Union or European
Economic Zone;

(b) has to be formed according to the design,
build, finance and maintain (DBFM) or
design, build, finance and operate (DBFO)
model;

(c) has to be based on the availability payment
mechanism;

(d) has to be completed no more than 10
(years) prior to the Day of submission of the
Quialification Documents, where
‘completed’ refers to the day, on which
Financial Close became effective in the
reference project.

Since not so many public — private partnership
projects based on DBFM or DBFO model and
availability payment mechanism have taken
place and been completed during the last 5 (five)
years, to ensure reasonable level of competition
among the reference projects, it shall be
deemed justified to permit acceptance of such
reference project, which was implemented and
completed within the last 10 (ten) years.

projektu parbaude. 105.
ir tiestbas péc

on the contact person of
the reference project,
and/or performer, and/or
performed work
(financing attraction),
and/or term of project
performance.

Compliant:

o reference  project s
submitted; and

o reference project
complies with all
requirements  specified

Verification of
CPN Commission shall have the right at

herein and in the
Appendix 7 to this SPD;
and

in reference project all
information on the
contact person of the

reference project,
performer, performed
work (financing

attraction) and term of
project performance are
true.

reference projects.

saviem ieskatiem sazinaties ar atsauces
projektos noradttajam
kontaktpersonam, lai iegltu zinas par
atsauces projektu, ta izpildes terminu un
atsauces projekta sniedzéja izpildito
darbu veidu atsauces  projekta.
Gadijuma, ja lepirkuma Komisija
konstate, ka atsauces projekta ieklautas
nepatiesas zinas par kontaktpersonu,
izpilditaju, izpildito darbu veidu vai
projekta TstenoSanas terminu, lepirkuma
Komisijai ir jaizslédz Kandidatu no
lepirkuma, neturpinot ta vertéSanu
Kvalifikacijas Karta.

Tehniskas kompetences vertésana.
lepirkuma Komisija parliecinas par katru
izverteSanai pielaisto Kandidatu, vai tas
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106.

its own discretion to contact persons
indicated into the reference projects to
acquire information on the reference
project, term of its performance, type of
works performed in the reference project
by the submitter of the reference project.
In case CPN Commission establishes,
that reference project contains false
information on the contact person,
performer, type of works performed or
term for performance of project, CPN
Commission shall exclude the
Candidate from the CPN without
continuing its valuation at the Selection
Phase.

Valuation of technical competence.
The CPN Commission shall ascertain
itself of each Candidate admitted to the



107.

108.

pilniba  atbilst  visiem  tehniskas
kompetences Kvalifikacijas Kritérijiem,
kas noradrts IKN 2. tabula. Ja Kandidats
neatbilst kaut vienam no tehniskas
kompetences Kvalifikacijas Kritérijiem
(IKN 2. tabula), lepirkuma Komisija
izsledz Kandidatu no dalibas lepirkuma,
neturpinot ta izveértéSanu Kvalifikacijas
Karta.

lzvertéjamie kandidati. Tikai tie
Kandidati, kas nav tikuSi izslégti no
dalibas lepirkuma, balstoties uz
Likumos un IKN F. nodala minétajiem
Izsleg8anas Pamatiem vai tadel, ka tie
nav atbildusi kaut vienam finansialo un
ekonomisko Spéju Kvalifikacijas
Kritérijam (IKN 1. tabula), vai tadél, ka
tie nav atbildusi kaut vienam tehniskas
kompetences Kvalifikacijas Kritérijam
(IKN 2. tabula) tiek pielaisti pie ekspertu
izvértéSanas.

Ekspertu kompetences Kvalifikacijas
kritériji. IKN 3. tabula sniegts izsmeloSs
ekspertu -  fizisku personu -
Kvalifikacijas Kritériju saraksts. Eksperts
var bat Kandidata, Kandidata dalibnieka
vai ApakSuznéméja darbinieks vai
piesaistits pakalpojumu sniedzgjs, vai
ApakSuznéméjs.

3.tabula. Ekspertu Kvalifikacijas Kritériji

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti

107.

108.

examination, whether it fully complies
with all Selection Criteria of technical
competence indicated in Table 2 of this
SPD. In case Candidate does not
comply with at least one Selection
Criteria of technical competence (Table
2 of this SPD), CPN Commission shall
exclude the Candidate from participation
in the CPN without continuing its
examination at the Selection Phase.

Candidates to be valuated. Only those
Candidates, which have not been
excluded from participation in this CPN
based on any of the Grounds for
exclusion listed in the Laws and Section
F of this SPD, or because they have not
met at least one of the Selection Criteria
of the financial and economic strength
(Table 1 of this SPD), or because they
have not met at least one of the
Selection Criteria of  technical
competences (Table 2 of this SPD) shall
proceed to the examination of experts.

Selection Criteria  on Expert
Competence. Table 3 of this SPD
contains exhaustive list of Selection
Criteria on competence of experts —
natural persons. Expert may be
employee or service provider of the
Subcontractor, member of Candidate or
Candidate, or a Subcontractor.

Neatbilst kritérijam:

ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit

turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu meérkis ir pieradit eksperta
pieredzi publiskas — privatas partneribas

projektu vadisana.

Ir jaiesniedz 1 (viens) atsauces projekts.

e Nnav iesniegts atsauces
projekts; vai

e atsauces projekts nesatur
Seit un IKN 7. pielikuma
noradito minimalo obligato
saturu; vai

Atbilstiba Sim Kvalifikacijas Kritérijam nevar tikt e atsauces projekts nesatur

pieradita ar vairdak ka 1 (vienu) atsauces

projektu.

Netiek noteikta prasiba atsauces projekta

investiciju apjomam.
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jebkuru vienu no atsauces
projektam izvirzitajam
prasibam; vai
e atsauces projekts nesatur
jebkuru vienu no Seit



Atsauces projektam netiek izvirzitas nekadas
prasibas attieciba uz minimalo llguma spéka
esamibas terminu, uz industrialo nozari, kura
atsauksmes projekts ticis Tstenots, ka art uz
atsauces projekta bilances vai arpus bilances
uzskaiti.

81 Kvalifikacijas Kritérija izpildei iesniegtais
atsauces projekts drikst nesakrist ar to
atsauces projektu, kas iesniegts, lai pieraditu
atbilstibu IKN 2.tabula noraditajam
Kvalifikacijas Kritérijam “PPP”.

Atsauces projektam:

(a) jabat  T1stenotam
Savientbas vai
zonas daltbvalstr;

jebkura  Eiropas
Eiropas Ekonomiskas

(b) jabat veidotam péc projektéSanas,
bavniecibas, finansésanas un
uzturéSanas (DBFM) modela vai

projektéSanas, blvniecibas, finanséSanas
un apsaimnieko$anas (DBFO) modela;

(c) jabat balstitam uz pieejamibas
maksajuma mehanismu;

(d) jabdt pabeigtam ne vairak ka 10 (desmit)
gadus pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas, kur ,pabeigts” attiecas uz
dienu, kad atsauces projekta ir stajies
spéka finansSu noslégums.

Ta ka pédéjo 5 (piecu) gadu laikd nav tikuSi
Istenoti un pabeigti liels skaits publiskas —
privatas partneribas projektu, kas balstiti uz
DBFM vai DBFO modeli un pieejamibas
maksajuma mehanismu, lai nodroSinatu
pietiekamu konkurences limeni starp atsauces
projektiem, ir atzistams par pamatotu pielaut
tada atsauces projekta pienemSanu, kas
Tstenots un pabeigts pédéjo 10 (desmit) gadu
laika.

Atsauces projekta ekspertam ir bijis pienakums
pildit sekojoSus galvenos projekta vadibas
darbus:

(@) visu Liguma izpildes darbu ikdienas
planosana, parvaldiba, koordinéSana un
integréSana, tostarp apakSuznéméju un
citu arpakalpojumu sniedzeju darba
organizésana, parvaldiba un
saskanoSana ar Liguma izpildi;

(b) apakSuznemeju un arpakalpojumu
sniedz€ju piesaiste, kur nepiecieSams,

iepirkumu un konkursu kartiba,
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noradrtajiem projekta
vadibas darbiem; vai

atsauces  projekts nav
pabeigts vai Istenots
noraditaja termina; vai

atsauces projekts satur

nepatiesas vai maldinoSas
zinas par atsauces projekta

kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai
izpildttajiem darbiem, un/vai
projekta 1stenoSanas
terminu.

Atbilst kriterijam:

o ir iesniegts atsauces
projekts, kas  kopuma
izpilda visas Seit un IKN 7.
pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektam un ietver visus
Seit  noteiktos  projekta
vadibas darbus; un

e atsauces projekta visas
noraditas zinas par
atsauces projekta

kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta 1stenoSanas
terminu ir patiesas.



()

visu projekta un Liguma risku savstarpégji
saskanota parvaldiba,

(d) visa projekta un Liguma izpildes kvalitates
parvaldiba,

(e) visparigu parskatu par projekta un Liguma
izpildes finansu aspektiem organizéSana
un vadiSana;

() regularas ikdienas atskaitiSanas
organizéSana un vadiba starp klientu un
galveno darbuznémeéju;

(g) projektda un Liguma izpildé nepiecieSamo

izmainu, ja tas ir, apzinaSana, savlaiciga
un pienaciga saskanosana ar klientu un
ievieSana.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi projektu finanséjuma piesaisté no
starptautiskas finansu instituicijas (EIB,
ZIB, ERAB u.c.), komercbankas vai
investiciju fonda.

Ir jaiesniedz ne vairak ka 2 (divi) atsauces
projekti. Atbilstiba Sim Kvalifikacijas Kritérijam
var tikt pieradrtta ar 1 (vienu) atsauces projektu.

Abu atsauces projektu kopéjam finanséjuma
apjomam ir japarsniedz 100°000°000 EUR
(viens simts miljoni euro) bez PVN.

Abiem atsauces projektiem:

(c)jabat T1stenotiem kada no Eiropas
Savienibas vai Eiropas Ekonomiskas zonas
daltbvalstim,

(d) jabidt pabeigtiem ne vairdk ka 5 (pieci)
gadus pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts*
attiecas uz dienu, kad pilnd apjoma ir

stajies spékd Igums par projektu
finanséjuma pieskirSanu atsauces
projektam.
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Neatbilst kritérijam:

nav  iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai

ir iesniegts viens (lai arT
pilntba prasibam atbilstoss)
atsauces projekts; vai

viens vai abi no atsauces
projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

abu atsauces projektu
kopsumma neparsniedz
obligato kopéjo finanséjuma
apjomu; vai

viens vai abi no atsauces
projektiem nav  Tstenoti
Eiropas Savienibas vai
Eiropas Ekonomiskas
zonas dalibvalsti; vai

viens vai abi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

viens vai abi atsauces
projekti satur nepatiesas vai
maldinoSas  zinas  par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai izpildito
darbu (finanséjuma
piesaiste), un/vai projekta
IstenoSanas terminu.

Atbilst kriterijam:



Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projektu mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi buvprojekta vadisana.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 4 (Cetrus)
atsauces projektus. Atbilstiba Sim
Kvalifikacijas Kritérijam var tikt pieradita ar 1
(vienu) hdz 4 (Cetriem) atsauces projektiem,
kas kopigi atbilst visam Seit turpmak
noraditajam prasibam.

Netiek noteikta prasiba atsauces projektu
kopéjam vai atseviSkam investiciju apjomam.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat 1stenotam jebkura Eiropas Savienibas
vai Eiropas Ekonomiskas zonas dalibvalstr;

(b) jabut pabeigtam ne vairak ka 10 (desmit
gadus) pirms Kvalifikdcijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts® attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta celS ir ticis
nodots ekspluatacija.

Ta ka pédejo 5 (piecu) gadu laika nav tikusi
Istenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  blOvniecibas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences Iimeni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
pienem3anu, kas pabeigti pédeéjo 10 (desmit)
gadu laika.

Ekspertam ir jabuat celu projektesanas
sertifikatam.
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e ir iesniegti abi atsauces
projekti; un

e abi atsauces projekti athilst
visam S8eit un IKN 7.
pielikuma noraditajam
prasibam; un

e abos atsauces projektos
visas noraditas zinas par
atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpildtto darbu (finanséjuma
piesaiste) un  projekta
IstenoSanas terminu ir
patiesas.

Neatbilst kritérijam:

e nav  iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai

e viens vai visi ho atsauces
projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

e viens vai visi atsauces
projekti nesatur jebkuru
vienu no atsauces
projektam izvirzitajam
prasibam; vai

e viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur jebkuru
vienu no Seit noraditajiem
projekta vadibas darbiem;
vai

e viens vai visi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

e viens vai visi atsauces
projekti satur nepatiesas vai
maldinoSas  zinas  par

atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai
izpildttajiem darbiem, un/vai
projekta Isteno3anas
terminu;

e nav iesniegts speka esoss
sertifikats vai nav noradita
saite, kur pieejams spéka
esoSs sertifikats.

Atbilst kritérijam:



lkviena atsauces projekta eksperts

ieprieksejo 10 (desmit) gadu laika ir ieguvis

bavprojekta vaditaja pieredzi sados
blvprojektos un atbilst Sadiem kritérijiem:

(a) cela segas pamatu nesosas kartas izbave
ar bdvniecibas darbu apjomu vismaz 1
(viena) objekta ne mazak ka 100 000 m?;
un

(b) Skembu mastikas asfalta dilumkartas
izblve ar blvdarbu apjomu vismaz 1
(viena) objektd ne mazak ka 100 000 m?;
un

(c) eksperts ir vadijis bavprojektu vismaz 1
(viena) cela bavniecibas objekta, kura gada
vidéja diennakts satiksmes intensitate
(AADT) pirms biavdarbu uzsaks$anas bija
vismaz 5000 auto/diennakir; un

(d) ir izpildits vismaz 1 (viens) transporta
infrastruktdras (autoceli, ielas, dzelzcels,
tilti vai satiksmes parvadi ar vismaz vienu
izbives laidumu, lidlauki  (skrejceli,
lidjoslas, manevréSanas celi, peroni un
gaisa kugu stavvietas)) blvprojektéSanas
llgums, kur bldvdarbu ligumcena ir vismaz
20’000°000 EUR (divdesmit miljoni euro)
bez PVN.

Bavprojekta netiks

ieskaitita:

vaditaja  pieredzé

(a) pieredze izpétes un autoruzraudzibas
llgumos;

(b) pieredze maksligu bavju, cela
inzenierblvju, satiksmes organizacijas
tehnisko Iidzeklu (saskana ar Celu
satiksmes likumu) projektéSanas un
bdvuzraudzibas llgumos.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projekta mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi bavprojekta tiltu dalas vadiSana.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 2 (divus)
atsauces projektus. Atbilstiba Sim
Kvalifikacijas Kritérijam var tikt pieradita ar 1
(vienu) vai 2 (diviem) atsauces projektiem, kas
kopigi atbilst visam Seit turpmak noraditajam
prasibam.

Netiek noteikta prasiba atsauces projektu
kopéjam vai atseviSkam investiciju apjomam.
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e Nav

e ir iesniegts viens vai vairaki

atsauces  projekti, kas
kopuma izpilda visas Seit un
IKN 7. pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektiem un ietver visus
Seit  noteiktos  projekta
vadibas darbus; un

viena vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta 1stenoSanas
terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:

iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

viens vai visi
projekti nesatur
vienu no
projektam
prasibam; vai
viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur jebkuru

atsauces

jebkuru
atsauces
izvirzitajam



Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat Tstenotam jebkura Eiropas
Savienibas vai Eiropas Ekonomiskas
zonas dalibvalstr;

(b) jabat pabeigtam ne vairak ka 10 (desmit
gadus) pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts” attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cels ir ticis
nodots ekspluatacija.

Ta ka pédéjo 5 (piecu) gadu laika nav tikusi
Tstenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  blvniecibas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences [Tmeni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
pienemsanu, kas pabeigti pédéjo 10 (desmit)
gadu laika.

Ekspertam ir jabit bdvprojekta tiltu dalas
vaditdjam, kuram ir tiltu projektéSanas
sertifikats.

lkviena atsauces projekta eksperts
iepriekséjo 10 (desmit) gadu laika ir ieguvis
pieredzi blvprojekta vaditaja vai blvprojekta
tiltu dalas vaditaja amata $ados tiltu parbaves,
atjaunoSanas vai jaunas  bdvniecibas
projektésanas ligumos:

(a) vismaz 1 (viena) jauna transporta satiksmei
paredzéta tilta vai satiksmes parvada
bavprojekta vadiSana ar tilta garumu
vismaz 100 m; un

(b) brauktuves platnes vai laiduma
konstrukcijas betonéSana ar apjomu viena
objekta ne mazaku ka 300 m3; un

(c) brauktuves platnes vai laiduma
konstrukcijas stiegrojums ar apjomu viena
objekta ne mazaku ka 20 t.

Bavprojekta tiltu dalas vaditaja pieredze
netiks ieskaitita pieredze autoruzraudzibas
llgumos.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 3 (tris) atsauces
projektus. Atbilsttba Sim Kvalifikacijas
Kritérijam var tikt pieradita ar 1 (vienu) Iidz 3
(trijlem) atsauces projektiem, kas kopigi atbilst
visam Seit turpmak noraditajam prasibam.
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e Nav

e viens vai Visi

vienu no Seit noraditajiem
projekta vadibas darbiem;
vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

viens vai visi atsauces
projekti satur nepatiesas vai

maldinoSas  zinas  par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpildTtaju un/vai
izpilditajiem darbiem, un/vai
projekta IstenoSanas
terminu;

nav iesniegts speka esoss
sertifikats vai nav noradita
saite, kur pieejams spéka
esoSs sertifikats.

Atbilst kriterijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki

atsauces  projekti, kas
kopuma izpilda visas Seit un
IKN 7. pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektiem un ietver visus
Seit noteiktos  projekta
vadibas darbus; un

viena vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta

kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta TstenoSanas

terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:

iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai

e viens vai visi no atsauces

projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

atsauces
jebkuru

projekti nesatur



Atsauces projekta mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi buvprojekta celu dalas vadisana.

Netiek noteikta prasiba atsauces projektu
kopé&jam vai atseviSskam investiciju apjomam.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat Tstenotam
Savienibas vai
zonas dalibvalstr;

(b) jabat pabeigtam ne vairdk ka 10 (desmit

gadus) pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts” attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cels ir ticis
nodots ekspluatacija.

jebkura
Eiropas

Eiropas
Ekonomiskas

Ta ka pédéjo 5 (piecu) gadu laika nav tikusi
Istenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  bdvniecibas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences ITmeni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tddu atsauces projektu
pienemsanu, kas pabeigti pé€déjo 10 (desmit)
gadu laika.

Ekspertam ir jabut celu projektéSanas
sertifikatam.
lkviena atsauces projekta eksperts

iepriekséjo 10 (desmit) gadu laika ir ieguvis
pieredzi blvprojekta vaditaja vai bavprojekta
celu dalas vaditdja amata Sados celu
parblves, atjaunoS$anas vai jaunas
bdvniecibas projektéSanas llgumos:

(a) cela segas pamatu nesosSas kartas
izbave ar bdvniecibas darbu apjomu
vismaz 1 (viena) objekta ne mazak ka 50
000 m? un cita objektd ne mazak ka 30
000 m?; un

(b) cela asfaltbetona ieklasana ar
bavniecibas darbu apjomu vismaz 1
(viena) objekta ne mazak ka 100 000 m?
un cita objektd ne mazak ka 30 000 m?;
un

(c) eksperts ir veicis blvprojektésanu
vismaz 1 (viend) cela blvdarbu objekta,
kurd AADT pirms bdvdarbu uzsaksanas
bija vismaz 5000 auto/diennakii.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.
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e Nav

atsauces
izvirzitajam

vienu no
projektam
prasibam; vai
viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur jebkuru
vienu no Seit noraditajiem
projekta vadibas darbiem;
vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

viens vai visi atsauces
projekti satur nepatiesas vai

maldinoSas  zinas  par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai
izpilditajiem darbiem, un/vai
projekta TstenoSanas
terminu;

nav iesniegts speka esoSs
sertifikats vai nav noradita
saite, kur pieejams spéka
esoSs sertifikats.

Atbilst kritérijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki

atsauces  projekti, kas
kopuma izpilda visas Seit un
IKN 7. pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektiem un ietver visus
Seit noteiktos  projekta
vadibas darbus; un

viena vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta IstenoSanas
terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:

iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai



Atsauces projekta mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi buvdarbu vadisana.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 4 (Cetrus)
atsauces projektus. Atbilstiba Sim
Kvalifikacijas Krité€rijam var tikt pieradita ar 1
(vienu) hdz 4 (Cetriem) atsauces projektiem,
kas kopigi atbilst visam Seit turpmak
noraditajam prasibam.

Netiek noteikta prasiba atsauces projektu
kopéjam vai atseviSkam investiciju apjomam.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat Tstenotam
Savienibas vai
zonas dalibvalstr;

(b) jabat pabeigtam ne vairak ka 10 (desmit
gadus) pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts” attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cels ir ticis
nodots ekspluatacija.

jebkura Eiropas
Eiropas Ekonomiskas

Ta ka pédéjo 5 (piecu) gadu laika nav tikusi
Tstenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  bdvniecibas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences limeni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
pienemsanu, kas pabeigti pédéjo 10 (desmit)
gadu laika.

Ekspertam ir jabat celu buavdarbu
vadiSanas sertifikatam.
lkviena atsauces projekta eksperts

iepriekséjo 10 (desmit) gadu laika ir ieguvis

atbildigd bdvdarbu vaditaja pieredzi $ados

bivdarbos un atbilst Sadiem kritérijiem:

(a) cela segas pamatu neso&as kartas izbuve
ar buvniecibas darbu apjomu vismaz 1
(viena) objekta ne mazak ka 100 000 m?;
un

(b) Skembu mastikas asfalta dilumkartas
izblve ar bavdarbu apjomu vismaz 1
(viena) objekta ne mazak ka 100 000 m?;
un

(c) vadijis bavdarbus vismaz 1 (viend) cela
bavniecibas objekta, kura AADT pirms
blvdarbu uzsaksanas bija vismaz 5000
auto/diennaktr; un

(d) ir izpildijis vismaz 1 (vienu) transporta
infrastruktdras (autoceli, ielas, dzelzcels,
tilti vai satiksmes parvadi ar vismaz vienu
izbaves laidumu, lidlauki (skrejcel,

84

e viens vai visi no atsauces

projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

viens vai Vvisi
projekti  nesatur
vienu no
projektam
prasibam; vai
viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur jebkuru
vienu no Seit noraditajiem
projekta vadibas darbiem;
vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

viens vai visi atsauces
projekti satur nepatiesas vai

atsauces

jebkuru
atsauces
izvirzitajam

maldinoSas  zinas  par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpildTtaju un/vai
izpilditajiem darbiem, un/vai
projekta 1stenosSanas
terminu;

nav iesniegts speka esoss
sertifikats vai nav noradita
saite, kur pieejams spéka
esoSs sertifikats.

Atbilst kritérijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki

atsauces  projekti, kas
kopuma izpilda visas Seit un
IKN 7. pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektiem un ietver visus
Seit noteiktos  projekta
vadibas darbus; un

viend vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta
kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta IstenoSanas
terminu ir patiesas.



lidjoslas, manevréSanas celi, peroni un
gaisa kugu stavvietas)) blvdarbu Iigumu,
kur bavdarbu Iigumcena ir vismaz
20°000°000 EUR (divdesmit miljoni
euro) bez PVN.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

Atsauces projekta mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi celu buvdarbu vadi$ana.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 3 (tris) atsauces
projektus. Atbilsttba Sim Kvalifikacijas
Kritérijam var tikt pieradita ar 1 (vienu) Iidz 3
(trijiem) atsauces projektiem, kas kopigi atbilst
visam Seit turpmak noraditajam prasibam.

Netiek noteikta prasiba atsauces projektu
kopé&jam vai atseviSkam investiciju apjomam.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat Tstenotam
Savienibas vai
zonas dalibvalstr;

(b) jabat pabeigtam ne vairak ka 10 (desmit)

gadus pirms Kuvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts” attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cels ir ticis
nodots ekspluatacija.

jebkura Eiropas
Eiropas Ekonomiskas

Ta ka pédejo 5 (piecu) gadu laika nav tikusSi
Istenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  blvniecibas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences limeni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
pienemsanu, kas pabeigti pédéjo 10 (desmit)
gadu laika.

Ekspertam ir jabut celu bavdarbu vadiSanas
sertifikatam.

lkviena atsauces projekta eksperts
iepriekséjo 10 (desmit) gadu laika ir ieguvis
atbildiga buvdarbu vaditaja vai celu bavdarbu
vaditaja pieredzi Sados blvdarbos un atbilst
Sadiem kritérijiem:

(a) cela segas pamatu nesoSas kartas
izbave ar bdvniecibas darbu apjomu
vismaz 1 (viena) objekta ne mazak ka 50
000 m? un cita objektd ne mazak ka 30
000 m?; un
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e nav

Neatbilst kritérijam:

iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

viens vai visi
projekti nesatur
vienu no
projektam
prasibam; vai
viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur jebkuru
vienu no Seit noradrtajiem
projekta vadibas darbiem;
vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

viens vai visi atsauces
projekti satur nepatiesas vai

atsauces

jebkuru
atsauces
izvirzitajam

maldinoSas  zinas  par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpilditaju un/vai
izpilditajiem darbiem, un/vai
projekta IstenoSanas
terminu;

nav iesniegts speka esoss
sertifikats vai nav noradita
saite, kur pieejams spéka
esoSs sertifikats.

Atbilst kritérijam:

e ir iesniegts viens vai vairaki

atsauces  projekti, kas
kopuma izpilda visas Seit un
IKN [®] pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektiem un ietver visus
Seit noteiktos  projekta
vadibas darbus; un



(b) cela asfaltbetona ieklasana ar
bdvniecibas darbu apjomu vismaz 1
(viena) objektd ne mazak ka 100 000 m?
un cita objekta ne mazak ka 30 000 m?;
un

ir izpilditi bavdarbi vismaz 1 (viena) cela
blvdarbu objekta, kura AADT pirms
bavdarbu uzsak$anas bija vismaz 5000
auto/diennaki.

Kandidatam ir jaiesniedz: atsauces projekti
ar minimalo obligato saturu, kads noradits Seit
turpmak un IKN 7. pielikuma.

(©

Atsauces projektu mérkis ir pieradit eksperta
pieredzi tiltu bavdarbu vadisana.

Atlauts iesniegt ne vairak ka 3 (tris) atsauces
projektus. Atbilsttba Sim Kvalifikacijas
Kritérijam var tikt pieradtta ar 1 (vienu) Iidz 3
(trijiem) atsauces projektiem, kas kopigi atbilst
visam Seit turpmak noraditajam prasibam.

Netiek noteikta prasiba atsauces projektu
kopéjam vai atseviSkam investiciju apjomam.

Ikvienam atsauces projektam:

(a) jabat Tstenotam
Savienibas vai
zonas dalbvalstr;

(b) jabat pabeigtam ne vairak ka 10 (desmit
gadus) pirms Kvalifikacijas Dokumentu
iesniegSanas dienas, kur ,pabeigts” attiecas
uz dienu, kad atsauces projekta cel$ ir ticis
nodots ekspluatacija.

jebkura Eiropas
Eiropas Ekonomiskas

Ta ka pédejo 5 (piecu) gadu laika nav tikuSi
Istenoti un pabeigti liels skaits apjomigu cela
infrastruktiras  buvniecibas projektu, lai
nodroSinatu pietiekamu konkurences limeni
starp atsauces projektiem, ir atzistams par
pamatotu pielaut tadu atsauces projektu
pienemsanu, kas pabeigti pédéjo 10 (desmit)
gadu laika.

Ekspertam ir jabdt tiltu bavdarbu vadiSanas
sertifikatam.

lkviena atsauces projekta eksperts
ieprieksSéjo 10 (desmit) gadu laika ir ieguvis
atbildiga bavdarbu vaditaja vai tiltu bavdarbu
vaditaja pieredzi $ados buvdarbos:

(a) vismaz 1 (viena) jauna transporta satiksmei
paredzéta tilta vai satiksmes parvada
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viena vai visos atsauces
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta

kontaktpersonu, izpilditaju,
izpilditajiem darbiem un
projekta 1stenoSanas

terminu ir patiesas.

Neatbilst kritérijam:

nav  iesniegts  neviens
atsauces projekts; vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur Seit un
IKN 7. pielikuma noradito
minimalo obligato saturu;
vai

viens vai visi
projekti  nesatur
vienu no
projektam
prasibam; vai
viens vai visi no atsauces
projektiem nesatur jebkuru
vienu no Seit noraditajiem
projekta vadibas darbiem;
vai

viens vai visi no atsauces
projektiem nav pabeigti vai
Istenoti noraditaja termina;
vai

viens vai visi atsauces
projekti satur nepatiesas vai

atsauces

jebkuru
atsauces
izvirzitajam

maldinoSas  zinas  par
atsauces projekta
kontaktpersonu, un/vai
izpildttaju un/vai
izpilditajiem darbiem, un/vai
projekta IstenoSanas
terminu;

nav iesniegts speka esoss
sertifikats vai nav noradita
saite, kur pieejams spéka
esoSs sertifikats.

Atbilst kriterijam:

ir iesniegts viens vai vairaki
atsauces  projekti, kas
kopuma izpilda visas Seit un
IKN 7. pielikuma noteiktas
prasibas atsauces
projektiem un ietver visus



bdvdarbu vadiSana ar tilta garumu vismaz
100 m;

brauktuves platnes vai laiduma e
konstrukcijas betonéSana ar apjomu viena
objekta ne mazaku ka 300 m3;

(b)

Seit
vadibas darbus; un
viena vai
projektos visas noraditas
zinas par atsauces projekta

noteiktos  projekta

visos atsauces

(c) brauktuves platnes vai laiduma }(or?;t:_lt(t;_)_ersom:j, Ep”d“éju’
konstrukcijas stiegrojums ar apjomu viena izpliditajiem - darbiem - un
projekta IstenoSanas

objekta ne mazaku ka 20 t.

Table 3. Selection Criteria for Experts

Candidate shall submit: reference projects with
minimum mandatory content indicated herein and in
Appendix 7 to this SPD.
the

The purpose of reference projects is to

demonstrate experience of expert in the
management of public — private partnership
projects.

1 (one) reference project shall be submitted.

Compliance with this Selection Criterion cannot be
proved with more than 1 (one) reference project.

No requirement is set as to the investment amount of
the reference projects.

For the reference project no requirements are set as to
the minimum validity term of the contract, industrial
sector, in which reference project is implemented, as
well as to the on balance or off balance sheet treatment
of the reference project.

Reference project submitted to comply with this
Selection Criterion may not coincide with the reference
projects submitted to prove compliance with the
Selection Criterion “PPP” indicated in the Table 2 of
this SPD

Reference project:

(a) has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be formed according to the design, build,
finance and maintain (DBFM) or design, build,
finance and operate (DBFO) model;

(c) has to be based on the availability payment
mechanism;
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terminu ir patiesas.

Not compliant:

* No reference project
is submitted, or

o reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

o reference project
does not meet the
criteria set for the
reference project; or
o reference project
does not meet the
project management
criterion set herein;
or

o reference project is
not completed within
the set time period;
or

eany falsified or
incomplete
information on the
reference project is
submitted.

Compliant:

o reference project
complies with
minimum mandatory
content indicated



(d) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification
Documents, where ‘completed’ refers to the Day,
on which the road under reference project was put
into operation.

Since not so many public — private partnership projects
based on DBFM or DBFO model and availability
payment mechanism have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference project, which was
implemented and completed within the last 10 (ten)
years.

In the reference project expert shall have had an
obligation to fulfil the following main works of project
management:

(a) daily planning, management, coordination and
integration of all contract performance works,
including organization, management and
harmonization with contract performance of all
works of subcontractors and other outsourced
service renderers;

(b) attraction of subcontractors and outsourced
service renderers, where appropriate, under
the procurement or tendering procedure;

(c) coherently harmonized management of all
project and contract risks;

(d) quality management of all project and contract;

(e) an overview of the organization and
management of the project and the financial
aspects of the implementation of the contract

(f) organization and management of regular daily
reporting between client and main contractor;

(g) identification, timely and due harmonization
with  client and implementation  of
amendments, if any, required to the project
and contract.

Candidate shall submit: reference projects in the form
and content as indicated in Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of the respective finance
manager (natural person) in the attraction of the project
financing from international financial institution
(EIB, NIB, EBRD etc.) or commercial bank.
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herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

o reference project
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.

Not compliant:

* No reference project
is submitted, or

eonly one reference
project (even if it
meets the criterion)
is submitted; or

* any reference project
does not comply with
the required



Not more than 2 (two) reference projects shall be
submitted. Compliance with this Selection Criterion
can be proved with 1 (one) reference project.

Total funding amount of both reference projects shall
exceed 100,000,000 EUR (one hundred million euro)
without VAT.

Both reference projects:

(a) have to be implemented in a Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) have to be completed with successful attraction of
the required financing within a period of no more
than 5 (five) years prior to the date of submission of
the Qualification Documents.
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minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD; or

o total sum both
reference  projects
does not reach the

required total
investment; or

e One or both
reference  projects
haven’t been

implemented in a
Member State of the
European Union or
European Economic
Zone; or

e ONe or both
reference project is
not completed within
the set time period;
or

eany falsified or
incomplete
information on one or
both reference
project is submitted.

Compliant:
e One or both

reference  projects
are submitted; and

¢ both submitted
reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD;

e one or all submitted
reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.



Candidate shall submit: reference projects with
minimum mandatory content indicated herein and in
Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of expert in the
management of the construction project.

Not more than 4 (four) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1 (one) to
4 (four) reference projects, which in aggregate comply
with all requirements specified herein.

No requirement is set as to the total or individual
investment amount of the reference projects.

Any reference project:

(a)has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification
Documents, where ‘completed’ refers to the Day,
on which the road under reference project was put
into operation.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference projects, which were
implemented and completed within the last 10 (ten)
years.

Expert has to have construction project manager
certificate.

Expert in any reference project during the past 10
(ten) years has acquired experience as construction
project manager in construction projects and complies
with criterion:

(a) construction of a pavement foundation with a
construction work volume at least in 1 (one)
construction site not less than 100 000 m?; and
construction of an asphalt wearing course from
crushed stone mastic with a construction work
volume at least in 1 (one) construction site not less
than 100 000 m?; an

construction work has been managed in at least 1
(one) road construction site, in which the AADT

(b)

()

90

Non-compliant:

e No reference project
is submitted, or

e any reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
criterion  set for
reference projects; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
project management
criterion set herein;
or

e any reference project
is not completed
within the set time
period; or

eany falsified or
incomplete
information on any
reference project is
submitted;

e no valid certificate is
submitted or no link
is provided to access
a valid certificate.

Compliant:

e one or all submitted
reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

e one or all submitted

reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors



had at least 5000 car/per day before construction;
and

(d) at least 1 (one) construction design contract of
transport infrastructure (roads, streets, railways,
bridges or traffic transmissions with at least one
construction  span, aerodromes (runways,
airstrips, manoeuvring paths, platforms and
aircraft parking lots), where the contract price for
the construction is at least 20,000,000 EUR
(twenty million euro) excluding VAT.

In experience of construction project manager
won’t be included:

(&) The experience of research and author’s
supervisory contracts;

(b) experience in artificial buildings, road
engineering, traffic organization technical
means (in accordance with Road Traffic Law)
design and construction supervision contracts.

Candidate shall submit: reference projects with
minimum mandatory content indicated herein and in
Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of expert in the
management of the construction bridge section.

Not more than 2 (tow) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1 (one) or
2 (two) reference projects, which in aggregate comply
with all requirements specified herein.

No requirement is set as to the total or individual
investment amount of the reference projects.

Any reference project:
(a) has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification
Documents, where ‘completed’ refers to the Day, on
which the road under reference project was put into
operation.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference projects, which were
implemented and completed within the last 10 (ten)
years.
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and/or performed
jobs and/or project
time period.

Not compliant:

o No reference project
is submitted, or

e any reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
criterion  set  for
reference projects; or
e one or all submitted
reference project
does not meet the
project management
criterion set herein;
or

e any reference project
is not completed
within the set time
period; or

eany falsified or
incomplete
information on any
reference project is
submitted,;

e no valid certificate is
submitted or no link



Construction bridge section manager has to have
a bridge designing certificate.

Expert in any reference project during the past ten
years has acquired experience as the construction
project manager or as construction bridge section
manager in the following bridge rebuilding, renewal or
new construction design contracts:

(a) management of at least 1 (one) new traffic bridge
or traffic transmission construction project with a
bridge length of at least 100 m; and

(b) concreting of a carriageway slab or span with an
amount of at least 300 m3 in a construction site;
and

(c) reinforcement of the carriageway slab or span with
a volume not less than 20 t per construction site.

The experience of Author’s supervisory agreements
will not be included in the experience of the
construction bridge section manager.

Candidate shall submit: reference projects with
minimum mandatory content indicated herein and in
Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of expert in the
construction road section management.

Not more than 3 (three) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1 (one) to
3 (three) reference projects, which in aggregate
comply with all requirements specified herein.

No requirement is set as to the total or individual
investment amount of the reference projects.

Any reference project:
(a) has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification
Documents, where ‘completed’ refers to the Day, on
which the road under reference project was put into
operation.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference projects, which were
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is provided to access
a valid certificate.

Compliant:

e one or all submitted
reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

e one or all submitted

reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.

Not compliant:

o No reference project
is submitted, or

* any reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
criterion  set for
reference projects; or
e one or all submitted
reference project
does not meet the
project management
criterion set herein;
or

e any reference project
is not completed
within the set time
period; or

eany falsified or
incomplete
information on any



implemented and completed within the last 10 (ten)
years.

Construction road section manager has to have a
road design certificate.

Expert in any reference project during the past 10
(ten) years has acquired experience as the
construction project manager or as construction road
section manager in the following road rebuilding,
renewal or new construction design contracts:

() construction of a pavement foundation with a
construction work volume at least in 1 (one)
construction site not less than 50 000 m? and 30
000 m? in another construction site; and

(b) laying of road asphalt concrete with a construction
work volume at least in 1 (one) construction site
not less than 100 000 m?and 30 000 m? in another

construction site; and

construction design has been carried out in at least
1 (one) road construction site, in which the AADT
had at least 5000 car per day before the start of
construction work.

©

Candidate shall submit: reference projects with
minimum mandatory content indicated herein and in
Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the
demonstrate  experience of
construction work management.

reference projects is to
expert in the

Not more than 4 (four) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1 (one) to
4 (four) reference projects, which in aggregate comply
with all requirements specified herein.

No requirement is set as to the total or individual
investment amount of the reference projects.

Any reference project:
(a) has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification
Documents, where ‘completed’ refers to the Day, on
which the road under reference project was put into
operation.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
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reference project is
submitted;

e no valid certificate is
submitted or no link
is provided to access
a valid certificate.

Compliant:

e one or all submitted
reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

e one or all submitted

reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.

Not compliant:

e No reference project
is submitted, or

e any reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
criterion  set  for
reference projects; or
e one or all submitted
reference project
does not meet the
project management
criterion set herein;
or

e any reference project
is not completed
within the set time
period; or



completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference projects, which were
implemented and completed within the last 10 (ten)
years.

Expert has to have a road construction

management certificate.

Expert in any reference project during the past 10
(ten) years has acquired experience as the
construction work manager in charge in the following
construction works:

(a) construction of a pavement foundation with a
construction work volume at least in 1 (one)
construction site not less than 100 000m?; and

(b) construction of an asphalt wearing course from
crushed stone mastic with a construction work
volume at least in 1 (one) construction site not less
than 100 000 m?; and

(c) construction work has been managed in at least
one road construction site, in which the AADT had
at least 5000 car/per day before construction; and

(d) at least one construction design contract of
transport infrastructure (roads, streets, railways,
bridges or traffic transmissions with at least one
construction span, aerodromes (runways, airstrips,
manoeuvring paths, platforms and aircraft parking
lots), where the contract price for the construction is
at least 20,000,000 EUR (twenty million euro)
excluding VAT.

Candidate shall submit: reference projects with

minimum mandatory content indicated herein and in

Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of expert in the road
construction management.

Not more than 3 (three) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1 (one) to
3 (three) reference projects, which in aggregate
comply with all requirements specified herein.

No requirement is set as to the total or individual
investment amount of the reference projects.

Any reference project:

(a) has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification

94

eany falsified or
incomplete
information on any
reference project is
submitted;

e no valid certificate is
submitted or no link
is provided to access
a valid certificate.

Compliant:

e one or all submitted

reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

e one or all submitted

reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.

Not compliant:

o No reference project
is submitted, or

e any reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
criterion set for
reference projects; or

e one or all submitted
reference project
does not meet the
project management



Documents, where ‘completed’ refers to the Day, on
which the road under reference project was put into
operation.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference projects, which were
implemented and completed within the last 10 (ten)
years.

Expert has to have a road construction certificate.

Expert in any reference project during the past 10
(ten) years has acquired experience as the
construction project manager or road construction
manager in the following construction works:

(a) construction of a pavement foundation with a
construction work volume at least in 1 (one)
construction site not less than 50 000 m2 and 30
000 m? in another construction site; and

(b) laying of road asphalt concrete with a
construction work volume at least in 1 (one)
construction site not less than 100 000 m? and 30

000 m2 in another construction site; and

(c) construction works have been completed in at
least one road construction site, where the AADT
had at least 5000 cars per day before initiating the

construction.

Candidate shall submit: reference projects with
minimum mandatory content indicated herein and in
Appendix 7 to this SPD.

The purpose of the reference projects is to
demonstrate experience of expert in the bridge
construction management.

Not more than 3 (three) reference projects are
permitted to be submitted. Compliance with this
Selection Criterion can be demonstrated by 1 (one) to
3 (three) reference projects, which in aggregate
comply with all requirements specified herein.

No requirement is set as to the total or individual
investment amount of the reference projects.

Any reference project:

95

criterion set herein;
or

e any reference project
is not completed
within the set time
period; or

eany falsified or
incomplete
information on any
reference project is
submitted;

e no valid certificate is
submitted or no link
is provided to access
a valid certificate.

Compliant:

e one or all submitted
reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

e one or all submitted

reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.

Not compliant:

* No reference project
is submitted, or

e any reference project
does not comply with

the required
minimum mandatory
content indicated
herein and in

Appendix 7 to this
SPD; or

e 0one or all submitted
reference project
does not meet the
criterion  set  for
reference projects; or



109.

(a) has to be performed at any Member State of the
European Union or European Economic Zone;

(b) has to be completed no more than 10 (ten) years
prior to the Day of submission of the Qualification
Documents, where ‘completed’ refers to the Day, on
which the road under reference project was put into
operation.

Since not so many large road infrastructure
construction projects have taken place and been
completed during the last 5 (five) years, to ensure
reasonable level of competition among the reference
projects, it shall be deemed justified to permit
acceptance of such reference projects, which were
implemented and completed within the last 10 (ten)
years.

Expert has to have a bridge construction
certificate.

Expert in any reference project during the past 10
(ten) years has acquired the experience as the
construction work manager in charge or as
construction bridge section manager in the following
construction works:

(a) management of at least 1 (one) new traffic bridge or
traffic transmission construction project with a
bridge length of at least 100 m; and

(b) concreting of a carriageway slab or span with an
amount of at least 300 m?3 in a construction site; and

(c) reinforcement of the carriageway slab or span with
a volume not less than 20 t per construction site.

e one or all submitted

reference project
does not meet the
project management
criterion set herein;
or

e any reference project

is not completed
within the set time
period; or

eany falsified or

incomplete
information on any
reference project is
submitted,;

e no valid certificate is

submitted or no link
is provided to access
a valid certificate.

Compliant:

e one or all submitted

reference  projects
comply with
minimum mandatory
content indicated
herein and in
Appendix 7 to this
SPD;

one or all submitted
reference  projects
contains true
information about the
reference project
contact person,
and/or  contractors
and/or performed
jobs and/or project
time period.

Sertifikati. IKN 3. tabuld minétajiem
ekspertiem ir jabut sanémusiem IKN 3.
tabula noraditos sertifikatus. Arvalstu
Kandidata personala kvalifikacijai
jaatbilst specialista registracijas valsts
prasibam noteiktu pakalpojumu
shiegSanai. Kandidats iesniedz
apliecinajumu, ka ta piesaistitie arvalstu
specialisti ir tiesigi sniegt konkrétos
pakalpojumus, k& arT gadijuma, ja ar
Kandidatu tiks noslégts Ligums, tas ne
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109.

Certificates. Experts listed in Table 3 of
this SPD shall possess certificates
specified in Table 3 of this SPD.
Qualification of the foreign Candidate’s
personnel shall correspond to the
requirements of the expert’s registration
state for the provision of the particular
services. Candidate submits
confirmation that attracted foreign
experts have the right to render the
particular services, as well as that in



vélak ka piecu darbdienu laikd no
Liguma noslég8anas Likumos noteiktaja
kartitba iesniegs atziSanas institicijai
deklaraciju par Tslaicigu profesionalo
pakalpojumu shiegSanu Latvijas
Republika reglamentéta profesija.
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case the Contract will be entered into
with the Candidate, no less than within
five Business Days following entry into
the Contract it will submit to the
recognition institution a declaration on
provision of temporary professional
services in the regulated profession in
the Republic of Latvia.
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Apaksuzneé-
mejs

Apvedcel$

Atlases
Karta

Atlasttais
Pretendents

Atlaujas

Jebkur$ saimnieciskas
darbibas veicéjs, bez
iznémuma ieskaitot ta
meitas sabiedribu vai
saistito grupas
uznémumu, kas nav
Kandidats, Pretendents,
Kandidata vai
Pretendenta dalibnieks,
bet uz kura spéjam
Kandidats vai
Pretendents palaujas, lai

atbilstu Kvalifikacijas
Kriterijiem vai Atlases
Kritérijiem.

Kekavas apvedcel$, kas
izvietots valsts galvena
autocela E67/A7 Riga —
Bauska — Lietuvas robeza
(Grenctale) posma 7,9 —
25,0 km un kas ietver
Pamattrasi, Paralélos
Celus, Infrastruktdru un
visu taja ietilpstoso
aprikojumu  un  citas
inzenierblves, kuras
nepiecieSamas
Pamattrases un Paralélo
Celu pilnvértigai
funkcionésanai.
lepirkuma otra karta, kas
seko tiesi péc
Kvalifikacijas Kartas.
Pretendents, kura LGP ir
sanémis augstako
novertéjumu LGP
vértéSana un  kuram
pirmajam tiek pieSkirtas
tiesibas noslégt Ligumu
ar lestadi.

Atlauja, pilnvarojums,
rikojums, norade,
pielavums,  atbrivojums

vai jebkura cita veida
valsts vai kompetento
iestdzu piekriSana, kas ir
nepiecieSama Darbu
izpildei vai Privata

Subcontractor

Bypass

Award Phase

Preferred
Tenderer

Permits
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Any economic  operator,
without limitation including its

subsidiary (daughter
company) or related group
company, who is not a
Candidate, Tenderer,

member of the Candidate or
Tenderer, but on whose
abilities the Candidate or
Tenderer relies in order to
comply with the Selection
Criteria or Award Criteria.

Kekava bypass located at
the section 7.9 km — 25.km of
the state main road E67/A7
Riga — Bauska — border with
Lithuania (Grenctale), and
which includes Main Road,
Auxiliary Roads,
Infrastructure and all
equipment and other
engineering  constructions
contained therein, which are
necessary for
comprehensive functioning
of the Main Road and
Auxiliary Roads.

The second phase of this
CPN which follows directly
after the Selection Phase.
The Tenderer, who's BAFO
has received the highest
grade in the BAFO valuation
and who is the first awarded
with the right to enter into the
Contract with Authority.

A permit, authorization,
order, instruction,
permission, release or other
form of consent from the
government or the
competent authorities that is
required for the performance
of Works or operation of the



Atpakal-
nodosana

Atpakal-
nodosanas
Prasibas

Beigu
Datums

Partnera darbibai
saskana ar Likumiem.
Apvedcela nodoSana
lestadei péc tam, kad
Apvedcel§ atbilst visam
AtpakalnodoSanas
prasibam.

Prasibas, kuram
Apvedcelam un ta
UzturéSanai ir pilniba
jaatbilst, lai lestade
pienemtu Apvedcelu ka
noradits IKN 9. pielikuma
(Tehniskas Prasibas
Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodos$anai).

Ja Ligums ir spéka visu
sakotnéji planoto periodu
no Liguma Datuma Iidz
Atpakalnodo$anas
Datumam, Beigu Datums ir
datums, (a) pirms kura vai
kura lestade paraksta
Atpakalnodo$anas
Sertifikatu, un (b) kura
beidz pastavet Privata
Partnera pienakums
nodroSinat Apvedcela
pieejamibu un UzturéSanu
un lestades pienakums
maksat Pieejamibas
Maksajumus.

Ja Ligums tiek izbeigts
pirms sakotné&ji planota
perioda beigam no
Liguma Datuma Iidz
AtpakalnodoSanas
Datumam, tad Beigu
Datums ir datums, (a)
kura Apvedcels vai jebkuri
ta elementi, ja tas notiek
pirms PabeigSanas
Datuma, visi vai attieciga
dala no Buvdarbiem vai
UzturéSanas Darbiem tiek
nodoti lestadei to
faktiskaja “ka ir’ stavokilr,
un (b) kura beidz pastavet
Privata Partnera
pienakums Buavéet, turét
pieejamu vai Uzturet
Apvedcelu un lestades

Hand Back

Hand Back
Requirements

End Date
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Private Partner pursuant to
the Laws.

Return of the Bypass to the
Authority after Bypass is fully
compliant with all Hand Back
Requirements.

Requirements to which the
Bypass and its Maintenance
shall fully conform to in order
for the Authority to accept the
Bypass, as set forth in
Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements to
the Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back).

In case the Contract is valid for
the whole initially planned
period from the Contract Date
until the Hand Back Date, the
End Date shall be the date (a)
prior to or on which the Hand
Back Certificate is signed by
the Authority, and (b) as of
which the obligation of the
Private Partner to keep
available and Maintain the
Bypass and the obligation of
the Authority to pay
Availability Payments cease to
be effective.

In case the Contract is
terminated prior to the lapse of
the initially planned period
from the Contract Date until
the Hand Back Date, the End
Date shall be the date (a) on
which the Bypass or any
elements thereof, if prior to the
Completion Date, all or
respective part of the
Construction Works or
Maintenance  Works  are
returned to the Authority at the
“as is” status, and (b) as of
which the obligation of the
Private Partner to Construct,
keep available or Maintain the
Bypass and the obligation of
the Authority  to pay
Availability Payments cease to
be effective.



Bavdarbi

Bivnieciba

Darbi

Finansetajs

Finansu
Modelis

Finansu
Noslegums

lepirkuma
Atlases
Nolikums

pienakums maksat
Pieejamibas
Maksajumus.
Bavdarbi ietilpst

Bivniecibas Perioda un

Privatais Partneris tos
izpilda, lai  uzbdvétu
Apvedcelu.

Apvedcela ProjektéSana
un Blvdarbi kopa.

Darbi, ko Privatajam
Partnerim ir pienakums

izpildt, un pakalpojumi,
ko tam ir pienakums
sniegt saskana ar

Ligumu. Lielos vilcienos
Darbi ietver Buvdarbus,
UzturéSanas Darbus un
AtpakalnodoSanas
Darbus.

Juridiska persona, kura
(ar agenta, pilnvarotas
personas vai cita
parstavja starpniecibu vai
tieSa veida) potenciali
noslédz vienu vai vairakus
Finanséjuma Ligumus ar
Privato Partneri un vienu
vai vairakus Informacijas

Apmainas Ligumus ar
Privato Partneri un
lestadi.

FinanSu Modelis, kads tas
iesniegts LGP un
aizpildits izsmeloSi

uzskaititajas dalas, kas
konkréti noraditas IAN un
Liguma, pievienots
Ligumam un parakstits
pie FinanSu Nosleguma.
Liguma staSanas spéka
vienlaikus ar pilnigu visu
Finansu Nosleguma
priekSnoteikumu  izpildi,
kas noraditi IAN un
Liguma. FinanSu
Noslegums un Liguma
Datums iestajas
vienlaicigi viena diena.

Viens no diviem
lepirkuma dokumentiem,
kas tiek izsniegts tikai

Construction
Works

Construction

Works

Financier

Financial
Model

Financial
Close

Award
Procurement
Document
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Construction Works form
part of the Construction
Phase, and are performed by
the Private Partner in order
to construct the Bypass.
Design and Construction
Works of the Bypass jointly.
The works that the Private
Partner must undertake and
the services it must provide
pursuant to the Contract. In
general, Works include
Construction Works,
Maintenance Works, and
Hand Back Works.

A legal person that (be it
through an agent, trustee or
other  representative  or
directly) potentially enters
into one or more Financing
Agreements with the Private
Partner, and one or more
Direct Agreements with the
Private Partner and
Authority.

The Financial Model as
submitted at BAFO and filled
in at the exhaustive list of
parts expressly listed in the
APD and Contract, attached
to the Contract and signed at
the Financial Close.

Entry into force of the
Contract following full and
complete performance of all
pre-conditions for the
Financial Close, as listed in
the APD and Contract.
Financial Close and Contract
Date takes place on one and
the same date.

One of two procurement
Documents of this CPN,
which are handed out only to



(IAN)

lepirkuma
Komisija

lepirkuma
Kvalifikacija
s Nolikums
(IKN)

lestade
Informacijas
Apmainas
Ligums

Izpildes
Atskaitljums
(IA)

IzslégSanas
Pamati

Kandidats

Konkursa

tiem Pretendentiem, kuri
tiek uzaicinati piedalities
Atlases Karta, un uz kuru

pamata tiek noteikts
AtlasTtais  Pretendents,
kuram tiks pieSkirtas

tiesibas slegt Ligumu.
lepirkuma komisija, kuru

LVC ir izveidojusi tikai
lepirkuma vajadzibam.
Sis IKN ar visiem

pielikumiem, kas ir ta
neatnemama sastavdala.

Satiksmes Ministrija

Viens vai vairaki lestades,
Privata Partnera un
Finansétdja Informacijas
Apmainas Ligumi, kas tiek

parakstiti pie FinanSu
Nosléguma.
Atskaitljums, ko pieméro
Pieejamibas

Maksajumam par to, ka
Privatais Partneris nav
izpildijis  jebkurus no
UzturéSanas Darbiem.
Aprékina metodika ir
ietverta Liguma un
Liguma 2. pielikuma
(Maksajumu  veikSanas
kartiba).

IKN F.nodala un Likumos
noteiktie pamati,
balstoties uz  kuriem
jebkur§ Kandidats vai
Pretendents ir jaizslédz
no lepirkuma vai var tikt
izslégts no lepirkuma, ja

Kandidats vai
Pretendents nespéj
savlaicigi noverst

konstatéto neatbilstibu.
Jebkurs saimnieciskas
darbibas veicéjs, bez
iznémuma ieskaitot ta
meitas sabiedribu vai
saistito grupas
uznémumu, kur$ iesniedz
Kvalifikacijas dokumentus
dalibai lepirkuma.

Sis lepirkums - Konkursa

(APD)

CPN
Commission

Selection
Procurement
Document
(SPD)
Authority
Direct
Agreement

Performance
Deduction
(PD)

Grounds for
Exclusion

Candidate

Competitive
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those Tenderers, who are
invited to participate in the
Award Phase, and based on
which the Preferred
Tenderer is determined and
awarded with the right to
enter into the Contract.
Procurement  Commission
created by the LSR solely for
the purposes of this CPN.
This SPD, including all of its
appendices, which form an
integral part thereof.

Ministry of Transport

One or more Direct
Agreements of the Authority,
Private Partner and

Financiers, which are signed
at the Financial Close.

A deduction applicable to the
Availability Payment for the
failure of the Private Partner
to perform any of the
Maintenance Works.
Calculation methodology is
included in the Contract and
Appendix 2 to the Contract
(Payment Mechanism).

Grounds listed in Section F
of this SPD and in Laws,
based on which any
Candidate or Tenderer shall
be excluded from this CPN or
may be excluded from this
CPN, provided Candidate or
Tenderer fails to timely
remedy the identified non-
compliance.

Any economic  operator,
without limitation including its
subsidiary (daughter
company) or related group
company, who submits
Qualification Documents to
participate in the CPN.

This CPN - Competitive



Procedira ar
Sarunam
(lepirkums)

Kvalifika-
cijas
Dokumenti

Kvalifikacijas
Karta

Kvalifikacijas
Kriteriji

Labakais un
Galigais
Piedavajums
(LGP)

LGP
Nodrosina-
jums

Likumi

proceddra ar parunam,
kuru veido Kvalifikacijas
Karta un Atlases Karta.

Visi  dokumenti, kas
Kandidatam ir jaiesniedz
Kvalifikacijas Karta, lai
piedalttos Saja lepirkuma.

lepirkuma pirmais posms,
kas aprakstits IKN un
kuram seko Atlases Karta.

Visi 8aja IKN noradttie
kvalifikacijas kritériji, uz
kuru pamata Kandidati
tiek izvertéti, lai noteiktu
tos Kandidatus, kas tiks

uzaicinati piedalities
Atlases Karta.

Labakais un galigais
piedavajums, kuru

Atlases Karta péc Sarunu

nosléguma iesniedz
Pretendenti. LGP $aja
IKN ir izmantots gan
vienskaitlr, gan
daudzskaitlr.

NodroSinajums, kuru
Pretendents iesniedz
kopa ar LGP, lai
garantétu, ka gadijuma, ja
Pretendentam tiks

pieskirtas tiesibas slégt
Ligumu, tas uzturés
speéka LGP, laba ticiba
iesaistisies  finansétaju
padzilinataja izpété un
slegs Ligumu.

Visi piemérojamie
noteikumi, ko nosaka
jebkuras juridiskas
hierarhijas Likumi, kas ir
spéka un ir saistosi
Latvijas Republika,
ieskaitot (seko
neizsmeloss

uzskaitijums),  likumus,
Ministru kabineta
noteikumus vai |lémumus,
citus nacionalos

Procedure
with
Negotiations
(CPN)
Qualification
Documents

Selection

Phase

Selection
Criteria

Best and Final
Offer (BAFO)

BAFO Bond

Laws
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Procedure with Negotiations,
which  consists of the
Selection Phase and Award
Phase.

All  documents that the
Candidate has to submit
during the Selection Phase in
order to participate in this
CPN.

The initial phase of this CPN,
which is described in this
SPD and is followed by the
Award Phase.

All selection criteria indicated
in this SPD, based on which
Candidates will be examined
to select those Candidates,
who are invited to proceed to
the Award Phase.

The best and final offer
submitted by the selected
Tenderers at the end of the
Award Phase, following
completion of the
Negotiations. BAFO in this
SPD is used both as the
singular and plural form of
the term.

A security submitted by the
Tenderer jointly with the
BAFO in order to warrant that
in case Tenderer will be
awarded with the right to
enter into the Contract, it will
maintain its BAFO valid, in
good faith will undergo due
diligence  performed by
financiers and will enter into
the Contract.

All  applicable provisions
stipulated in the Laws of any
legal hierarchy effective and
binding in the Republic of
Latvia, including  (non-
exhaustive list follows) Laws,
Cabinet of Ministers’
Regulations or Resolutions,
other national legal acts,
orders, decrees, standards
made obligatory through the
national or EU legal acts,



Liguma
Datums

Ligums

Personu
Apvieniba

normativos aktus,
rikojumus, dekrétus,
standartus, kas ar

nacionalajiem vai ES
tiestbu aktiem ir noteikti
par obligatiem, norades,
valsts vai paSvaldibu
lTmena Atlaujas,
nacionalo tiesu praksi, ES
un starptautiskie tiestbu
aktus un tiesu praksi.
Datums, kurda lestade
paraksta  Ligumu ar
Atlastto Pretendentu vai
Rezerves Pretendentu.
Publiskas -  privatas
partneribas ligums par
Apvedcela ProjektéSanu,
Bavniecibu, Finansé3anu
un Uzturédanu.

Jebkura juridiska forma,
ko pielauj Kandidata vai
Kandidata dalibnieka
registracijas valsts
normativie akti, juridiski
izveidota vai nodibinata
personu apvieniba,
pilnsabiedriba  (iznemot
komanditsabiedribu),
TpaSam meérkim izveidota

vai dibinata personu
apvieniba vai uz
sabiedribas llguma
pamata izveidota
sabiedriba Civillikuma
2241. - 2280. panta
izpratné, kas iesniedz
dokumentus daltbai
lepirkuma. Jebkura
norade uz Personu
Apvienibas dibinaSanas
dokumentu un

registracijas dokumentu ir
jasaprot ka norade uz

jebkura 3aja Personu
Apvienibas definicija
ietilpstosa juridiska
veidojuma izveidoSanas
vai nodibinaanas
dokumentu (lemuma,
lguma u.tml) wun ta

registracijas dokumentu.
NepiecieSamibas

Contract Date

Contract

Consortium
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instructions, Permits of state
or municipal level, national
case law, EU and
international legal acts and
case law.

The date on which Contract
is signed by the Authority
and Preferred Tenderer or
Cover Tenderer.

Public — Private Partnership
Contract on  Designing,
Construction, Financing and
Maintaining of the Bypass

Partnership, general
partnership (except limited
partnership), partnership
established or incorporated
for a special purpose, or
partnership formed on the
basis of the partnership
agreement in the sense of
Articles 2241 — 2280 of the
Civil Law, legally established
or incorporated in any legal
form permitted by the legal
regulations of the registration
state of the Candidate or
member of the Candidate,
which files documents for
participation into this CPN.
Any reference to the
incorporation document and
registration document of the

Consortium  shall mean
reference to the
establishment or
incorporation document

(resolution, agreement etc.)
and registration document of
any legal formation fitting into
this  definition of the
Consortium. In case of
necessity definition with the
same content shall be
applicable also to the
Subcontractor.



Pieejamiba

Pieejamibas
Datums

Pieejamibas
Korekcija
(PK)

Pieejamibas
Maksajums

Pieejamibas
Periods

Planotais
Pieejamibas
Datums

gadijuma definicija ar

sadu pasSu saturu ir
attiecinama art uz
ApakSuznéméju.

Apvedcela stavoklis, kad
tas ir pilntba pieejams
Satiksmei. Apvedcels
uzskatams par pieejamu,
kad tas pilntba atbilst

Ligumam, Liguma
noteiktajam Pieejamibas
Prasibam, Projektam,
Likumiem, un kad tas ir
pilniba pieejams
Satiksmei bez

ierobezojumiem,
Skérsliem vai citiem brivu
Satiksmes plasmu

negativi  ietekméjoSiem
apstakliem.

Datums, kura lestade
paraksta Pieejamibas

Sertifikatu, apliecinot, ka
Apvedcel$ pilniba atbilst
visam Pieejamibas
Prasibam.

Pieejamibas Maksajuma
samazinajums sakara ar
Apvedcela nepieejamibu

vai dalgju pieejamibu.
Precizs PK aprekins ir
noradits Liguma 2.
pielikuma (Maksajumu

veikSanas kartiba).

Ik ceturkSna maksajums,
kuru Pieejamibas Perioda
lestade maksa Privatajam
Partnerim par Apvedcela
Pieejamibu.

Laika periods no
Pieejamibas Datuma Iidz
Beigu Datumam
UzturéSanas Darbu un
AtpakalnodoSanas Darbu

izpildei, Apvedcela
Pieejamibas

nodrodinasanai un Privata
Partnera pienakumu

izpildes Finansésanai.

Datums, kura ir planota
Pieejamibas  Sertifikata
izdoSana, ka noradits

Availability

Availability
Date

Availability
Adjustments
(AA)

Availability
Payment

Availability
Phase

Scheduled
Availability
Date
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The state of Bypass being
fully available for the Traffic.
Bypass shall be deemed
available when fully
compatible with the Contract,
Availability Requirements set
forth in the Contract, Design,
Laws, and when fully
available for the Traffic
without any restrictions,
hindering obstacles or other
adverse effects on the free
movement of Traffic.

The date on which the
Avalilability  Certificate is
signed by the Authority to
confirm that Bypass fully
meets all Avalilability
Requirements.

Reduction in the Availability
Payment due to the non-
availability or partial
availability of the Bypass.
Precise calculation of the AA
is described in Appendix 2 to
the Contract (Payment
Mechanism).

During the Availability Phase,
a quarterly payment made by
the Authority to the Private
Partner for the Availability of
the Bypass.

The period of time for
performance of the
Maintenance Works and Hand
Back Works, ensuring the
Availability of the Bypass and
Financing for the performance
of the Private Partner’s
obligations as of the
Availability Date until the End
Date.

The Date on which the
Availability — Certificate is
scheduled to be issued, as



Potencialais
Kandidats

Pretendents

Privatais
Partneris

Projektésana

Projekts

Rezerves
Pretendents

Darbu Plana, kas
izstradats saskana ar IKN
9. pielikumu (Tehniskas
Prasibas Projektésanai,
Bdvniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodosanai).

Jebkur§  saimnieciskas
darbibas veicgjs, kas
potenciali varétu iesniegt
Kvalifikacijas

Dokumentus daltbai
lepirkuma.

Kandidats, kur$ ir
uzaicinats piedalities

Atlases Karta.

Liguma Datuma tas ir
Pretendents, kuram S$aja
lepirkuma ir pieSkirtas
tiestbas noslégt Ligumu
un kurs ir panacis FinanSu
Noslegumu.

Projekta izstrade, ko
Pretendenti izpilda
saskana ar IKN 9.
pielikumu (Tehniskas
Prasibas Projektésanai,
Bavniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodos$anai).
Apvedcela  buvprojekts,
kur$ izstradats saskana ar

IKN 9. pielikumu
(Tehniskas Prasibas
Projektésanai,

Bavniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodo$anai) un
kuru Pretendents
iesniedzis Sakotnéja
Piedavajuma pakotné un
uzlabojis un iesniedzis
LGP pakotné.
Pretendents, kura LGP ir
sanémis otro augstako
novertéjumu LGP
veértédana un kur§ ir
otrais, kam tiek pieskirtas
tiestbas noslégt Ligumu
ar lestadi, ar nosacijumu,
ka Atlasitais Pretendents
jebkada iemesla dél nav
sashiedzis Finansu
Noslégumu.

Potential
Candidate

Tenderer

Private
Partner

Designing

Design

Cover
Tenderer
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indicated into the Work Plan
referred to in Appendix 9 to
this SPD (Technical
Requirements to the
Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back).

Any economic operator, who
could potentially  submit
Quialification Documents to
participate in the CPN.

Candidate, who is invited to
proceed to the Award Phase.

At the Contract Date this is
the Tenderer, who under this
CPN has been awarded with
the right to enter into the
Contract and who has
reached the Financial Close.
Elaboration of the Design by
the Tenderers in accordance
with Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements to
the Designing, Construction,

Maintenance and Hand
Back).

Design of the Bypass,
elaborated in compliance

with Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements to
the Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back), submitted by the
Tenderer within the Initial
Tender package and
improved and submitted
within the BAFO package.

The Tenderer, who's BAFO
has received the second
highest grade in the BAFO
valuation and who is the
second awarded with the
right to enter into the
Contract  with  Authority,
provided that the Preferred
Tenderer for any reason has
failed to reach the Financial
Close.



Rezerves
saraksts

Saistibu
Neizpildi
Attaisnojoss
lemesls

Satiksme

Sakotnéjais
Piedavajums

Sakotnéja
Piedavajuma
NodrosSina-
jums

Seguma

Atjaunosana

Skaidrojums

UzsakSanas
Datums

Tiem Pretendentiem, kuri
sakotnéji netiek uzaicinati

piedaltties Sarunas,
piedavata iespéja palikt
pieejamiem, lai atsaktu
daltbu lepirkuma
gadijuma, ja kads no
sakotngji uz Sarunam
uzaicinatajiem

Pretendentiem  jebkadu

iemeslu dél izbeidz savu
dalibu lepirkuma.

Jebkurs skaidri un
izsmelo8i Liguma noteikts
Neparvaramas Varas
Notikums, Kompensacijas
Notikums vai
AtbrivoSanas Notikums.
Visu veidu pasazieru un
kravas autotransporta
kustiba pa Apvedcelu.

Pirmais piedavajums, ko
Pretendenti iesniedz
vértéSanai Atlases Kartas
sakuma, pirms tiek atlastti
Pretendenti, kas tiek
uzaicinati uz Sarunam.

NodroSinajums, kuru
Pretendents iesniedz
kopa ar Sakotnéjo
Piedavajumu, lai

garantétu, ka Pretendents
turpinas daltbu Atlases
Karta, apmeklés un laba
ticitba vedis Sarunas, ka
art iesniegs LGP.

Darbi, kas izpildami, lai
nodrodinatu  Apvedcela
Seguma AtjaunoSanu, ka
noradits IKN 9. pielikuma
(Tehniskas Prasibas
Projektesanai,
Bivniecibai, UzturéSanai
un AtpakalnodoSanai).
lestades rakstiska atbilde
uz jebkura Kandidata un
Pretendenta [Ggumu
sniegt skaidrojumu.
Datums, kura lestade
rakstiski apstiprina, ka
Privatais  partneris  ir

Reserve List

Supervening
Event

Traffic

Initial Tender

Initial Tender

Bond

Heavy

Maintenance

Clarification

Commence-
ment Date
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A possibility offered to
Tenderers, who are not
initially invited to take part in
the Negotiations, to remain
available for resuming their
participation in this CPN,
provided any of the
Tenderers initially invited to
participate in the
Negotiations for any reason
discontinues its participation
in this CPN.

Any Force Majeure Event,
Compensation Event, or
Relief Event as expressly
and exhaustively set forth in
the Contract.

Movement on the Bypass of
any type of the passenger
road transport and cargo
road transport.

The first tender submitted by
the Tenderers for evaluation
at the beginning of the Award
Phase, prior to the selection
of Tenderers proceeding to
the Negotiations.

A security submitted by the
Tenderer jointly with the
Initial Tender in order to
warrant that Tenderer will
continue participating in the
Award Phase, will attend and
perform Negotiations in good
faith, and will submit BAFO.

Works performed to provide
Heavy Maintenance to the
Bypass as listed in Appendix
9 to this SPD (Technical
Requirements to Designing,
Construction, Maintenance
ad Hand Back).

Written response of the
Authority to any request for
clarification from any
Candidate or Tenderer.

The date on which the
Authority confirms in writing
that all pre-conditions under



UzturéSana

Uzturéesanas
Darbi

Zeme

pilntbd izpildijis  visus
Liguma noteiktos
UzsakSanas
priekSnoteikumus.
UzsakSanas Datums
sakrit ar FinanSu

Noslégumu un Liguma
Datumu.

Visu UzturéSanas Darbu
(Ikdienas UzturéSanas un
Seguma  Atjaunosanas
Darbu) izpilde.

Ikdienas Uzturédanas un
Seguma  AtjaunoSanas
Darbi, ko Privatais
Partneris izpilda laika no
Pieejamibas Datuma Idz

Beigu Datumam, ka
uzskaitits IKN 9.
pielikuma (Tehniskas
prasibas projektésanai,
bavniecibai, uzturéSanai
un atpakalnodo$anai).
Visi IKN 9. pielikuma
(Tehniskas Prasibas
Projektésanai,

Bavniecibai, UzturéSanai
un Atpakalnodo$anai)
noraditie zemes gabali.

Maintenance

Maintenance
Works

Land

107

the Contract for the
Commencement are fully
met by the Private Partner.
Commencement Date
coincides with the Financial
Close and Contract Date.

Performance of all
Maintenance Works
(Routine and Heavy
Maintenance).

Routine and Heavy

Maintenance Works carried
out by the Private Partner as
of the Availability Date until
the End Date, as listed in
Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements to

Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back).

All land plots as included into
the Appendix 9 to this SPD
(Technical Requirements to
the Designing, Construction,
Maintenance and Hand
Back)



2. pielikums. Kandidata pieteikuma veidlapa

Kam: lepirkuma Komisijai

Kandidats™:

Registracijas valsts:

Registracijas Nr.:

Nodoklu maksataja
registracijas Nr.:

Juridiska adrese:

E-pasta adrese:

Kontaktpersona**: Vards, uzvards:
Amats:

Talruna Nr.:
E-pasts:

* Personu Apvienibas gadijuma lidzam parkopét citu aiz citas nepiecieSamo skaitu tabulu un aizpildit tas par katru
Personu Apvienibas dalibnieku. Pieteikuma veidlapa ir japaraksta katra Personu Apvienibas dalibnieka paraksttiesigajai
personai vai pilnvarotai personai.

** Lddzam noradit, kura no visam kontaktpersonam $T lepirkuma vajadzibam uzskatama par vado$o kontaktpersonu.
Lai péc iespéjas nodrosinatu operativu un izsekojamu komunikaciju, sazina starp Kandidatu un lepirkuma Komisiju, LVC
vai lestadi tiks nodrosinata tikai ar vadoSo kontaktpersonu.

NB: lepirkuma Komisija, LVC vai lestade bez iepriek$éja bridindjuma vai pazinojuma var izmantot Kandidata un/vai
Kontaktpersonas e-pasta adresi, lai nosatitu ar droSu elektronisko parakstu parakstitus dokumentus. Kandidatam un/vai
Kontaktpersonai ir pienakums bit spéjigiem sanemt $adus sitijumus un Likumos noteiktaja kartiba apstiprinat to
sanems$anu.

Parakstot un iesniedzot Kandidata pieteikuma veidlapu Konkursa Proceddra ar Sarunam
(lepirkums), identifikacijas nr. LVC2018/100/PP, par tiesibu pieSkirS8anu noslégt Publiskas —
privatds partneribas Illgumu par EG67/A7 Kekavas Apvedcela ProjektéSanu, Bivniecibu,
FinanséSanu un UzturéSanu (Ligums), Kandidats un, ja piemérojams, katrs Kandidata dalibnieks
apliecina, ka:

1.

Pieteikuma veidlapa un Kvalifikacijas Dokumentos ietvertas informacijas, datu un zinu

patiesumu;

. uz Kandidatu, nevienu ta dalibnieku vai ApakSuznéméju, kam paredzéts izpildit Darbus vismaz
10 % (desmit procentu) apméra no Liguma vértibas, ka ari ApakSuznéméju vai ekspertu, uz
kura sp&jam Kandidats palaujas, lai pieraditu savu atbilstibu Kvalifikacijas Kritérijiem, neattiecas
neviens no Likumos un IKN F. nodala minétajiem IzslegSanas Pamatiem;

. tas piekrit lepirkuma Kvalifikacijas Nolikumam (IKN) un visam taja ietvertajam prasibam. Ja

Kandidatu veido vairak neka viens dalibnieks, visi Kandidata dalibnieki, parakstot Kandidata

pieteikuma veidlapu, apliecina savu solidaro atbildibu pret lestadi un lepirkuma Komisiju par to,

ka visi Kandidata dalibnieki lepirkuma rikosies savstarpéji saskanoti un konsekventi;

tas ir izpildijis visas prasibas attieciba uz Kvalifikacijas Dokumentos noraditajam un minétajam

fiziskajam personam, ievérojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679

(2016.gada 27.aprilis) par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un

§adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK (Vispariga datu aizsardzibas regula);

tas ir iepazinies ar IKN un visu LVC timekla vietné publiski pieejamo informaciju par Apvedcelu,

un uznemas pilnu atbildibu par tas rdpigu izvértéSanu un tas piemérotibas un pietiekamibas
izvértéSanu, lai Kandidats pienemtu Iémumu par dalibu lepirkuma, izstradatu Sakotnéjo

Piedavajumu un LGP, ja un kad tiks uzaicinats to darft.

Pielikumi:

1

. Ja Kandidata pieteikuma veidlapas parakstiSanas laika jau ir pieejams, japievieno Personu Apvienibas dibinaSanas
dokuments un registracijas dokuments.
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Ja Kandidats vai jebkurS ta dalibnieks ir juridiska persona, kas dibinata arpus Latvijas Republikas, japievieno
registracijas aplieciba vai kompetenta registra izraksts, kas apliecina dibindSanu, juridiskds personas veidu un
personas, kuram ir parstavibas un paraksta tiesibas attiecigas juridiskas personas varda.

Gadijuma, ja Kandidata vai jebkura ta dalibnieka varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara.
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Appendix 2. Candidate Application Form

To: CPN Commission
Candidate*:

State of incorporation:
Registration No:

Tax payer registration No:
Legal Address:

E-mail address:

Contact Person**; Name, surname:

Title:

Phone No:

E-mail:

* In case of the Consortium, please repeat one by another the necessary number of tables and fill them in for each

member of the Consortium. Application form shall be signed by the signatory representative or authorised representative
of each member of the Consortium.

** Please indicate, which of all contact persons shall be considered the leading contact person for the purposes of this
CPN. In order to ensure operative and traceable communication to the extent possible, communication between
Candidate and CPN Commission, LSR or Authority will be ensured via the leading contact person.

NB: without giving prior warning or notice, the CPN Commission, LSR or Authority may use e-mail address of the
Candidate and/or Contact Person, in order to send documents signed with a secure electronic signature. Candidate
and/or Contact Person shall be able to receive such deliveries and confirm their receipt under the procedures prescribed
by Laws.

By submitting the Candidate application form under this Competitive Procedure with Negotiations
(CPN), identification No LVC2018/100/PP on the granting of rights to enter into the Public — Private
Partnership Contract on Designing, Construction, Financing and Maintaining of E67/A7 Kekava
Bypass (Contract), Candidate and, where applicable, each member of the Candidate hereby
certifies:

1. the truthfulness of the information, data and statements included into this application form and
Qualification Documents;

2. none of the Grounds for Exclusion listed in Section F of this SPD and Laws applies to the
Candidate, any member of the Candidate or Subcontractor, for which it is envisaged to perform
Works amounting to at least 10% (ten per cent) of the Contract value, as well as to the
Subcontractor or expert, on whose abilities Candidate relies to prove compliance to the
Selection Criteria;

3. its consent to this Selection Procurement Document (SPD) and all requirements included
therein. In case Candidate consists of more than one member, by signing the Candidate
Application form all member of the Candidate confirm their joint liability to the CPN Commission
and Authority, that all members of the Candidate will act in the CPN in a mutually coherent and
consequent manner;

4. that it has complied with all requirements vis a vis natural persons indicated and referred to in
the Qualification Documents, as prescribed by the Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard
to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing
Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation);

5. that it has acquainted itself with this SPD, and all information on the Bypass publicly available
at the website of the LSR, and undertakes full liability for thorough evaluation thereof and
assessment of its appropriateness and sufficiency for the Candidate to resolve on participation
in this CPN and elaboration of the Initial Tender and BAFO, if and when invited to do so.

Attachments:

1. Incase atthe time of signing it is already available, incorporation document and registration document of the Consortium
shall be attached.
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In case Candidate or any member of the Candidate is a legal entity incorporated outside the Republic of Latvia,
registration certificate or excerpt from the competent register shall be attached confirming the fact of incorporation, type
of the legal entity, and persons possessing representative and signatory rights on behalf of the respective legal entity.
In case any authorized representative signs for and on behalf of the Candidate or any member of the Candidate, a
respective power of attorney shall be attached.
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3. pielikums. Pasapliecinajuma veidlapa
Kam: lepirkuma Komisijai
Nosaukums vai vards,
uzvards:

Registracijas valsts vai
pilsonibas valsts (-is):

Registracijas nr. vai
personas identifikacijas Nr.:

Nodoklu maksataja
registracijas Nr.:

Juridiska adrese vai
dzivesvietas adrese:

E-pasta adrese:

* PaSapliecinajuma veidlapa ir jaiesniedz par Kandidatu, atseviski par katru Kandidata dalibnieku, atseviSki par katru
Apaksuznéméju, kam paredzéts izpildit Darbus vismaz 10% (desmit procentu) apméra no Liguma vértibas, atseviski par
katru ApakSuznéméju un ekspertu, uz kura spéjam Kandidats balstas, lai pieraditu atbilstibu jebkuram no Kvalifikacijas
Kritérijiem.

** PaSapliecindjuma veidlapa ir japaraksta Kandidata, katra Kandidata dalibnieka vai ApakSuznéméja paraksttiesigajai
personai vai pilnvarotai personai. Pasapliecindjuma veidlapa ir japaraksta ekspertam vai ta pilnvarotai personai.

NB: lepirkuma Komisija, LVC vai lestade bez iepriek§éja bridindjuma vai pazinojuma var izmantot pasapliecinajuma
veidlapa noradito e-pasta adresi, lai nosdtitu ar droSu elektronisko parakstu parakstitus dokumentus. Kandidatam,
Kandidata dalibniekam, ApakSuznémeéjam un/vai ekspertam ir pienakums bit spéjigiem sanemt $adus satijumus un
Likumos noteiktaja kartiba apstiprinat to sanems$anu.

Apaksa parakstijies ar 8o pazino un apliecina, ka:

o s

(nosaukums vai vards, uzvards)

tas ir pienacigi nodibinats un registréts saskana ar registracijas valsts likumiem (juridiska
persona), vai tas ir iepriek§ noraditas valsts (-u) pilsonis (fiziska persona);

paSapliecinajuma veidlapa satur pilnigas un pareizas zinas, apzinoties un atzistot, ka
lepirkuma Komisijai ir tiesibas parbaudit un parliecinaties par pasapliecindjuma veidlapa un
visos citos Kvalifikacijas Dokumentos noraditas informacijas, datu un zinu patiesumu, ka art
to, ka lepirkuma Komisija ir tiesiga izslégt Kandidatu no dalibas lepirkuma, konstat&jot
nepatiesu informaciju, datus un zinas paSapliecinajuma veidlapa vai jebkura Kvalifikacijas
Dokument3;

Kvalifikacijas Dokumenti, kas attiecas uz un ir saistiti ar paSapliecindjuma veidlapas
parakstitaju, nesatur nepatiesu informaciju, datus vai zinas, ka art jebkura cita informacija, dati
vai zinas, kas lepirkuma gaitd par paSapliecindjuma veidlapas parakstitaju tiks sniegti
lepirkuma Komisijai, bus patiesas;

tas piekrit lepirkuma Kvalifikacijas Nolikumam (IKN) un visam taja ietvertajam prasibam;

tas ir izpildijis visas prasibas attieciba uz Kvalifikacijas Dokumentos, kas attiecas uz un ir
saistiti ar paSapliecingjuma veidlapas parakstitaju, noraditajam un minétajam fiziskajam
personam, ievérojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 (2016.gada
27 .aprilis) par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu datu
brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK (Vispariga datu aizsardzibas regula);

uz pasapliecinajuma veidlapas parakstitadju nav attiecinams neviens no Likumos un IKN
F.nodala noraditajiem IzslégSanas Pamatiem;

pasapliecindjuma veidlapas parakstitdjs nav ticis atzits par vainigu IKN 85.punkta a
apakSpunkta un/vai IKN 8.pielikuma uzskaitito noziedzigo nodarijumu un administrativo
parkapumu izdariSana ar spéka stajusos un neapstridamu tiesas nolémumu vai prokurora
priekSrakstu par sodu;

pasapliecinajuma veidlapas parakstitdjs nav ticis atzits par vainigu IKN 85.punkta g
apakSpunkta uzskaititajos darba tiesibu parkapumos ar spéka stajusos un neapstridamu
kompetentas iestaddes Iémumu vai tiesas nolémumu;
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pasapliecinajuma veidlapas parakstitajs nav ticis atzits par vainigu IKN 85.punkta f
apakSpunkta uzskaititajos konkurences tiesibu parkapumos ar spékd stajusos un
neapstridamu kompetentas iestades Iémumu vai tiesas nolémumu, iznemot gadijumu, kad
attieciga iestade, konstatéjot konkurences tiesibu parkapumu, ir atbrivojusi paSapliecinajuma
veidlapas parakstitaju no soda;

10. nav uzsakts pasapliecinajuma veidlapas parakstitaja maksatnespéjas process, ta saimnieciska

darbiba nav apturéta vai partraukta, nav uzsakta bankrota procedra, tiesiskas aizsardzibas
vai arpustiesas tiesiskas aizsardzibas process;

11. pasapliecindjuma veidlapas parakstitdjam nav nodoklu paradu Latvija, ta registracijas vai

pilsonibas valsti, tostarp tam nav valsts sociadlas apdroSindSanas iemaksu paradu, kas
parsniedz 150 EUR (viens simts piecdesmit euro).

Pielikumi:

1.

Ja pasapliecinajuma veidlapas parakstitajs ir juridiska persona, kas dibinata arpus Latvijas Republikas, japievieno
registracijas aplieciba vai kompetenta registra izraksts, kas apliecina dibina$anu, juridiskas personas veidu un personas,
kuram ir parstavibas un paraksta tiesibas attiecigas juridiskas personas varda.

. Gadijuma, ja pasapliecinajuma veidlapas parakstitaja varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara.
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Appendix 3. Self-Declaration Form*

To: CPN Commission

Name or name, surname**:

State of incorporation or
citizenship:

Registration No or personal
identification No:

Tax payer registration No:

Legal address or residential
address:

E-mail address:

* Self-declaration form shall be submitted for the Candidate, separately for each member of the Candidate, separately
for each Subcontractor, for which it is planned to perform Works amounting to at least 10% (ten per cent) of the Contract
value, separately for each Subcontractor and expert, on whose abilities Candidate relies to prove compliance with any
of the Selection Criteria.

** Self-declaration form shall be signed by the signatory representative or authorised representative of the Candidate,
each member of the Candidate or Subcontractor. Self-declaration form shall be signed by the expert or its authorized
representative.

NB: without giving prior warning or notice, the CPN Commission, LSR or Authority may use e-mail address indicated in
the self-declaration form, in order to send documents signed with a secure electronic signature. Candidate, member of
the Candidate, Subcontractor and/or expert shall be able to receive such deliveries and confirm their receipt under the

procedures prescribed by Laws.

The

undersigned hereby declares and confirms, that:
(name or name, surname)

it is duly incorporated and registered under the laws of the state of incorporation (legal entity),
or it is citizen of the above indicated state (-s) (natural person);

self-declaration form contains complete and correct statements, being aware and recognizing
that CPN Commission shall have the right to examine and verify truthfulness of the information,
data and statements indicated into the self-declaration form and all other Qualification
Documents, as well as that CPN Commission shall have the right to exclude Candidate from
participation in the CPN, if it establishes untrue information, data or statements into any of the
self-declaration forms or any other of the Qualification Documents;

Qualification Documents, which refer to and are related to the signor of the self-declaration
form, do not contain false information, data or statements, as well as any other information,
data and statements that will be submitted to the CPN Commission during the CPN about the
signor of the self-declaration form, will be true;

it consents to the Selection Procurement Document (SPD) and all other requirements
contained therein;

it has complied with all requirements vis a vis natural persons indicated and referred to in the
Qualification Documents referring to or relating to the signor of the self-declaration form, as
prescribed by the Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of
27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal
data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data
Protection Regulation);

none of the Grounds for Exclusion listed in Section F of this SPD and Laws applies to the signor
of the self-declaration form;

signor of the self-declaration form has not been found guilty of committing criminal offences or
administrative violations listed in the Clause 85.a of the SPD and Appendix 8 of the SPD, by
such a judgement of a competent authority or court, which is not subject to any further appeal,
or final prosecutor’s penal order;

signor of the self-confirmation form has not been found guilty of a significant violation of
employment rights listed in the Clause 85.g of the SPD, by such a decision of a competent
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10.

11.

authority or a judgment of a court which has entered into effect and is not subject to further
appeal;

signor of the self-declaration form has not been found guilty of violation of the competition laws
listed in the Clause 85.f of the SPD, by such a decision of a competent authority or a judgment
of a court which has entered into effect and is not subject to further appeal, except for the case
when the relevant authority, upon determining violation of competition laws, has released the
signor of the self-declaration from the punishment;

insolvency proceedings of the signor of the self-confirmation form are not initiated, its
economic activity is not suspended or discontinued, bankruptcy procedure, legal protection
procedure or out of court legal protection procedure of it is not commenced;

signor of the self-declaration has no tax debts in Latvia, its state or registration or citizenship,
including debts of mandatory payments of the state social insurance contributions, which
exceed 150 EUR (one hundred fifty euro).

Attachments:

1.

2.

In case signor of the self-declaration form is a legal entity incorporated outside the Republic of Latvia, registration
certificate or excerpt from the competent register shall be attached confirming the fact of incorporation, type of the
legal entity, and persons possessing representative and signatory rights on behalf of the respective legal entity.

In case any authorized representative signs for and on behalf of the signor of the self-declaration form, a respective

power of attorney shall be attached.
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4. pielikums. Apliecinajuma véstules minimalais obligatais saturs par gatavibu ieguldit
Kandidata pasu kapitala vai kvazi kapitala

| NB: apliecinajuma véstule ir jaiesniedz Kandidatam vai atsevi$ki katram no Kandidata dalibniekiem.

1. Kandidata nosaukums.

2. Zinas par Kandidatu vai Kandidata dalibnieku (nosaukums, registracijas valsts, registracijas
Nr., nodoklu maksataja registracijas Nr., juridiska adrese, e-pasta adrese).

3. Kandidata vai Kandidata apliecinajums par gatavibu ieguldit Kandidata pasu kapitala vai kvazi
kapitala, noradot konkrétu ieguldijuma summu, kas izteikta euro valita.

Pielikums:

Gadijum3, ja Kandidata vai Kandidata dalibnieka varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara.
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Appendix 4. Minimum mandatory content of the confirmation letter on the preparedness to
invest into the equity capital or quasi equity capital of the Candidate

| NB: confirmation letter shall be submitted by the Candidate or separately by each member of the Candidate.

1. Name of the Candidate.

2. Information on the Candidate or member of the Candidate (hame, state of incorporation,
registration No, tax payer registration No, legal address, e-mail address).

3. Confirmation of the Candidate or member of the Candidate of the preparedness to invest into
the equity capital or quasi equity capital of the Candidate by indicating the particular investment
sum, expressed into the euro currency.

Attachment:

In case authorized representative signs for and on behalf of the Candidate or member of the Candidate, a respective power
of attorney shall be attached.
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5. pielikums. ApakSuznémeéja rakstiskas piekriS8anas obligatais minimalais saturs

NB?: rakstiska piekrisana ir jaiesniedz katram ApakSuznéméjam atseviski, uz kura ekonomiskajam un/vai finansialajam
spéjam, un/vai tehnisko kompetenci, un/vai ekspertu Kandidats palaujas, lai izpilditu Kvalifikacijas Kritérijus.

NB2: viens Apak3uznéméjs var izpildit vienu vai vairakus no Kvalifikacijas Kritérijiem, iznemot Kvalifikacijas Kritériju
“leguldamais pasu kapitals” (IKN 1. tabula).

NB2: ne vairak ka 3 (tris) Apak§uznéméji — blvniecibas nozares uznémumi — kopigi var izpildit tos Kvalifikacijas Kritérijus,
kuros konkréti noradits (IKN 1. un 2. tabula), ka tos var izpildit ne vairak ka 3 (tris) bavniecibas nozares uznémumi.

NB*: izpildot jebkuru no ekonomisko un/vai finansialo spé&ju Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 1. tabula), Apaksuznéméjs nav
tiesigs palauties uz sava mates uznémuma, saistito uznémumu, grupas vai koncerna uznémuma ekonomiskajam un/vai
finansialajam spé&jam.

NB?®: Apak$uznéméjam ir pienakums IKN un IAN noteiktajos gadijumos un terminos atkartoti iesniegt to ekonomisko
un/vai finansialo spé&ju Kvalifikacijas Kritériju izpildi apliecinoSos dokumentus, atbilstibu kuriem Kandidats Kvalifikacijas
Karta ir pieradijis, palaujoties uz ApakSuznéméja ekonomiskajam un/vai finansialajam spéjam.

NBS: izpildot jebkuru no tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 2. tabula), ApakSuznéméjs nav tiesigs
palauties uz sava mates uznémuma, saistito uznémumu, grupas vai koncerna uznémuma izpilditajiem atsauces
projektiem.

NB”: katrs viens Apak$uznéméja eksperts var izpildit tikai vienu no ekspertu Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula).

NBS: izpildot jebkuru no ekspertu Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula), nav nozimes juridiskajam attiectbam, kadas
pastav starp ApakSuznéméju un ekspertu.

NB®: Apaksuznéméjam ir pienakums Likumos un IKN noteiktajos terminos atbildét uz lepirkuma Komisijas jautajumiem
vai ligumiem péc papildus skaidrojuma par ApakSuznéméja iesniegto informaciju, datiem un zinam.

1. Zinas par ApakSuznéméju (nosaukums, registracijas valsts, registracijas Nr., nodok|u maksataja
registracijas Nr., juridiska adrese, e-pasta adrese).

2. Kandidata nosaukums.

3. Ja Kandidats palaujas uz ApakSuznéméja ekonomiskajam un/vai finansialajam spéjam:

(a) rakstiskaja piekriS8ana janorada konkréts viens vai vairaki no ekonomisko un finansialo spé&ju
Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 1. tabula), kurus Apak3uznéméjs izpilda Kandidata vieta,
iznemot IKN 1. tabula noradito Kvalifikacijas Kritériju “leguldamais pasu kapitals”;

(b) rakstiskaja piekri8ana jaietver ApakSuznéméja apliecindjums, ka tas piekrit un uznemas
izpildit rakstiskaja piekriSana noraditos ekonomisko un/vai finansialo spéju Kvalifikacijas
Kritérijus (IKN 1. tabula) Kandidata viet3;

(c) rakstiskajai piekriSanai japievieno dokumenti par ApakSuznéméju, kas uzskaititi pie katra
no rakstiskaja piekriSana noraditajiem ekonomisko un/vai finansialo spéju Kvalifikacijas
Kritérijiem (IKN 1. tabula).

4. Ja Kandidats palaujas uz ApakSuznéméja tehnisko kompetenci:

(a) rakstiskaja piekriSanad janorada konkréts viens vai vairaki tehniskas kompetences
Kvalifikacijas Kritériji (IKN 2. tabula), kurus ApakSuznéméjs izpilda Kandidata viet;

(b) rakstiskaja piekriSana jaietver ApakSuznéméja apliecindjums, ka tas piekrit savas tehniskas
kompetences izmantoSanai, lai Kandidats pieraditu atbilstibu rakstiskaja piekriSana
noraditajiem tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 2. tabula);

(c) ja ApakSuznéméjs izpilda tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritériju “Bavnieciba” (IKN
2. tabula), rakstiskaja piekriSana jaietver ApakSuznéméja apliecindjums, ka atsauces
projekta(-os) ApakSuznéméjs pats ir bijis iesaistits visu Ipasi Svarigo Uzdevumu (IKN 92.
punkts) izpild€;
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(d) rakstiskaja piekriSana jaietver ApakSuznéméja apliecindjums, ka tas ar saviem
darbiniekiem, tehniskajam iekartam un tam pieejamiem materialiem izpildis Tpasi Svarigos
Uzdevumus (IKN 92. punkts), ja ApakSuznéméjs Kandidata vieta izpilda 3 (tris) ekonomisko
un finansialo spéju Kvalifikacijas Kritérijus: Apgrozijums, Pasu kapitals un Finansu prasibas
(IKN 1. tabula), un vienu tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritériju “Bivnieciba” (IKN
2. tabula);

(e) rakstiskaja piekriS8ana jaietver ApakSuznéméja apliecindjums, ka ta darbinieki, tehniskas
iekartas un tam pieejamie materiali tiks nodoti Kandidata riciba, lai izpilditu Projekta
ietvertaja Darbu saraksta un Darbu daudzumu saraksta noraditos Darbus, ko paredzéts
izpildtt attiecigajam ApakSuznémeéjam;

(f) rakstiskajai piekriSanai japievieno dokumenti par ApakSuznéméju, kas uzskaititi pie katra
no rakstiskaja piekri8ana noraditajiem tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN
2. tabula).

5. Ja Kandidats palaujas uz ApakSuznéméja ekspertu:

(a) rakstiskaja piekriSana janorada konkréts viens ekspertu Kvalifikacijas Kritérijs (IKN 3.
tabula), kuru katrs no ApaksSuznéméja ekspertiem izpilda Kandidata vieta;

(b) rakstiskaja piekriSana jaietver ApakSuznémeéja apliecinajums, ka tas piekrit sava eksperta
vai ekspertu izmanto3anai, lai Kandidats pieraditu atbilstibu rakstiskaja piekrisana
noradttajiem ekspertu Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula);

(c) rakstiskaja piekriS8ana jaietver ApakSuznéméja apliecinajums, ka ta eksperts bus pieejams
Kandidatam, lai Liguma izpildes laika izpildttu to minimalo obligato uzdevumu un pienakumu
apjomu, kas noradtti pie attieciga eksperta Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula);

(d) rakstiskajai piekriS8anai japievieno dokumenti par katru ApakSuznéméja ekspertu, kas
uzskaittti pie attiecigd no rakstiskaja piekriSana noraditajiem ekspertu Kvalifikacijas
Kritérijiem (IKN 3. tabula);

(e) rakstiskajai piekriSanai japievieno katra ApakSuznéméja eksperta rakstiska piekrisana (IKN
6. pielikums), dzives gajuma apraksts, izglitibu un profesionalo kvalifikaciju vai sertifikaciju
apliecino8i dokumenti.

Pielikums:

Gadijuma, ja ApakSuznéméja varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara.
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Appendix 5. Minimum mandatory content of the Subcontractor’s written consent

NB®: written consent shall be submitted separately by each Subcontractor, on whose economical and/or financial
abilities, and/or technical competence, and/or expert the Candidate relies to fulfill Selection Criteria.

NB?: one Subcontractor may fulfill one or more of the Selection Criteria, except the Selection Criterion “Contributable
Equity Capital” (Table 1 of this SPD).

NB2: no more than 3 (three) Subcontractors — construction sector companies — jointly may fulfill Selection Criteria, where
it is expressly specified (Tables 1 and 2 of this SPD), that they can be fulfilled by no more than 3 (three) construction
sector companies.

NB* when fulfilling any of the Selection Criteria of economical and/or financial abilities (Table 1 of this SPD),
Subcontractor is not permitted to rely on the economical and/or financial abilities of its mother company, related
companies, group or concern company.

NB°®: in cases and within terms prescribed by the SPD and APD, Subcontractor shall have the obligation to repeatedly
submit documents confirming fulfilment of those Selection Criteria of economic and/or financial abilities, compliance with
which the Candidate has proven through reliance on the economical and/or financial abilities of the Subcontractor.

NBE: when fulfilling any of the Selection Criteria of technical competence (Table 2 of this SPD), Subcontractor is not
permitted to rely on the reference projects performed by its mother company, related companies, group or concern
company.

NB': any one expert of the Subcontractor may fulfill only one of the Selection Criteria of experts (Table 3 of this SPD).

NB2: when fulfilling any of the Selection Criteria of experts (Table 3 of this SPD), no importance shall be attached to the
legal relations existing between the Subcontractor and expert.

NB?®: within term prescribed by the Laws and this SPD, Subcontractor shall be obliged to respond to the questions or
reguests for additional explanation of the CPN Commission on the information and data submitted by the Subcontractor.

1. Information of the Subcontractor (name, state of incorporation, registration No, tax payer
registration No, legal address, email address).

2. Name of the Candidate.

3. In case Candidate relies on the economic and/or financial abilities of the Subcontractor:

(a) one or more particular Selection Criteria of economic and/or financial abilities (Table 1 of
this SPD), which Subcontractor fulfills for and on behalf of the Candidate, except the
Selection Criterion “Contributable Equity Capital” indicated into Table 1 of this SPD, shall
be indicated into the written consent;

(b) written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that it consents and
undertakes to fulfill for and on behalf of the Candidate the Selection Criteria of economic
and/or financial abilities (Table 1 of this SPD) specified into the written consent;

(c) documents on the Subcontractor shall be attached to the written consent, which are listed
under the Selection Criteria of economical and/or financial abilities (Table 1 of this SPD)
specified into the written consent.

4. In case Candidate relies on the technical competence of the Subcontractor:

(a) one or more particular Selection Criteria of technical competence (Table 2 of this SPD),
which Subcontractor fulfills for and on behalf of the Candidate, shall be indicated into the
written consent;

(b) written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that it consents to the use
of its technical competence for the Candidate to prove compliance with the Selection Criteria
of technical competence (Table 2 of this SPD) specified in the written consent;

(c) in case Subcontractor fulfills the Selection Criterion of technical competence “Construction”
(Table 2 of this SPD), written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that
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Subcontractor itself has participated into the performance of all Critical Works (Clause 91 of
this SPD) in the reference project (-s);

(d) written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that it will perform Critical
Works (Clause 91 of this SPD) with its own workforce, technical equipment and materials
available to it, in case Subcontractor fulfills for and on behalf of the Candidate 3 (three)
Selection Criteria of the economic and financial abilities: Turnover, Equity capital and
Financial requirements (Table 1 to this SPD), and one Selection Criterion of technical
competence “Construction” (Table 2 of this SPD);

(e) written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that its workforce, technical
equipment and materials available to it will be put into the possession of the Candidate to
perform Works indicated into the Work list and Work Amount list included into the Design,
which are envisaged to be performed by the Subcontractor;

(f) documents on the Subcontractor shall be attached to the written consent, which are listed
under the Selection Criteria of technical competence (Table 2 of this SPD) specified into the
written consent.

5. In case Candidate relies on the expert of the Subcontractor:

(a) one particular Selection Criterion of experts (Table 3 of this SPD) which each of the
Subcontractor’s experts fulfills for and on behalf of the Candidate, shall be indicated into the
written consent;

(b) written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that it consents to the use
of its expert or experts for the Candidate to prove compliance with Selection Criteria of
experts (Table 3 of this SPD) specified into the written consent;

(c) written consent shall include confirmation of the Subcontractor, that its expert will be
available to the Candidate in order to fulfill during the execution of the Contract the minimum
mandatory amount of tasks and obligations specified under Selection Criteria of the
respective expert (Table 3 to this SPD);

(d) documents on each expert of the Subcontractor shall be attached to the written consent,
which are listed under the respective Selection Criteria of experts (Table 3 of this SPD)
specified into the written consent;

(e) written consent of each expert of the Subcontractor (Appendix 6 to this SPD), curriculum
vitae, documents attesting relevant education and professional qualification or certification
shall be attached to the written consent.

Attachment:

In case authorized representative signs for and on behalf of the Subcontractor, a respective power of attorney shall be
attached.
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6. pielikums. Eksperta rakstiskas piekriSanas minimalais obligatais saturs

NB?: rakstiska piekrisana ir jasniedz katram ekspertam atseviski, neatkarigi no ta, vai tas ir Kandidata, jebkura Kandidata
dalibnieka vai ApakSuznéméja eksperts.

NB?: katrs viens eksperts var izpildit tikai vienu no ekspertu Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula).
NB?: vairaki eksperti kopigi nevar izpildit vienu un to pasu ekspertu Kvalifikacijas Kritériju (IKN 3. tabula).

NB*: izpildot jebkuru no ekspertu Kvalifikacijas Kritériiem (IKN 3. tabula), eksperts nav tiesigs palauties uz savu
darbinieku vai piesaistito specialistu pieredzi un spéjam.

NB®: izpildot jebkuru no ekspertu Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula), nav nozimes juridiskajam attiectbam, kadas
pastav starp Kandidatu un ekspertu, Kandidata dalibnieku un ekspertu vai ApakSuznéméju un ekspertu.

NBS: ekspertam ir pienakums Likumos un IKN noteiktajos terminos atbildét uz lepirkuma Komisijas jautajumiem vai
IGgumiem péc papildus skaidrojuma par eksperta iesniegto informaciju, datiem un zinam.

2.

3.

. Zinas par ekspertu (vards, uzvards, pilsonibas valsts, personas identifikacijas Nr., nodoklu
maksataja registracijas Nr., dzlvesvietas adrese, e-pasta adrese).

Kandidata nosaukums.

Eksperta rakstiskaja piekriS8ana janorada vai tai japievieno:

(a) konkréts viens ekspertu Kvalifikacijas Kritérijs (IKN 3. tabula), kuru eksperts izpilda Kandidata

viet3;

(b) eksperta apliecindjums, ka tas piekrit savas pieredzes izmantosanai, lai Kandidats pieradrtu

atbilstibu rakstiskaja piekriSana noraditajam ekspertu Kvalifikacijas Kritérijam (IKN 3. tabula);

(c) eksperta apliecinajums, ka tas bis pieejams Kandidatam, lai Liguma izpildes laika izpilditu to

minimalo obligato uzdevumu un pienakumu apjomu, kas noraditi pie attiecigd eksperta
Kvalifikacijas Kritérijiem (IKN 3. tabula);

(d) rakstiskajai piekriSanai japievieno dokumenti par ekspertu, kas uzskaititi pie rakstiskaja

piekriSana noradita ekspertu Kvalifikacijas Kritérija (IKN 3. tabula);

(e) rakstiskajai piekriSanai japievieno eksperta dzives gajuma apraksts, izglitibu un profesionalo

kvalifikaciju vai sertifikaciju apliecinoSi dokumenti.

Pielikums:

G

adijuma, ja eksperta varda parakstas pilnvarota persona, japievieno attieciga pilnvara.
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Appendix 6. Minimum mandatory content of the expert’s written consent

NB: written consent shall be submitted for each expert separately, irrespective of whether this is an expert of the
Candidate, any member of the Candidate or Subcontractor.

NB2: each one expert may fulfill only one Selection Criterion of experts (Table 3 of the SPD).
NB?3: several experts jointly may not fulfill one and the same Selection Criterion of experts (Table 3 of the SPD).

NB*: when fulfilling any of the Selection Criteria of experts (Table 3 of the SPD), expert is not permitted to rely on the
experience and skills of its employees or attracted specialists.

NB®: when fulfilling any of the Selection Criteria of experts (Table 3 of the SPD), no importance shall be attached to the
legal relations existing between the Candidate and expert, member of the Candidate and expert, or Subcontractor and
expert.

NBE: within term prescribed by the Laws and this SPD, expert shall be obliged to respond to the questions or requests
for additional explanation of the CPN Commission on the information and data submitted by the expert.

2.

3.

Information on expert (hame, surname, state of citizenship, personal identification No, tax payer
registration No, residential address, e-mail address).

Name of the Candidate.

Written consent of expert shall include or shall be attached with:

(a) one particular Selection Criterion of experts (Table 3 of this SPD), which expert fulfills for and

on behalf of the Candidate;

(b) confirmation of expert, that it consents to the use of its experience for the Candidate to prove

compliance with the Selection Criterion of experts (Table 3 of the SPD) indicated into the written
consent;

(c) confirmation of expert, that it will be available to the Candidate in order to fulfill during the

execution of the Contract the minimum mandatory amount of tasks and obligations specified
under the respective Selection Criterion of experts (Table 3 to this SPD);

(d) documents on the expert shall be attached to the written consent, which are listed under the

respective Selection Criterion of experts (Table 3 of this SPD) specified into the written consent;

(e) curriculum vitae, documents attesting relevant education and professional qualification or

Al

certification shall be attached to the written consent.

ttachment:

In case authorized representative signs for and on behalf of the expert, a respective power of attorney shall be attached.
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7

.pielikums. Atsauces projektu minimalais obligatais saturs

jaiesniedz attiecigi Kandidata, Kandidata dalibnieka vai ApakSuznéméja parakstits rakstisks apliecindjums, kas satur

jaiesniedz pasutitaja rakstiska atsauksme. Tas neesamiba par jebkuru vienu no atsauces projektiem ir pietiekams

NB: atsauces projekts ir jaiesniedz katra IKN 2. un 3. tabula noradita Kvalifikacijas Kritérija izpildei.

NB?: ar vienu atsauces projektu var tikt izpildits viens vai vairaki no IKN 2. un/vai 3. tabula noraditajiem Kvalifikacijas
Kritérijiem, ja atsauces projekts vienlaikus atbilst visam tadm prasibam, kas noraditas attiecigajiem Kvalifikacijas
Kritérijiem.

NB3: izpildot jebkuru no IKN 2. un 3. tabula noraditajiem Kvalifikacijas Kritérijiem, atsauces projekta sniedzé&js nav tiesigs
sniegt atsauksmes par mates uznémuma, saistito uznémumu, grupas vai koncerna uznémuma izpilditiem projektiem.

NB*: par atsauces projektiem ir jasniedz atsauces projekta pasititdja parakstita rakstiska atsauksme. Gadijuma, ja
Kandidata, Kandidata dalibnieka vai ApakSuznéméja riciba ir atsauces projekta pasititdja parakstita rakstiska
atsauksme, kura nesatur pilnigi visu Saja pielikuma noteikto minimalo obligato saturu, papildus minétajai atsauksmei ir

visu atsauksmé iztrokstoSo informaciju, datus un zinas. Sazinoties ar atsauces projekta kontaktpersonu, lepirkuma
Komisija ir tiesiga parliecinaties par visu $aja pielikuma noradito atsauces projekta minimalo saturu, un ir tiesiga atzit
attiecigo Kvalifikacijas Kritériju par neizpilditu arf tad, ja ta konstaté nepatiesu informaciju vai zinas tikai Kandidata,
Kandidata dalibnieka vai ApakSuznéméja parakstitaja rakstiskaja apliecinajuma. Par katru atsauces objektu ir obligati

pamats atzit, ka Kandidats nav izpildijis attiecigo Kvalifikacijas Kritériju. lepirkuma Komisija ir tiesiga pieprasit papildus
pieradijumus par atsauces projektu, ja atsauces projekta kontaktpersona nav pieejama vai tas sniegtas zinas nav
pietiekamas.

NB®: Kandidats, Kandidata dalibnieks un Apaksuznéméjs nes atbildibu par to, ka atsauces projektiem ir noradita reala
un aktuala kontaktpersona, ka ar1 aktuala un preciza tas kontaktinformacija. Atgadinam, ka gadijuma, ja lepirkuma
Komisijai nebls iespéjams sazinaties ar atsauces projekta noradito kontaktpersonu, izmantojot atsauces projekta
noradrto kontaktinformaciju, lepirkuma Komisija ir tiesiga atzit, ka Kandidats nav izpildijis attiecigo Kvalifikacijas Kritériju.

=

3.

4
5
6
7.
8
9.
1

1

1

Kandidata nosaukums.

Zinas par atsauces projekta sniedzéju (nosaukums vai vards, uzvards, registracijas vai

pilsonibas valsts, registracijas Nr. vai personas identifikacijas Nr., nodoklu maksataja

registracijas Nr., juridiska adrese vai dzivesvietas adrese, e-pasta adrese).

Konkréts(-i) IKN 2. un 3. tabuld noradits Kvalifikacijas Kritérijs(-i), kas tiek izpildrts(-i) ar

atsauksmes projektu.

. Atsauces projekta nosaukums.

. Atsauces projekta vértiba (bez PVN).

. Atsauces projekta izpildes vieta.

Atsauces projekta pasatitajs.

. Atsauces projekta izpilditajs.

Projekta apraksts [1dz 500 (pieci simti) vardiem (latvieSu valoda).

0. Atsauces projektam(-iem) par tehniskas kompetences Kvalifikacijas Kritérija “Bavnieciba” (IKN
2. tabula) izpildi, ir jabat apliecindjumam, ka atsauces projekta sniedzgjs ir bijis iesaistits pilnigi
visu Ipasi Svarigo Uzdevumu izpildé katra atsauces projekta.

1. Atsauces projekta izpildes laika periods. Atkaribd no Kvalifikacijas Kritérija (IKN 2. vai 3.

tabula), kas tiek izpildits ar atsauces projektu, ir janorada art viens no Siem datumiem:

(a) datums, kad cela infrastruktdra nodota ekspluatacija; vai

(b) uzturéSanas darbu izpildes pabeigSanas datums; vai

(c) Iliguma par finanséjuma pieskirSanu spéka stasanas datums; vai

(d) finandu nosléguma datums.

2. Atsauces projekta kontaktpersona, noradot vardu, uzvardu, amatu, telefona Nr., e-pastu un
pasta adresi.
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Appendix 7. Minimum mandatory content of the reference projects

NB®: reference project shall be submitted to fulfill each of the Selection Criteria listed in Tables 2 and 3 of this SPD.

NBZ with one reference project it is possible to fulfill one or more of the Selection Criteria listed in Tables 2 and/or 3 of
this SPD, provided reference project simultaneously meets all requirements set for the respective Selection Criteria.

NB2: when fulfilling any of the Selection Criteria indicated into the Table 2 and 3 of this SPD, provider of the reference
project is not permitted to submit references on the projects performed by its mother company, related companies, group
or concern companies.

NB*: about the reference projects, a written reference signed by the commissioner of the reference project shall be
submitted. In case Candidate, member of the Candidate or Subcontractor possesses a written reference signed by the
commissioner of the reference project, which does not contain absolutely all minimum mandatory content indicated into
this Appendix, a written confirmation of the Candidate, member of the Candidate or Subcontractor respectively shall be
submitted, which contains all information and data missing in the reference. When contacting the contact person of the
reference project, the CPN Commission is authorized to verify all minimum mandatory content of the reference project,
as indicated in this Appendix, and shall have the right to admit the respective Selection Criterion non-compliant also in
case, if it establishes untrue information or data only in the written confirmation of the Candidate, member of the
Candidate or Subcontractor. In case authorized representative signs for and on behalf of the Candidate, member of the
Candidate or Subcontractor, a respective power of attorney shall be attached. It is mandatory to submit written
commissioner’s reference on each reference project. Non-availability of it for any one of the reference projects constitutes
sufficient grounds to admit, that Candidate is not compliant with the respective Selection Criterion. CPN Commission is
authorized to request additional proof on reference projects, provided contact person is not available or information
provided by it is not sufficient.

NB°®: Candidate, member of the Candidate and Subcontractor are responsible that real and actual contact person, as
well as up to date and precise contact information is indicated about the contact persons of the reference projects.
Please, be reminded, that in case CPN Commission will be unable to get in contact with the contact person indicated
into the reference project using the specified contact information, the CPN Commission shall have the right to admit, that
Candidate is not compliant with the respective Selection Criterion.

1

2.

1

1

. Name of the Candidate.

Information on the provider of the reference project (hame or name, surname, state of
incorporation or citizenship, registration No or persona identification No, tax payer registration
No, legal address or residential address, e-mail address).

Particular Selection Criterion or Criteria from Tables 2 and 3 of this SPD, which is or are fulfilled
by the respective reference project.

Name (title) of the reference project.

Value of the reference project (excluding VAT).

Place of performance of the reference project.

Commissioner of the reference project.

Executor (performer) of the reference project.

Description of the project in up to 500 (five hundred) words (in Latvian language).

0. Reference project(-s) on the performance of the Selection Criterion on technical competence
“Construction” (Table 2 of this SPD) shall include confirmation, that provider of the reference

project has participated into the performance of the Critical Works in each of the reference
projects.

1. Time period for performance of the reference project. Depending on the Selection Criterion
(Tables 2 and 3 of this SPD), which is fulfilled with the reference project, one of the following
dates shall also be indicated:
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(a) date, on which road infrastructure was put into operation; or

(b) date of completion of the maintenance works; or

(c) date of entry into force of the agreement on granting of financing; or
(d) date of the financial close.

12. Contact person of the reference project, indicating name, surname, position, phone number, e-
mail address and mail address.
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8. pielikums. Smagu dienesta pilnvaru parkapumu saraksts

4. tabula. Noziedzigi nodarijumi

Nr. Noziedzigs nodartjums Nl e
pants
1. | Bistamo atkritumu likvidacijas noteikumu parkapSana 99.
2. | Bistamu vielu neatlauta apglabasana ddenos un zemes dzilés 100.
3. | Zemes, mezu un ddenu piesarno$ana un piegruzosSana 102.
4. | Atmosféras gaisa piesarnoSana 103.
5. | lekartu nelikumiga ekspluatacija 1042
6. | Pasakumu neveik8ana dabas vides piesarnojuma likvidéSanai 105.
7. | Datu slépSana par dabas vides piesarnojumu 106.
8. | MezZa dedzinad$ana 107.
19. | Meza iznicina8ana un boja$ana aiz neuzmanibas 108.
10. | Patvaliga koku cirSana un bojasana 109.
11. | lzvairiSanas no skaidras naudas deklaréSanas 195.2
12. | Preces un pakalpojuma kvalitates nenodro$indSana 202.
13. | Preces un pakalpojuma droSuma prasibu neievéroSana 203.
14. | Uznéméjdarbiba bez registréSanas un bez atlaujas (licences) 207.
15 Negodiga konkurence, maldinoSa reklama un maldino3a 211
" | komercprakse '
16. | Gramatvedibas un statistiskas informacijas noteikumu parkapSana 217.
17. | Darba samaksas noteikumu parkapSana 2171
S . . 239.panta 2.,
18. | Blvniecibas noteikumu parkapsana 3.vai 4.dala
19 Dokumenta, zimoga un spiedoga viltoSana un viltota dokumenta, 275
" | Zimoga un spiedoga realizé$ana un izmantoSana )
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5. tabula. Administrativie parkapumi

1. | Socialo pakalpojumu sniegSanas noteikumu parkapSana 204.13
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Appendix 8. List of offences constituting grave professional misconduct

Table 4. Criminal offences

No. Criminal offence Ar_tlc.Ie G
Criminal Law
1. | Violation of regulations concerning waste management 99
2. | Disposal dangerous substances in water and earth entrails 100
3. | Earth, forest and water pollution and littering 102
4. | Pollution of atmospheric air 103
5. | Unlawful exploitation of devices 1041
6. | Failure to take measures eliminating pollution 105
7. | Concealing pollution data 106
8. | Forest arson 107
9. | Forest destruction and damaging by negligence 108
10. | Arbitrary tree cutting 109
11. | Avoidance of cash declarations 195.2
12. | Failure to provide quality of goods and services 202
13. | Non-observance of safety requirements of goods and services 203
14. | Pursuing of economic activity without registration and licence 207
15 Unfai_r competition, misleading advertising and unfair commercial 211
" | practice
16 Violation of regulations concerning accounting and statistical 217
" | information
17. | Violation of regulations concerning employment remuneration 21712
Violation of regulations concerning construction Sections 2, 3,
18. 4 of Article
239
Forgery of documents, seals and stamps and realization of forged
19. 275
documents, seals and stamps

129



Table 5. Administrative violations

Article of Latvian
No. Administrative violation Administrative

Violations Code
1. | Violation of regulations concerning provision of social services 20413
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